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SRB/BIH/MNE
Postovani,

zahvaljujemo vam se $to ste kupili na$ proizvod. Molimo vas
da pre upotrebe pazljivo procitate ,Uputstvo za instalaciju,
upotrebu i odrzavanje bojlera srednjih litraza“ kao i da ga
sacuvate u slu¢aju bilo kakve nedoumice koju vremenom
moZete imati. Nepravilno kori§¢enje, koje nije u skladu sa
ovim uputstvom, uéinice garanciju nevazecom.

MK
lMoyumysaHu,

Bu 6naeodapume wmo cme 20 Kynune Hawuom rnpou3ssoo.
Be monume nped ynompeba sHumamernHo 0a 2o npoyumame
»,Ynamemeomo 3a uHcmanauyuja, ynompeba u o0pxysatrbe
Ha aKymynayuoHu 6ojrnepu co cpedHuU numpaxu “, kako u da
20 codysame ucmomo 80 cryy4aj Ha buno Kkakeu Hedoymuyu
Kou Moxe Oa ce rojasam co mek Ha epeme. HenpasunHomo
Kopucmetbe, Koe He e 80 ckiad co oea ynamcmeo, Ke ja
Harnpasu 2apaHyujama.

SLO
Spostovani,

hvala za nakup nasega izdelka. Prosimo, da pred uporabo
pozorno preberete “Navodila za namestitev, uporabo in
vzdrZevanje kotlov srednje zmogljivosti” in jih shranite, ce
imate kakrdne koli dvome. Nepravilna uporaba, ki ni v skladu
s temi navodili, razveljavi garancijo.

AL
TE NDERUAR,

Ju falenderohemi qé keni bleré prodhimin toné, ju
lutemi qé parapérdorimit, me kujdes lexoni udhézimin
pér instalimin, pérdorimindhe mirémbajtjen e bojhlerit
té litrazhit t¢ mesém si dhe ta rueni né rast té ndonjé
dyshimi té cilin me kohé mund té keni. Shfrytézimi jo i
rregullét, i cili nuk éshté né harmoni me kéto udhézime,
do té€ béné garancionin té pa viefshém.

cz
Véazeny zakaznik,

Dakujeme vam za zakupenie nasho produktu. Pred
pouzitim si pozorne precitajte tento navod na pouZitie
a starostlivost o strednoobjemové ohrievace vody

“a uschovajte si ho pre pripadné pochybnosti, ktoré
mdéZete mat’' v buducnosti.

V pripade zneuZitia, ktoré nie je v stlade s priruckou,
zanika zaruka.

SK
Véazeny zakazniku,

Dékujeme vam za zakoupeni naseho produktu. Pred
pouzitim si prosim peclivé prectéte tento Navod k
pouZiti a péci o stfedné objemové ohfivace vody “a
uschovejte jej pro pripadné pochybnosti, které byste
v budoucnu mohli mit. V pfipadé jakéhokoli zneuZiti,
které neni v souladu s pfiruckou, zanika zaruka
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ENG
Dear Customer,

Thank you for buying our product. Before use, please
read carefully this Instruction Manual for Installation
Use and Care of Medium Volume Water Heaters” and
keep it for any doubt you may have in future. In case
of any misuse, not complying with the Manual, the
guarantee will become null and void.

PYC
Yeaxaemble eocriodal

Cnacubo 3a rnokyrnky Haweeo u3denus. [Moxanytcma,
rneped ucnonb308aHUEM 8HUMaMebHO MpoYymume
«Pykogodcmeo o ycmaHoske, aKcryamayuu u
mexHu4Yeckomy obcryxueaHuto eo0oHaepesamerel

cpedHezo obbema’”, a makxe coxpaHume e2o Ha cry4al

106bIX COMHEHUU, KOMOpPbIe MO2ym 803HUKHYMb C

meyeHuem epeMeHu. HenpagurbHoe ucrosnb308aHue, He
coomeemcmeyrowee 0aHHbIM UHCMPYKUUSIM, aHHynupyem

2apaHmuro.

BIr
Yeaxkaemu,

bnazodapume 8u e Kynuxme Hawusm rnpooyKm.
Monume 8u npedu ynompebama eHuMamesiHo
da npoyememe ,MIHCMpyKyuUs 3a UHCMarnupaHe,
ynompeba u no00pbXKa Ha CpedHONUMpPaxHUme
bolnepu” kakmo u da 51 3anasume 3a criyyal 3a
Kakeomo u 0a 6uno Hedopa3ymeHue Koemo crned
HsIKoe epeme Moxeme 0a umame. HernpasuniHo
ron3eaHe, Koemo He cbomeememea Ha masu
UHCMPYKUUSI, Wwe Hanpasu 2apaHyusma Ha
HesarnudHa.
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SRB/BIH / MNE TEHNICKO UPUTSTVO
Elektri¢ni akumulacioni bojleri proizvedeni su za rad pod pritiskom vode iz vodovodne mreze. Aparat nije

namenjen za upotrebu osobama (uklju€ujuéi i decu) sa smanjenim psihofizickim sposobnostima, osim ako iste nisu pod nadzorom
osobe koja odgovara za njihovu bezbednost, odnosno onim osobama koje nisu obucene za upotrebu aparata. Ne dozvoliti
upotrebu bojlera na neodgovarajuc¢i nacin, od strane dece. Ovaj aparat mogu da koriste deca uzrasta od 8 i viSe godina, kao i
osobe smanjene fiziCke, senzorne, ili mentalne sposobnosti, ili nedostatak iskustva i znanja ako su dobili nadzor ili uputstva u vezi
sa upotrebom uredjaja na bezbedan nacin i ako razumeju opasnosti.

Izradeni su u skladu sa vazeéim standardima i ispitani kod akreditovane ustanove, od koje poseduju odgovaraju¢i atest. Osnovne
tehnicke karakteristike date su na nalepnici , Tablica karakteristika”, zalepljenoj izmedu prikljuénih cevi.

UPOZORENJE: Elektricni akumulacioni bojleri su zatvorenog tipa, predvideni za rad pod pritiskom iz vodovodne

& mreze i prilikom montaze OBAVEZNA JE UGRADNJA SIGURNOSNOG VENTILA NA CEV ZA HLADNU VODU

UPOZORENUJE: Deca ispod 8 godina ni u jednom slu¢aju ne smeju koristiti ureda;.

MONTAZA

Prikljucenje bojlera na vodovodnu i elektricnu mrezu prema datim Semama moze izvrsiti profesionalno osposobljeno lice sa
vazecim nacionalnim propisima za instalaciju (preduzetnicka radnja ili pravno lice) ili ovlaceni servis. Bojleri se u€vrs¢uju na zid
pomocu 2 ili 4 vijka M8. Tanke i slabe zidove potrebno je ojacati pre montaze bojlera. Ukoliko na zidu ve¢ postoji adapter od bojlera
drugog proizvodaca, bojler se moze okaciti na postojeci adapter.

it UPOZORENJE: Demontaza sklopa ,Nosa¢ bojlera-bojler” i njegova ponovna montaza, prilikom ugradnje

kod kupca, nije dozvoljena jer moze smanijiti nosivost ovog sklopa i bi¢e tretirana od strane proizvodaca kao
nepravilna ugradnja.

Kazan je izolovan kvalitetnom poliuretanskom izolacijom, ¢ime je obezbedeno da se zagrejana voda odrzi duze vremena u toplom
stanju. Emaijlirani i inoks kazani su dodatno zasti¢eni od korozije ugradnjom magnezijumske anode. Topla voda iz emajliranog i
inoks kazana je fizioloSki ispravna i moze se koristiti za pripremu hrane.

Prostorija i mesto montaZe bojlera, odnosno prostorija gde se montira bojler mora biti bezbedno po imovinu korisnika u slu¢aju
izlivanja vode iz bojlera ili servisnih intervencija. Obavezno mora postojati i sanitarni odvod izlivene vode iz bojlera u kanalizaciju.
Prostorija mora imati provetravanje radi vodene pare. Visoka koncentracija vodene pare u prostoriji moZe izazvati kratak spoj na
ovom ili drugim elektri¢nim uredajima.

PRIKLJUGENJE NA VODOVODNU INSTALACIJU

Prilikom priklju€enja bojlera na vodovodnu mreZu treba imati u vidu da je dovod hladne vode na bojler obelezen plavom rozetnom,
a odvod tople vode crvenom rozetnom. Akumulacioni bojler radi pod pritiskom (zatvoren sistem) i omoguéava kori§éenje vode na
vise mesta. Prilikom priklju¢enja bojlera na vodovodnu instalaciju potrebno je ugraditi adekvatnu bateriju za meSanje, namenjenu
za rad pod pritiskom.

A UPOZORENJE: Na svaki bojler mora biti ugraden sigurnosni ventil, koji obezbeduje da pritisak u kazanu ne
prekoraci dozvoljenu vrednost.

* Sigurnosni ventil se isporucuje uz bojler. Za bojlere tipa ORION (sa unutrasnjom regulacijom) sigurnosni ventil se ne isporucuje.
Njegova ugradnja je u oba slu¢aja obavezna, a naéin ugradnje prikazan je na Semi 1i Semi 2.

Prilikom prikljuéenja bojlera na vodovodnu mrezu treba imati u vidu da je dovod hladne vode na bojler obelezen plavom
rozetnom, a odvod tople vode crvenom rozetnom. Akumulacioni bojler radi pod pritiskom (zatvoren sistem) i omogucava
kori§¢enje vode na vise mesta. Prilikom prikljuenja bojlera na vodovodnu instalaciju potrebno je ugraditi adekvatnu bateriju za
mesanje, namenjenu za rad pod pritiskom.

Preporuka je da se sigurnosni ventil kontroliSe redovno na svakih 15 dana. Kod kontrole pomeranjem polugice ili odvrtanjem
navrtke (zavisno od tipa ventila) omoguéava se isticanje vode iz povratnog sigurnosnog ventila, $to je znak da je ispravan.
Nepovratni ventil sprecava praznjenje kazana u slu¢aju pada pritiska u vodovodnoj mrezi.

Pre prikljuéenja bojlera na elektricnu mrezu treba ga napuniti vodom.

Pri punjenju otvoriti slavinu za toplu vodu. Bojler je pun kada na slavinu potekne topla voda. Kod kori§¢enja tople vode na viSe
mesta preporucuje se da vodovi tople vode budu $to kraéi da bi toplotni gubici bili $to maniji.

ugraditi i redukcioni ventil. Za normalan rad bojlera neophodno je da minimalni pritisak vode u vodovodoj mrezi bude
0,1MPa. Pre ugradnje bojlera obavezno izmeriti pritisak u vodovodnoj mrezi, kako bi se proverili i obezbedili uslovi
za pravilan rad bojlera. Sigurnosi ventil ¢e reagovati ukoliko pritisak vode u mrezi dostigne 0,7-0,8MPa (7-8bara)
maksimalno

f UPOZORENUJE: U instalacijama gde je pritisak vode veéi od 0.6 Mpa (6 bara), na dovodu hladne vode se mora

UPOZORENJE: |zmedu sigurnosnog ventila i bojlera ne sme se montirati nepovratni ventil jer bi se tada
onemogucilo delovanje sigurnosnog ventila.

4



Bojleri sa izmenjiva€éem se povezuju na vodovodnu mrezu na isti na€in kao i bojleri bez izmenjivaca. SRB/BIH / MNE
Bojleri sa izmenjivatem su predvideni za povezivanje na druge izvore energije (sistem centralnog grejanja,

solarnog grejanja ili toplotne pumpe). Ulaz zagrejanog medija u izmenjivac toplote oznacen je crvenom, a izlaz plavom bojom.
Grejanje vode elektriénim grejacem i izmenjivacem toplote u bojleru moZe funkcionisati istovremeno ili pojedinacno. Bojleri sa
izmenjivacem nisu namenjeni za priklju¢enje na sisteme centralnog grejanja gde temperatura radnog fluida prelazi temperaturu
vecu od 90° C. Prilikom zagrevanja vode, pritisak vode u bojleru se povec¢ava do granice pode$ene na sigurnosnom ventilu i
tom prilikom dolazi do kapanja vode iz sigurnosnog ventila. Kapaju¢a voda se mozZe odvesti preko preko sifona i levka u odvod
vodovodne mreZe - prikazano na semi 2. U slu€aju da usled neodgovarajucée izvedene vodovodne instalacije nemate moguénost
da vodu koja kaplje iz sigurnosnog ventila sprovedete u odvod, kapanje mozete izbeéi ugradnjom ekspanzione posude zapremine
3 litra na dovodnu cev bojlera (prikazano na semi 1). Za pravilan rad sigurnosnog ventila potrebno je periodi¢no obavljati kontrole,
odstranjivati vodeni kamenac i proveravati da sigurnosni ventil nije blokiran.

Kapanje na sigurnosnom ventilu prilikom zagrevanja vode je moguca i o¢ekivana pojava kao i taloZenje kamenca, te se zbog toga
ne mogu prihvatiti kao opravdane osnove za reklamaciju u smislu kvara ili nedostatka na proizvodu i ne podlezu garanciji.
Prilikom ugradnje bojlera i priklju¢enja na vodovodnu mrezu mora se koristiti novi komplet creva,
odnosno stara i ve¢ koriSéena creva se ne smeju upotrebljavati.

UPOZORENUJE: Cev za praznjenje sigurnosnog ventila mora biti otvorena prema atmosferi, okrenuta u smeru na
dole, i postavljena na mestu na kome ne moze da zamrzne.

PRIKLJUCENJE NA ELEKTRICNU MREZU

Bojler se priklju€uje na elektriénu mrezu prema vazec¢im standardima za elektriéne instalacije, i to pomocu prikljuénog provodnika
3x1 mm HO5VV. Pre uklju¢enja napojnog kabla potrebno je odviti dva vijka i ukloniti zastitnu kapu bojlera. Bojler ne poseduje
uredaj kojim bi se trajno mogao iskljuciti iz elektricne mreZe. Element za razdvajanje svih polova od napojne mreze treba da je
ugraden u elektriénoj instalaciji u skladu sa nacionalnim instalacionim propisima. Takva sredstva za rastavljanje moraju se nalaziti
u elektri¢noj instalaciji.

AUPOZORENJE: Pre svake intervencije na elektricnom zagrejacu vode, obavezno je uredaj iskljugiti iz elektricne mreze.

RUKOVANJE, KONTROLA | ODRZAVANJE BOJLERA

Posle uklju¢enja na vodovodnu i elektricnu mrezu, bojler je spreman za upotrebu.

Kod tipa bojlera bez spoljasnje regulacije (bez dugmeta na poklopcu) temperaturu vode u bojleru
regulise fabricki podesSen termostat. Preporucuje se da se podeSena temperatura ne menja (t=55°C) jer
je, pri istoj, potrosnja elektricne energije najekonomicénija, a taloZzenje kamenca najmanje. Ukoliko korisnik,
ipak, Zeli da promeni temperaturu zagrevanja vode, potrebno je da iskljuci bojler iz elektricne mreze, skine zastitnu plasti¢nu kapu
sa donje strane bojlera i okretanjem plasticnog dugmeta, direktno na termostatu, smanji ili pove¢a stepen zagrevanja vode u
opsegu od 20 do 7045 °C.

Kod tipa sa spoljasnjom regulacijom, okretanjem dugmeta termostata zadajemo temperaturu na koju
zelimo da zagrejemo vodu. To podrucje se kre¢e od 20 do 7015 °C. Uloga termostata je da automatski prekine strujno kolo
kada se postigne zadata (Zeljena) temperatura vode.

Sve dok traje zagrevanje signalna sijalica svetli, a gasi se po dostizanju odabrane temperature. Bojleri imaju ugraden termopokazivaé
sa metalnom kapicom i bimetalom koji pokazuje temperaturu vode.

/!\UPOZORENJE: Pre svake intervencije na elektricnom zagrejacu vode, obavezno uredaj iskljuciti iz elektricne mreze.

Ako se bojler ne¢e duze vremena koristiti, preporuka je da se iskljuci iz elektricne mreze. Ako postoji opasnost od smrzavanja
vode u njemu, isprazniti ga. Obavezno se pridrzavati preporuka o servisiranju bojlera koja su navedena u ovom uputstvu. U
cilju efikasnijeg rada bojlera potrebno je vrsiti periodi¢nu kontrolu i ¢iS¢enje grejata vode od nataloZzenog kamenca. Kod ovih
intervencija potrebno je ispustiti vodu iz kazana.

U skladu sa evropskim propisom CEN/TR 16355 koji daje smernice za spre¢avanje i razmnozavanje legionele, bakterije koja je
prirodno prisutna u svim izvorskim vodama, NIJE preporu¢eno da voda dugo stoji u bojleru a da se ne koristi. U tom slu¢aju bojler
treba prazniti najmanje jednom nedeljno. U istom cilju, jednom mesec¢no izvrsiti termi¢ku dezinfekciju kazana tako $to se radni
termostat podesi na maksimalnu temperaturu.

Za praznjenje elektricnog akumulacionog bojlera treba uraditi sledece:
- Iskljuciti bojler iz elektricne mreze - Zatvoriti ventil na dovodu hladne vode - Otvoriti slavinu za toplu vodu
- Odvrnuti sigurnosni ventil koji je ugraden na dovod hladne vode i sacekati da voda izade iz bojlera.

Potom se odviju vijci na prirubnici grejaca, izvadi se sklop prirubnice sa grejacem i odstrani se kamenac i ukoliko je potrebno
zameni Mg-anoda.



SRB/BIH/ MNE A UPOZORENJE: Neposredno pre kori¢enja tople vode iz bojlera, obavezno iskljuciti napajanje

iz elektricne mreze.

Ukoliko se koriste hemijska sredstva za rastvaranje kamenca, ona ne smeju doéi u dodir sa Mg-anodom (anoda se izvadi). Posle
¢iS¢enja, kazan se ispira i ponovo puni vodom.

UPOZORENAJE: Posle intervencija na bojleru (zamena grejaca, ¢iS¢enje grejaca, zamena i kontrole istroSenosti Mg
anode itd.), uredaj se ne sme ukljucivati sve dok termostat, provodnici i druge elektro komponente nisu u potpunosti suvi.

POSTUPAK POSLE UPOTREBE

Akumulacioni bojleri i ambalaZa su izradeni od materijala koji se recikliraju. Reciklazom materijala smanjujemo otpad

i potrebu za proizvodnjom osnovnih materijala (na primer metala) koja zahteva ogromne energije i uzrokuje ispuste

Stetnih materija. Reciklaznim postupcima smanjujemo potro$nju prirodnih resursa jer otpadne delove od plastike i

metala ponovo vra¢amo u razli¢ite proizvodne procese. Nakon upotrebe zabranjeno je odlagati akumulacione bojlere

kao nerazvrstan komunalni otpad. Pre odlaganja na otpad, obavezno razdvojiti plasticne, gumene i elektronske

elemente od metalnih, klasifikovati ih i odlagati za reciklazu ili za komunalni otpad prema vazec¢im lokalnim propisima
grada/opstine. Obavezno odvojeno sakupljanje otpadne opreme i upravljanje otpadom je jedini nacin koji obezbeduje [ ]
ispunjenost uslova zastite Zivotne sredine.

OVLASCENI SERVISI
»METALAC BOJLER* D.O.0O.
GORNJI MILANOVAC

OVLASCENI SERVIS ,METALAC BOJLER* D.0.0. ZA SRBIJU

ARANDELOVAC; 34300; TERZA GREJANJE TR; Tanaska Rajica BB; 034/724-388; 064/643-7104
BAJINA BASTA; 31250; BUNISIJEVIC; Dugana Visi¢a 2; 031/861-359; 063/640-891

BEOGRAD; Banovo Brdo; 11000; JOKO; Pastroviceva 4; 011/355-2374; 063/649-489

BEOGRAD; Novi Beograd; 11070; MAGNIFICO; Vajara Zivojina Luki¢a 58; 011/228-1222; 063/847-0536
BEOGRAD; Zvezdara; 11050; GREEN SERVICE; Prvomajska 37; 011/289-5291; 064/612-6317
BOR; 19210; TERZIC ELEKTRO; Dorda Vajferta 7; 030/458-785; 063/117-9030

BOR; 19210; SERVIS MIKI DAMP; 3. Oktobar 6; 030/458-000; 062/443-036

CACAK; 32000; DMG ELEKTRO; Stevana Prvovenganog 49; 032/332-507; 060/558-69-33
CUPRIJA; 35230; VUCKO-ELEKTRONIK; Dobojska 23; 035/847-6376; 063/476-376

10. DESPOTOVAC; 35213; FRIGO CENTAR,; Nikole Pasi¢a 7; 035/613-688; 063/624-792

11. GORNJI MILANOVAC; 32300; DRAGICEVIC; Kursulina 22; 032/717-850; 060/611-70-80

12. IVANJICA; 32250; VODOTEHNA,; Dubrava bb; 063/685-834

13. JUNKOVAC; 11562; STARCA SZR; Junkovac 310; 063/337-308

14. KIKINDA; 23300; ELEKTROSERVIS ISAKOV SZR; bBure Danici¢a 49; 065/601-70-60

15. KNJAZEVAC; 19350; GAGI SERVIS; Trgoviste bb; 063/808-9332

16. KRAGUJEVAC; 34000; MISIC PROFESIONAL; Brace Miladinov 33; 034/370-471; 065/360-13-03
17. KRAGUJEVAC; 34000; VODOPROM SERVIS; Vojvode putnika 39; 034/501-550; 064/185-3745
18. KRALJEVO; 36103; RADE KONCAR; Radni¢ki Bataljon 23; 036/375-151; 063/443-510

19. KRNJEVO; 11319; ELEKTRO SERVIS RAKIC; Velimira Gaji¢a 20; 026/821-297; 063/826-7835
20. KRUSEVAC; 37000; COOL ELECTRO; Kralja Petra Prvog 105; 037/454-647; 069/445-46-47

21. KRUSEVAC; 37000; ELMOS PROMET; Dusanova 96; 037/352-3966; 064/898-1114

22. LESKOVAC; 16000; BELA TEHNIKA-BUBI; Dragana Petrovica Stoleta 8; 016/260-412; 063/822-0929
23. LOZNICA; 15300; MANOJLOVIC; Bosanska 13; 015/897-027; 064/195-9509

24. LOZNICA; 15300; UNIVERZAL,; Vojvode Putnika 7; 015/873-692; 064/856-8206

25. LJIG; 14240; ZTR ATP VASKE; Hadzi Ruvimova 2; 014/344-5662; 064/657-6500

26. MLADENOVAC; 11400; ELEKTROGAMA; Milivoja Blaznavca 5; 011/822-4745; 063/254-884

27. NEGOTIN; 19300; PN SERVIS; Stefanije Mihajlovi¢ 19; 019/549-645; 064/002-3700

28. NIS; 18000; INTERKVARC; Vinaverova 4; 018/513-273; 062/274-080

29. NIS: 18000; MAJSTOR U KUCI; Somborska 19; 018/272-055; 063/845-8443

30. NIS; 18000; SVETLOST; Kovanlugka 26; 018/595-185; 063/462-943

31. NOVI PAZAR; 36300; SERVIS BULOVIC; Stane Baganina 15; 020/331-857; 060/602-12-66

32. NOVI SAD; 21000; NS ELEKTRO; Marodiceva 9; 021/530-631; 064/114-3145

33. OBRENOVAC; 11500; ELEKTROLUKS; Kralja Aleksandra | 34a; 011/872-2997; 063/289-262

34. ODZACI; 25250; ELEKTROSERVIS BRANE ELEKTRO; Vojvode Migi¢a 9; 025/574-6567; 060/574-6567
35. PIROT; 18300; FRIGOMONT; Nikole Pasica 138; 010/311-758; 063/825-7729

36. POZAREVAC; 12000; SERVIS ELEF; Vojvode Milenka 15; 012/550-053; 063/241-839

37. PRESEVO; 17523; ELEKTROTEHNIKA; A. Krasnica 53; 063/816-0265; 060/153-1572

COENOOEWN =



38. PRIJEPOLJE; 31300; DELTA FRIGO; Novovaro$ka 3; 033/714-773; 064/231-7115

39. PROKUPLJE; 18400; AMOR; 29. Novembra 11; 027/323-850; 064/207-6600
40. RASKA; 36350; H20-MONT: Cetvrta nova 2; 065/545-5456

41. SMEDEREVO; 11300; ELEKTRO DIPOL S; Oslobodenja 66; 026/621-035; 066/231-035

42. SOMBOR; 25000; VIDAKOVIC ELEKTRO; Maksima Gorkog 58; 025/442-192; 063/624-600

43. SRBOBRAN; 21480; ELEKTROSERVIS PEDA; Miladina Jocica 18; 021/735-772; 063/544-822

44, SREMSKA MITROVICA; 22000; FRIGO SERVIS; Sremski Front 73; 022/632-670; 063/776-9270

45. STARA PAZOVA; 22300; CMELIK-FRIGO SERVIS; Kralja Petra | 25; 022/315-065; 063/814-1797

46. SUBOTICA; 24000; B SERVIS; Doza Berda 19a; 024/555-475; 060/555-4750

47. SVILAINAC; 35210; DUTA ZTR; Dimitrija Kati¢a bb; 035/311-720; 063/607-023

48. SABAC; 15000; SERVIS | TRGOVINA MIJAILOVIC 015; Prote Smiljaniéa 2; 015/341-361; 064/408-8015
49. TUTIN; 36320; BELLATEHNA; MeSe Selimovi¢a bb; 065/969-66-06

50. VALJEVO; 14000; ASKOVIC; Jakova Nenadovi¢a 20; 014/230-049; 063/815-4767

51. VRANJE; 17500; ELEKTRONIK VR; Vladimira Tasi¢a Bosnjaka 28; 060/742-3642

52. VRSAC; 26300; BEOSERVIS; Svetozara Miletiéa 84; 013/282-41-26

53. ZAJECAR; 19000; BATA BOZA; Hajduk Velikova 15; 019/420-855; 064/121-7626

54. ZRENJANIN; 23000; ELEKTRO SERVIS IGNJATOV; 4. Jul 1; 023/525-100; 069/271-1205

OVLASCENI SERVIS ,,METALAC BOJLER" D.0.0. ZA CRNU GORU

1. PODGORICA; 81000; FRIGOELEKTRO; SKOJ-a 9; 020/268-891; 067/223-433

2. BAR; 85000; ELEKTRO SERVIS TOMBA; Tomba bb; 069/385-998; 069/331-153

3. BERANE; 84300; S.Z.R. FRIGO SISTEM; Naselje LuZac bb; 051/245-307; 069/085-791

4. BIJELO POLJE; 84000; S.Z.R. FRIGOELEKTRO; Tréova 51; 050/431-091; 069/031-660

5. HERCEG NOVI; 85340; KOMPRESOR; Njegoseva 83; 031/323-503; 067/205-000

6. KOLASIN; 81210; M.G. ELEKTROSERVIS; Breze 3; 020/864-120; 069/026-545

7. KOTOR; 85332; BAJ SERVIS; Pr&anj 173; 032/337-173; 069/044-622

8. NIKSIC; 81400; ELEKTROSERVIS-NIKCEVIC-ELNIK; Karadordeva 22; 040/213-042; 069/047-507

9. PLJEVLJA; 84210; DOO LACO ELEKTRO; Rado$evac 48; 052/321-644; 069/085-112

10. ULCINJ; 85360; ELEKTROSERVIS BIJELE TEHNIKE; Bo$ka Strugara bb; 030/412-220; 069/034-546

OVLASCENI SERVIS ,METALAC BOJLER” D.0.0. ZA BOSNU | HERCEGOVINU

SARAJEVO; 71000; PERASPERA D.0.0; Zagrebacka 4c; 033/222-234; 033/223-345

BANJA LUKA; 78000; PRERADOVIC SZR; Oplenacka 2; 051/280-500; 065/689-505

BIHAC; 77000; ELEKTRONIK D.0.0; Trg Slobode 8; 037/222-626; 061/370-411

BIJELJINA; 76300; ZTR ELEKTRO SERVIS; Dimitrija Tucovi¢a 160; 055/420-900; 065/517-553
BILECA; 89230; SZR MICO; Kralja Petra Oslobodioca bb; 059/370-241; 065/904-109
BRCKO; 76010; PUKANOVIC SZR; Rajsa Dz. Causeviéa 8; 049/215-384; 065/529-798
CAZIN; 77220; SZTR BORAC; 505-ta Vite$ka; 063/914-099

GORAZDE; 73206; TEHNIKA d.0.0; Mravinjac bb; 038/822-222; 061/156-046

GRADACAC; 76250; ELEKTROSERVIS HIDO; H.K.Gradag&evic br.110; 035/821-210; 061/103-900
10. GRADACAC; 76250; BAKALUK; Sviracka bb; 035/819-415; 035/821-975

11. TOMISLAVGRAD; 80240; JURCOMM; B.KRALJA TOMISLAVA bb; 063/135-333

12. JELAH-TESANJ; 74264; EURO ELEKTRO; Braée Kotoriéa bb; 032/663-653; 061/736-536
13. MOSTAR; 88000; TEHNIKA PAM; Akademika lvana Zovke br.10; 036/320-644; 063/314-994
14. PRIJEDOR; 79101; M-ELEKTRO; Omladinski put 9; 065/676-039

15. ROGATICA; 73220; ELEKTROMEHANIKA SZR; Srpske sloge bb; 058/416-444; 068/341-135
16. TRAVNIK; 72270; OR EL-MEK; Krndija br. 4; 061/426-990

17. TREBINJE; 89000; TERMOMONT; Tini S 105; 059/270-870; 065/541-449

18. TUZLA; 75000; EUROLINE; Stupine B7; 035/276-228; 061/101-717

19. ZENICA; 72000; ELEKTROSERVIS; Huseina Kulenovic¢a br. 23a; 032/407-706; 061/781-797

©ONSO MWD



m TEXHWYKO YNATCTBO

EnekTpuyHnTe akymynaumoHu 6ojnepu nponaseaeHn ce 3a pabota noa NpUTUCOK Ha BogaTa o BOAOBOAHATA Mpexa.
AnapaTtoT He e HameHeT 3a ynotpeba of cTpaHa Ha nuua (BKnydyBajkv 1 Aela) co HamarneHy NcMxouanykn crnocobHoOCTH,
OCBEH aKo UCTWUTEe He ce Nof Haa3op Ha Nvua Kou oAroBapaart 3a HuBHaTa 6e36eHOCT, OJHOCHO OHUE NnKLa Kou He ce 0By4eHmn
3a ynotpeba Ha anapatot. He Tpeba aa ce gossonu ynotpeba Ha 6ojnepute Ha HECOOABETEH Ha4uH, of cTpaHa Ha aeua. OBoj
anapaT MoXe [a ro KopuctaT Aela Ha Bo3pacT of 8 n noBeKe rogvHu, Kako v nvua co HaManeHn usnykn, CeH30PHU Uin
MEHTarHN CNOCOBGHOCTY, UM HEAOCTUT Ha UCKYCTBO U 3Haeke, JOKOMKy Aobune Haa3op unv ynatcrea BO Bpcka co ynotpebara
Ha ypenoT Ha 6e3befeH HauvH M AOKOMKY ja pasbupaar onacHocta. M3paboTeHn ce BO cknag Co BaXeykuTe cTaHdapau u
MCMUTaHW Kaj aKpeamTUpaHu ycTaHoBM, O KoM NoceayBaaT cooaBeTeH aTecT.OCHOBHUTE TEXHUYKN KapaKTepUCTUKN JafeHun ce

NPEAYNPEAYBAME: Enextpuunure akymynaumonu 6ojnepu ce on 3aTeopeH Tun, np ce 3a
pa6oTa nop NPpUTUCOK oA BOAOBOAHATA MpeXa u npu moHTaxka 3AAOJDKUTENHO E BrPAAYBAKE HA
CUryYPHOCEH BEHTUJ1 HA LLEBKATA 3A JIAOHA BOAA.

| A NMPEARYNPEAYBAME: fleua nomanu op 8 roaguHM HU BO eAeH Cryuaj He cMear Aa ro KopucTar ypepnor.

MOHTAXA

MpuknyyyBarbe Ha 60jnepoT Ha BOAOBOAHATA U eNEKTpUYHaTa Mpexa Crnopes AafeHUTE LEMU MOXKE Aa U3BPLLK NPOdEeCUOHANHO
0CMocoGEHO NMULIE CO BaXKeUKUTE HaLMOHamHK MPOMMCKY 3a WHCTanauuja Unu oBnacTeH cepeuc. Bojnepute ce 3auspcTyBaat Ha
SMoT co nomow Ha 2 unn 4 wrpada M8. TeHkute 1 cnabu suaosy NOTpebHO e Ja ce 3ajakHaT nped MOHTaxa Ha bojnepor.
[lokorky Ha suaoT Beke noctou aaantep og 6ojnep of Apyr nponssoanTen, 6ojnepoT Moxe fa ce 3aKadu Ha MOCTOJHUOT aaanTep.

NMPEAYNPEAOYBAHME: iemontaxa Ha cknonor “Hocau Ha 6ojnep-6ojnep” u Herosa NOBTOpPHa MOHTaXa,
npu Brpaayeake Kaj Kyny , He e 6 jK Aaja Ta Ha OBOj U Ke
6uge TpeTug op CTpaHa HAa NPOU3BOAUTENIOT KaKo K nHa MOHTaXa.

KasaHoT e n3onupaH co KkBanuTeTHa nonuypeTtaHcka usonaumja, co wro e obe3beneHo 3arpeaHaTa Boda [Aa Ce OApXW MOJomnro
Bpeme Tonna. EmajnupaHnTe 1 MHOKC kasaHuTe ce JOMONHUTENHO 3aLUTUTEHW Of, KOpo3Wja Co BrpadyBate Ha MarHeauymcka aHoaa.
Tonnata BoAa 0f, eMajnMpPaHMOT M MHOKC Ka3aHOoT € (hM3NOMOLLIKM MCNpaBHa 1 MOXe a Ce KOPUCTM 3a MOAroTOBKa Ha XpaHa.
[MpocTopujata 1 MecToTo Ha MOHTaxa 3a 60jnepoT, o4HOCHO NpocTopujaTa kafe ce MoHTUpa 6ojnepoT Mopa Aa 6uae 6e3begHa
N0 MMOTOT Ha KOPWCHWKOT, BO Cyyaj Ha u3neBake Boaa of 60jnepoT Unm cepBUCHU MHTEPBEHLMK. 3adomKuTeNnHo Mopa Aa
NnocTou ¥ caHUTepeH OABOf Ha M3nueHaTa Boda of 6ojnepoT Bo kaHanusaumja. MpocTopujata Mopa Aa MMa NpoBeTpyBake
3apagu BogeHaTa napea. Bucoka koHUeHTpaumja Ha BoAeHa napea BO nNpocTopujata MoXe Aa NpeansBrKka KpaTok Cnoj Ha 0BOj
WKW APy ENEKTPUYHMN Ypeau.

NMPUKNYYYBAKE HA BOAOBOAHATA MHCTAJIALLMJA

Mpu NpuknyyyBakse Ha 60jnepoT Ha BoLoBoAHaTa Mpexa Tpeba Aa ce UMa NpeaBus Aeka AOBOAOT Ha najHa Boaa Ha 6ojnepot
e obernexkaH Co cvHa po3eTHa, a OABOAOT Ha ToMsa BoAa CO LpBeHa po3eTHa. AKyMynaLMoHUOT 6ojriep paboTu nog npuTMcok
(3aTBOpEH CUCTEM) 1 OBO3MOXYBA KOPUCTEHE Ha BogdaTa Ha nosexe Mecta. MNpu Npukiyyysare Ha 60jnepoT Ha BogoBoaHaTa
MHCTanauuja notpebHo e Aa ce Brpaau aaeksaTtHa batepuja 3a Mewwarbe, HameHeTa 3a paboTta nof NPUTHUCOK.

NPEAYNPEQYBAME: Ha cekoj 6ojnep mopa na 6uae BrpageH cUrypHoceH BeHTUI, koj 06e36enyBa NpuTMCOKOT
BO Ka3aHoT fja He ja HagMuHe [03BorieHaTa BPeAHUOCT.

*Bbe3begHOCHNOT BeHTUN ce ucnopadyBa co 6ojnepor. 3a kotnute op TunoT ORION (co BHaTpelueH perynatusa)
CUrypHOCHUOT BEHTUN He ce ucnopadysa. HeroeaTta uHcTanaumja e 3agornkutenHa v Bo AaTta Ccriydaun, a HauMHOT Ha
VMHcTanauuja e npukaxax Bo Lema 1 u LWema 2.

Mpenopaka e CUrypHOCHWOT BEHTWUN Aa Ce KOHTponupa pedoBHO Ha cekou 15 AeHa. Kaj koHTponata co MoMecTyBake Ha
nonyrata Unu OABPTyBatbe Ha HaBpTKaTa (3aBUCHO Of TWMOT HA BEHTWUMOT) CE OBO3MOXYBa WCTEKyBake Ha BoAata of
NOBPAaTHWOT CUTYPHOCEH BEHTWI, LUTO € 3HaK [eka e UCTpaBeH. HENOBPaTHWOT BEHTUM CripeYyBa NpasHere Ha KasaHoT BO
crnyyaj Ha naf Ha NPUTVUCOKOT BO BOLOBOAHATA Mpexa.



NMPEAYNPEAYBAME: Bo nHcTtanaumute kage npuTUCOKOT Ha BoadaTta e noronem of 0,6 Mpa (6 6apa), «
Ha JOBOAOT Ha NajHa Bofda Mopa [a ce Brpaav U peayKUMOHEH BEHTUM. 3a HopMarnHa pabota Ha GojnepoT
HEeOMNxo4HO € MUHUMAIHWMOT NPUTUCOK Ha BodaTta Bo BOAOBoAHaTa Mpexa aa 6uae 0,1 Mpa. MNpen MoHTupare
Ha 6ojnepoT 3ag0KUTENHO Aa ce U3Mepu NMpPUTUCOKOT BO BOOOBOAHATA Mpexa, 3a ia ce npoBepat v obesbenar
ycrnoBu 3a npasunHa pabota Ha 60jnepoT. CUrypHOCHUOT BEHTUN Ke pearvpa [OKOMNKy NpUTUCOKOT Ha BodaTa BO
mpexara gocturHe 0,8 Mpa (8 6apu) makcmanHo.

NMPEAYNPEAYBAME: Nomery curypHOCHMOT BEHTUN M B0jnepoT He cMee Aa ce MOHTWpa HernoBpaTeH BEHTWI
30LUTO Taka 61 ce OHEBO3MOXMIIO AeNyBaETO Ha CUTYPHOCHWOT BEHTWI.

Mpea NpuknydyyBaweTo Ha 60jNepoT Ha enekTpuyHaTa Mpexa, UCTMOT Tpeba Aa ce HaronHu co Boga. Mpu nonHereTo Tpeba
[a ce OTBOpW CriaBuHaTa 3a Tonsa Boga. bojnepot e nosH Kora Ha crnaBvHarta ke notede Tonna soga. Kora ce kopuctu Tonnara
BOJa Ha noseke MecTa, ce nperopadysa BOLOBOAHUTE LEBKY 3a ToMna Boaa Aa 6uaar LWTo NokpaTkv 3a TonnoTHUTe 3arybu aa
6uaar WTo nomanu.

Bo BogoBogHWTE MHCTanaumm Ha ctaH6eHuTe egnHULM uUnu objekTn kage NpUTUCOKOT Ha BodaTa e noronem of 0,6MPa (6
6apw), noTpebHO € fa ce Brpagy peaykUMOHEH BEHTWN M Toa LUTO € MOXHO nogarneky of 6ojneport. MNMomery curypHOCHUOT
BEHTMN 1 GojnepoT He CMee a Ce MOHTMPa HENMOBPaTEH BEHTWUM 30LUTO Taka

Bo BogoBogHWTE MHCTanaumm Ha ctaHbeHuTe egnHUUM unu objekTn kage NpUTUCOKOT Ha Bogata e noronem of 0,6MPa (6
6apwu), noTpebHO e Aa ce Brpaan peaykUMOHEH BEHTUM 1 Toa LUTO € MOXHO noganeky of 6ojnepor.

[Momery curypHOCHVMOT BeHTUN M 60jnepoT He cmee Aa Ce MOHTMPa HEenoBpaTeH BEHTUI 30WTO Taka 6u ce OHEeBO3MOXMUIIO
[enyBameTo Ha CUIypHOCHWOT BeHTUN. Npen npuknyvyBaweTo Ha 60jnepoT Ha enekTpuyHaTa Mpexa, ucTmot Tpeba aa ce
HamnosHW co BoAa.

Mpu nonHeweTo Tpeba Aa ce OTBOPU CnaBMHaTa 3a Tonna Boga. bojnepoT e nonH kora Ha cnaevHaTa Ke noTeye Tonna Boaa.
Kora ce kopucTy Tonnata Boga Ha noeeke MecTa, ce npenopayysa BOLOBOAHUTE LieBKM 3a Tonna Bofda Aa 6uaat wro nokpaTkv
3a TonnoTHuTe 3arybu aa Guaar wro nomanm.

BojnepuTe co nameHyBay ce noBp3yBaaT Ha BOAOBOAHATA Mpexa Ha UCT Ha4uH kako n 6ojnepute 6e3 nameHysad. bojnepute
CO U3MeHyBaY ce NPeABUAEHN 3a NMOBP3yBak-e Ha APYrvi U3BOPU Ha eHepruja ( CUCTEM Ha LIEHTParnHoO rpeetbe, CoNnapHo rpeerbe
WNW TONMHCKU Mymnun).BnesoT Bo rpejHMoT naMeHyBay Ha TOMNMMHa 03Ha4YeH e Co LpBeHa, a U3nes3oT co cuHa 6oja. [peereTo
Ha Bofara Co eneKTpUYEeH rpejay 1 n3ameHyBay Ha TonnvHa Bo 6ojnepoT Moxe Aa hyHKLUMOHVPa UCTOBPEMEHO UM NOEANHEYHO.
BojnepuTte co n3meHyBay He ce HameHETU 3a MpUKNyYyBake Ha CUCTEMW Ha LiEHTpariHoO rpeewe kage Temnepartypara Ha
paboTHuoT chnyna npeora Temnepatypa noronema og 90°C.

Mpu 3arpeBate Ha BofaTa, MPUTUCOKOT Ha BogaTa Bo 6ojniepoT ce 3ronemyBa A0 rpaHvuaTta nogeceHa

Bo BogoBogHWTE MHCTanaumm Ha ctaHbeHnTe egnHUUM Unu objekTn kage NpUTUCOKOT Ha BogaTa e noronem of 0,6MPa (6
6apw), noTpe6HO e Ja ce Brpaan peayKUMOHEH BEHTUI U Toa LITO € MOXHO noaaneky of 60jnepor.

Momery cUrypHOCHUOT BEHTUN M GOJNepoT He CMee Aa Ce MOHTMpa HEMOBPATEH BEHTUIT 30LUTO Taka Gy ce OHEBO3MOXWUIO
[ernyBameTo Ha CUrypHOCHUOT BeHTUN. Mpen npuknydyBaweTo Ha GOjnepoT Ha enekTpuyHaTa Mpexa, UCTUOT Tpeba Aa ce
HanomnHM co Boaa.

Mpu nonHereTO Tpeba Aa ce OTBOPY CriaBuHaTa 3a Tonna Boaa. bojnepot e nonH kora Ha crnaBvHaTa Ke nNoTeye Tonna Boga.
Kora ce kopucTu Tonnara Boda Ha noBeke MecTa, ce npernopadyBa BOLOBOAHUTE LIEBKU 3a ToNna Bofda Aa buaat Wwro nokpaTku
3a TONNoTHUTE 3ary6u Aa buaat wro nomanu.

BojnepuTe co u3aMeHyBay ce noBp3yBaaT Ha BOLOBOAHATA MpeXa Ha UCT HauvH kako u 6ojnepute 6e3 nameHysad. bojnepute
CO U3MEHYBau ce NpeaBUAEHM 3a MOBP3yBake Ha ApYry U3BOPY Ha eHepritja ( CUCTEM Ha LiEHTPariHO FPeeHe, CONapHO rpeere
MM TONMMHCKX NyMnun). BnesoT Bo rpejHNoT n3MeHyBay Ha TOMMMHA 03Ha4YeH e CO LipBeHa, a U3nes3oT co cuHa 6oja. MpeerweTo
Ha BOAaTa CO eNleKTPUYEH rpejad 1 M3MeHyBay Ha TOMmnHa Bo 60jnepoT Moxe Aa (pyHKLMOHMPA UCTOBPEMEHO UM MOEAVNHEYHO.
BojnepuTe co M3MeHyBay He ce HAMEHETM 3a MPUKMyYyBake Ha CUCTEMM Ha LEHTPanHO rpeewe kage Temnepatypata Ha
paboTHuoT chnyna npeora Temnepatypa noronema og 90°C.

Mpu 3arpeBatbe Ha BogaTa, MPUTMCOKOT Ha BodaTa Bo 6GojnepoT ce 3ronemMyBa [0 rpaHuuaTta NnodeceHa Ha CUrypHOCHMOT
BEHTWN ¥ BO Taa Npunuka Joara Ao kanewe Ha Bofda of CUrypHOCHWOT BEHTUI. BogaTta wTo kane Moxe aa ce ogseae npeky
CUOH 1 LpeBo BO OABOAOT HA BOAOBOAHATA Mpexa-npuKaxkaHo Ha wemata 2. Bo crnyyaj oa kako pesyntaTt Ha HECOOABETHO
M3Be[EeHa BOOAOBOAHA MHCTaNaumja HeMaTe MOXHOCT BoaTta koja Karne of CUrypHOCHUOT BEHTUN [a ja cnpoBefeTe BO OABOIOT,
KarneweTo MoXe Aa ro u3berHete co BrpajyBake EKCMaH3MOHEH caf, co 3anpemMHuHa of 31 Ha JoBogHaTa LeBka Ha GojnepoT
(npukaxaHo Ha wemarta 1). 3a npaBUnNHO paboTere Ha CUrYPHOCHUOT BEHTUM NOTPEGHO € NEPUOAMYHO a Ce BpLUaT KOHTPOIM,
[a ce oTCTpaHyBa BUropoT 1 Aa ce NpoBepyBa Aanv CUrypHOCHUOT BEHTUM € BriokmpaH.

KanereTo Ha CUrypHOCHMOT BEHTUN 3a BPeMe Ha FpeereTo Ha BodaTa € MOXHa M O4YeKyBaHa MojaBa, Kako U Tanoxere
Ha ckanaTta, 1 3aToa He MOXe Aa ce npudaTh Kako onpaBaaHa OCHOBa 3a anba BO CMUCRa Ha Heycnex wnu AedekT Ha
NPOM3BOAOT M HE MOANEXaT Ha rapaHuuja.

A NMPEAYNPEARYBAIE: LleBkata 3a npasHete Ha CUIYPHOCHMOT BeHTWN Mopa Aa Ouae oTBopeHa npema

aTMocdhepara, CBpTEHa Hafony M NocTaBeHa Ha MecTo Ha koe He MoXe Aa 3aMp3aHe. MNpy MoHTaxa Ha GojnepoT n
npuknyvyBare Ha BOLOBOAHATA Mpexa Mopa fja Ce KOPUCTW HOB KOMMNIET LipeBa, OAHOCHO CTapuTe 1 BEKe KOPUCTEHU
LpeBa He cmearT fa ce ynotpebysaar.




m NMPUKJTYYYBAIE HA EJIEKTPUYHATA MPEXA

Bojnepot ce npuknyyyBa Ha enekTpuyHaTa Mpexa npema Bakeukute CTaHAapAu 3a enekTpuyHa uHctanauwmja, u toa
CO oMol Ha npuknyyeH nposoaHuk 3x1 mm HO5VV. lMpepn BknydyBarwe Ha HanojHUOT kaben, noTpebHo e Aa ce oapTat
ABaTa WwTpada v Aa ce oTCTpaHu 3aluTuTHaTa kana Ha 6ojnepoT. bojnepoT He noceayBa ypen co Koj TpajHo 6u Moxeno fa ce
MCKIYyYM o enekTpuyHaTa mpexa. EnemeHToT 3a pasaBojyBake Ha cvTe NonoBm o4 HanojHaTa Mpexa Tpeba Aa e BrpageH Bo
enekTpuyHaTa MHcTanaumja Bo Cknaj Co HaUMOHanHUTE MHCTanaumnoHn nponucu. TakeBu cpefcTBa 3a pa3fBojyBake Mopaat
[a ce HaoraaT BO eNnekTpu4HaTa MHctTanaumja.

NMPEAYNPEAYBAME: lNpen cekoja nHTepBeHUMja Ha eNeKTPUYHNOT 3arpesay Ha BoAa, 3a0SHKUTENHO e ypeaoT
[a ce UCKINy4un oA enekTpuyHaTa Mpexa.

PAKYBAIE, KOHTPOJIA U OAPXXYBAIE HA BOJJNIEPOT

Mocne BKkMyyyBake Ha BOAOBOAHATA U enekTpuyHaTa Mpexa, 6ojnepot e cnpemeH 3a ynotpeba.

Kaj Tunor Ha 6ojnepu 6e3 HagBopelHa perynauuja (6e3 konye Ha KanakoT), TeMnepaTtyparTa Ha BogaTa Bo 6ojnepot
ja perynupa ¢abpuuku nogeceH TepmocTtat. Ce npenopavyyBa nogeceHaTta Temnepatypa Aa He ce meHyBa (t=55°C)
6uaejkn npu uctata noTpolwyBaykaTa Ha eNekTpMYHa eHepruja e HajeKOHOMUYHa, a TanoXeweTo Ha 6urop Hajmano.
[lokornky KOPWUCHWKOT, cenak, caka [a ja NpoMeHu TemnepaTtypaTa Ha 3arpeBawe Ha Boaata, notpebHO e Ja ro Uckmyym
60jnepoT of enekTpuyHaTa Mpexa, Aa ja U3BaaM 3alTUTHaTa NnacTU4Ha kana of AonHaTta ctpaHa Ha 60jnepoT 1 co BpTere
Ha NNacTUYHOTO Komnye, AMPEKTHO Ha TEPMOCTATOT, 4a o Hamanu WUn 3ronemu CTeneHoT Ha 3arpeBakbe Ha BofdaTta BO orncer
oa 20 go 70+5°C.

Kaj Tunot Ha 6ojnepu co HaaBopeLlHa perynauuja , co BpTehe Ha KOn4yeTo Ha TepMOCTaToT ja 3afaBaMe TeMnepaTtypara
Ha Koja cakaMme Aa ja 3arpeeme Bopara. Toa noapadje ce aAewxku oa 20 go 70+5°C. Ynorata Ha TepMOCTaToT € aBTOMaTCku
[a ca npekuHe CTPYjHOTO KOMO Kora Ke ce MOCTUrHe 3ajajeHaTa (cakaHata) TemnepaTypa Ha Bopata. C gopeka Tpae
3arpeBak-eTO CUrHamnHaTa flamna cBeTu, a ce racHe no JOCTUrHyBake Ha usbpaHata Temnepatypa. bojnepute umaar BrpageH
TepMonokaxyBay co MeTanHa kana v 6umertan Koj ja nokaxysa TemnepaTypaTta Ha Bogara.

NMPEAYNPEAQYBAME: Npen cekoja MHTEpBEHLMja HA €NEKTPUYHMOT 3arpesay Ha BoAa, 3a[0MKUTENHO e ypeaoT
[a ce VUCKNy4u of enekTpuyHaTa Mpexa.

[okornky 6ojnepoT He ce KOPUCTU NOAOMNTO BpEMe, Mpernopaka e Aa ce UCKIy4u of eriekTpuyHaTa Mpexa. AKo NOCTOM ONacHOCT
o[} CMp3HyBats-€e Ha BofaTa BO HEro, UICTVOT Aa ce 1crpasHu. 3afomKUTEeNHO Aa ce NPUAPKYBa Ha npernopakuTe 3a ceparcpame
Ha 6ojnepoT Kou ce HaBeaeHW Bo oBa ynatcTBo. Co uen noedukacHa paboTta Ha 6ojnepoT noTpebHo e Aa ce BpLWM NepuognyHa
KOHTpONa U YNCTeHE Ha rpejayoT Ha BoAa Of, HaTanoxeHWoT 6urop. Kaj oBne nHTepBeHUUn NoTpebHo e Aa ce ncnyLwTv Boaata
op kasaHoT. Bo cknap co eBponckuot nponmc CEN/TR 16355 koj AaBa Hacoku 3a cnpedyBakbe 1 pa3mMHOXYBakbe Ha NernoHena,
GakTepuja koja e NPMPOAHO NpUcyTHa BO cuTe n3sopckn Boau, HE E npenopaunveo BoaaTa Aonro Aa ctou Bo 60jnepot a fa He
ce kopuctu. Bo T0j cnyuyaj 6ojnepoT Tpeba Aa ce npasHu Hajmarky egHaw HegenHo. Co ucTa uen, egHall MecevHo Tpeba aa
ce U3BpLUM TepMUYKa Ae3nHdeKLmja Ha kasaHoT Taka WTo paboTHMOT TepMocTaT ke ce NoAecu Ha MakcumariHa Temneparypa.
3a npa3Her-e Ha eNeKTPUYHUOT aKyMynauuoHeH 6ojnep Tpeba Aa ce HanpaBu CrieaHOTO:

— [a ce nckny4u 60jnepoT oA enekTpuyHaTa Mpexa

— [la ce 3aTBOpW BEHTWIIOT Ha JOBOAOT Ha NajHa Bofa

— [la ce oTBOpM cnaBuHaTa 3a Tonna soga

— [la ce oABPTM CUTYPHOCHWOT BEHTWI KOj € BrpajieH Ha JOBOAOT Ha najHa BoAa M Aa ce noyeka BoaaTta fa ucteve of 60jnepor.

NMPEAYMNPEAYBAME: HenocpegHo npen kopucTeweTo Ha Tonnarta Boga of 060jneporT, 3ajormkutenHo fa ce
MCKIy4un HamnojyBaw-eTO Of enekTpuyHaTa Mpexa.

[lokornky ce KopucTaT XeMUCKN CPeAcTBa 3a pacTBapare Ha 6urop, TMe He cMeaT Ja aojaat Bo gonup co Mg-aHoaara (aHo,qa'ra
ce Ba,CM). [Mocne yncTerweTo, Ka3aHOT ce NnakHe 1 NOBTOPHO Ce NOMHKU CO BoAa.

MPEAYNPEAYBAME: MNocne uHTepBeHuMja Ha 6ojnepoT( 3aMeHa Ha rpejad, uncTewe Ha rpejaqot, 3ameHa
1 KOHTpONa Ha ucTpolleHocTa Ha Mg aHogata u cr.), ypedoT He cMmee [Ja ce BkIyyyBa ce Jofeka TepMocTaToT,
NPOBOAHULIMTE U APYTUTE eniekTPo KOMMOHEHTU HE Ce BO MOTMOMHOCT CyBY.

MOCTANKA NOCJIE YNOTPEBA

AkymynaumonuTe 6ojrepu u ambanaxara ce u3paboTeHu of MaTtepujanu kou ce peuunknupaar. Co peuuknaxa
Ha mMaTepwjanuTe ro HamanyBame OTnafoT U notpe6arta 3a MPOM3BOACTBO Ha OCHOBHW MaTtepuwjanu (Ha
npumep MeTanu) 3a kou e notpebGHa OrpoMHa eHepruja U Npeau3BuKyBa UCMYCTW Ha WTeTHW matepun. Co
peLmKnaxH1Te NocTanky ce HamasyBa NoTpoLLyBaykaTa Ha NPUPOAHU pecypcy Guaejiv oTnagHWUTe AenoBm of
nnactvka 1 MeTar NoBTOPHO M Bpakame BO pa3nvyHu Npou3BoAHu npoLiecu. MNocrne ynotpebata 3abpaHeTo e
[la ce ognaraar akymynaumoHuTe 6ojnepu kako HepasBpCcTeH koMyHaneH otnag. Mpes ognarakeTto Bo oTnag,
3a[0/MKUTENHO Aa Cce pa3ABojaT NNacTUYHUTE, TYMEHUTE U eNEKTPOHCKUTE ENeMEHTU Of MeTanHuTe, 4a ce
KnacuuLmpaaTi oanaraar 3a peLuknaxa uiv 3a KoMyHarieH oTnaz cropes, BaxeykuTe fokasHy nponucu Ha [
rpapot/ onwTuHaTta. 3a40MKUTENHOTO OABOEHO coBUpatbe Ha oTnaaHaTa onpema 1 ynpasyBake Co 0TnagoT
€ e[JUHCTBEH HauYuMH Koj 06e3benyBa UCMONHYBakbe Ha YCMOBUTE 3a 3aLUTUTA Ha XXUBOTHaTa cpeauHa.




TEHNICGNO NAVODILO

Elektriéni akumulacijski grelniki vode so izdelani za delo pod pritiskom vode iz vodovodnega omrezja. Naprava ni a
namenjena za uporabo osebam (tudi otrokom) z zmanj$animi psihofizi€nimi sposobnostmi, razen ¢e jih ne nadzira oseba, ki je
odgovorna za njihovo varnost, oziroma ni namenjena osebam, ki niso izurjene za njeno uporabo. Nujno je potrebno poskrbeti za

to, da se otrokom ne dovoli uporaba grelnika vode na neustrezen nacin. Osnovne tehni¢ne lastnosti so predstavljenje na nalepki
»Tablica Lastnosti«, ki se nahaja med prikljuénimi cevmi.

vodovodnega omrezja in med namestitvijo je OBVEZNA VGRADNJA VARNOSTNEGA VENTILA NA CEVI HLADNE

ﬁ OPOZORILO: Elektricni akumulacijski grelniki vode so zaprtega tipa, namenjeni za uporabo pod s pritiskom iz
VODE

A OPOZORILO:Naprave v nobenem primeru ne smejo uporabljati otroci, mlajsi od 8 let.

NAMESTITEV

Priklju¢itev kotla na vodovodno in elektricno omrezje po danih shemah lahko opravi strokovno usposobljen oseba z veljavnimi
nacionalnimi predpisi o namestitvi (podjetniSka trgovina ali pravna oseba) ali pooblascen servisni center. Kotli pritrdite na steno z
2 ali 4 vijakoma M8. Tanke in Sibke stene je treba okrepiti pred namestitvijo kotla. Ce Ze na steni obstaja adapter iz kotla drugega
proizvajalca, kotel lahko obesite na obstojeci adapter.

OPOZORILO: Med demontaZo sklopa “Drzalo kotla-kotla” in njegovo ponovno sestavo med namestitev pri stranki, ni
dovoljena, ker lahko zmanj$a nosilnost tega sklopa in volje proizvajalec obravnava kot nepravilno namestitev.

Kotel je izoliran s kakovostno poliuretansko izolacijo, ki zagotavlja, da ogrevana voda traja dlje vreme v toplem stanju. Emajlirani
in nerjavni kotli so dodatno za$¢iteni pred korozijo z vgradnjo magnezija anoda. Vro€a voda iz emajliranih kotlov in kotlov iz
nerjavecega jekla je fizioloSko pravilna in se lahko uporablja za pripravo hrane.

Kotlovnica in kraj namestitve, to je prostor, kjer je namescen kotel mora biti varen za posest uporabnika v primeru razlitja vode iz
kotla ali storitvenih posegov. Vsekakor razlit mora tudi sanitarni odtok voda iz kotla v kanalizacijo. Soba mora imeti prezracevanje
za vodo pare. Visoka koncentracija vodne pare v prostoru lahko povzroci kratek stik to ali druge elektricne naprave.

POVEZAVA Z VODOVODNO INSTALACIJO

Pri prikljucitvi kotla na vodovodno omreZje je treba upostevati, da je dovod hladne vode v kotel oznagen modra rozeta in rdeca
rozeta za odtekanje tople vode. Grelnik vode za shranjevanje deluje pod pritiskom (zaprt sistem) in omogoca uporabo vode na
ve¢ mestih. Pri prikljuitvi kotla na vodovodno napeljavo potrebno je namestiti ustrezno mesalno baterijo, namenjeno za delo pod
pritiskom.

AOPOZORILO: Na vsak kotel morate namestiti varnostni ventil, ki zagotavlja, da tlak v kotlu ne preseze dovoljene vrednosti

* Varnostni ventil je prilozen grelniku vode. Pri kotlih tipa ORION (z notranjo regulacijo) varnostni ventil ni priloZzen. Njena namestitev
je v obeh primerih obvezna, nacin namestitve pa je prikazan na shemi 1 in shemi 2.

Pri prikljucitvi kotla na vodovodno omrezje je treba upostevati, da je dovod hladne vode v kotel oznacen modra rozeta in rde¢a
rozeta za odtekanje tople vode. Akumulacijski kotel deluje pod pritiskom (zaprt sistem) in omogoc¢a uporabo vode na ve¢ mestih.
Pri prikljuéitvi kotla na vodovodno instalacijo je potrebna namestite ustrezno mesalno baterijo, ki je zasnovana za delovanje pod
pritiskom.

OPOZORILO: V napravah, kjer je vodni tlak visji od 0,6 MPa (6 barov), mora biti dovod hladne vode opremljen tudi
z redukcijski ventil. Za normalno delovanje kotla je potrebno, da je minimalni tlak vode v vodovodnem omrezju 0,1
MPa. Prej namestitev kotlov mora meriti tlak v vodovodnem omrezju, da se preveri in zagotovijo pogoji za pravilno
delovanje kotla. Varnostni ventil se bo odzval, ¢e tlak vode v omrezju doseze najve¢ 0,8 MPa (8 bar).

OPOZORILO: Med varnostnim ventilom in kotlom ne smete namestiti nepovratnega ventila, saj bi to preprecilo
delovanje varnostnega ventila.

Pri prikljucitvi kotla na vodovodno omreZje je treba upostevati, da je dovod hladne vode v kotel oznaen modra rozeta in rdec¢a
rozeta za odtekanje tople vode. Akumulacijski kotel deluje pod pritiskom (zaprt sistem) in omogo¢&a uporabo vode na ve¢ mestih.
Pri prikljucitvi kotla na vodovodno instalacijo je potrebna namestite ustrezno mesalno baterijo, ki je zasnovana za delovanje
pod pritiskom.

Priporogljivo je, da varnostni ventil redno preverjate vsakih 15 dni. Pri krmiljenju s premikanjem rocice oz odvijanje matice

(odvisno od vrste ventila) omogo¢a odtekanje vode iz protipovratnega varnostnega ventila, ki je znak, da je pravilen. Nepovratni

ventil preprecuje praznjenje kotla v primeru padca tlaka v vodovodnem omrezju.

Pred prikljucitvijo kotla na elektricno omrezje ga je treba napolniti z vodo.

Pri punjenju otvoriti slavinu za toplu vodu. Bojler je pun kada na slavinu potekne topla voda. Kod kori§¢enja tople vode na viSe
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m mesta preporuduje se da vodovi tople vode budu $to kraéi da bi toplotni gubici bili $to maniji.

Kotli s toplotnim izmenjevalnikom so priklju¢eni na vodovodno omrezje na enak nacin kot grelniki vode brez toplotnega
izmenjevalnika. Kotli so izmenjevalniki so namenjeni prikljucitvi na druge vire energije (sistem centralnega ogrevanja, sonéno
ogrevanje oz toplotne ¢rpalke). Vstop ogrevanega medija v toplotni izmenjevalec je oznacen z rde¢o barvo, izhod pa v modri
barvi. Ogrevanje elektri¢ni grelnik vode in toplotni izmenjevalnik v kotlu lahko delujeta isto¢asno ali posami¢no. Kotli z izmen-
jevalnikom niso namenjeni za prikljucitev na sisteme centralnega ogrevanja, kjer je temperatura delovne tekocine preseze
temperaturo nad 90°C.

Pri segrevanju vode se tlak vode v kotlu poveca na mejo, nastavljeno na varnostnem ventilu in ob tej priloznosti kaplja voda iz varnost-
nega ventila. Kapljajo€o vodo lahko odtecete skozi sifon in lijak v odtoku vodovodnega omrezja - prikazan v pol 2. V primeru, da zaradi
nepravilno zgrajenega vodovodnega omrezja ¢e nimate moznosti, da bi kapljala vodo iz varnostnega ventila v odtok, lahko kapljate
izognite se tako, da na dovodno cev kotla namestite 3 -litrsko ekspanzijsko posodo (prikazano v pol 1). Za pravilno delovanje varnostnega
ventila je treba ob&asno opravljati preglede, odstranjevati vodni kamen in to preveriti varnostni ventil ni blokiran.

Kapljanje po varnostnem ventilu med segrevanjem vode je mozen in priakovan pojav ter odlaganje vodnega kamna in zato jih ni
mogoce sprejeti kot upraviene razloge za pritozbo v zvezi z napako ali napako na izdelku in zanjo ne veljajo garancijo.

Pri namescanju kotla in prikljucitvi na vodovodno omrezje je treba uporabiti nov komplet cevi, torej ne smemo
uporabljati starih in Ze rabljenih cevi.

OPOZORILO: Izpustna cev varnostnega ventila mora biti odprta v ozracje, obrnjena navzdol, in ga postavite na mesto,
kjier ne more zmrzniti.

POVEZAVA Z ELEKTRICNO ENERGIJO

Bojler se prikljucuje na elektricnu mreZzu prema vazecim standardima za elektri¢ne instalacije, i to pomocu prikljuénog provodnika 3x1
mm HO5VV. Pre uklju¢enja napojnog kabla potrebno je odviti dva vijka i ukloniti zastitnu kapu bojlera. Bojler ne poseduje uredaj kojim
bi se trajno mogao iskljuciti iz elektricne mreze. Element za razdvajanje svih polova od napojne mreZe treba da je ugraden u elektriénoj
instalaciji u skladu sa nacionalnim instalacionim propisima. Takva sredstva za rastavljanje moraju se nalaziti u elektri¢noj instalaciji.

AOPOZORILO: Pred vsakim posegom na elektri¢ni grelnik vode je potrebno napravo odklopiti iz elektricnega omrezja.

RAVNANJE, NADZOR IN VZDRZEVANJE KOTLOV
Po prikljuéitvi na vodovodno in elektriéno omreZje je kotel pripravijen za uporabo

Za tip kotla brez zunanje regulacije (brez gumba na pokrovu) temperatura vode v kotlu regulira tovarnisko
nastavljen termostat. Priporocljivo je, da se nastavljena temperatura ne spremeni (t = 55°C), ker je hkrati poraba
elektriéne energije najbolj ekonomiéna, odlaganje vodnega kamna pa najmanj. Ce pa Zeli uporabnik spremeniti tem-
peraturo ogrevanja vode, je treba kotel izklopiti elektriénih omreZzij, odstranite zas¢itno plasti¢no kapico z dna kotla in neposredno obrnite
plasti¢ni gumb na termostatu zmanjSajte ali povecajte stopnjo segrevanja vode v obmocju od 20 do 70 + 5 °C.

Za tip z zunanjo regulacijo z obra¢anjem gumba termostata nastavimo temperaturo, na katero Zelimo segreti
vodo. To obmodéje se giblje od 20 do 70 + 5 °C. Vloga termostata je samodejno prekine tokokrog, ko je doseZena nastavijena
(zeliena) temperatura vode. Dokler traja ogrevanje, signaina luc¢ka zasveti in ugasne, ko je doseZena izbrana temperatura. Kotli so vgra-
jeni termi¢ni indikator s kovinskim pokrovom in bimetalom, ki prikazuje temperaturo vode.

/!\OPOZORILO: Pred vsakim posegom v elektri¢ni grelnik vode obvezno namestite napravo odklopite iz elektriénega omreZjal

Ce kotla ne boste uporabljali dlje ¢asa, ga je priporo¢ljivo odklopiti iz elektricnega omreZja. Ce obstaja nevarnost zamrznite
vodo Vv njej, jo odcedite. Obvezno je upostevati priporocila za servisiranje navedenih kotlov v tem priro¢niku. Za uéinkovitej$e
delovanje kotla je potrebno ob&asno preveriti in ocistiti grelnik vode usedli vodni kamen. Med temi posegi je potrebno izprazniti
vodo iz kotla.

V skladu z evropsko uredbo CEN / TR 16355, ki vsebuje smernice za preprec¢evanje in razmnozZevanje legionele, bakterij, ki so
naravno prisotne v vseh izvirskih vodah, NE priporo€amo, da voda ostane v kotlu dlje ¢asa brez se ne uporablja. V tem primeru
je treba kotel izprazniti vsaj enkrat na teden. Za isti namen izvedite enkrat mesec¢no toplotna dezinfekcija kotla z nastavitvijo
delovnega termostata na najvisjo temperaturo.

Ce zelite izprazniti elektriéni shranjevalni kotel, naredite naslednje:

- Odklopite kotel iz omrezja - Zaprite ventil za dovod hladne vode - Odprite pipo za toplo vodo

- Odvijte varnostni ventil, names¢en na dovodu hladne vode in poc¢akajte, da voda priteCe iz kotla.

Nato odvijte vijake na prirobnici grelca, odstranite sklop prirobnice z grelcem in odstranite lestvico in po potrebi zamenjajte Mg-anodo.

& OPOZORILO: Neposredno pred uporabo tople vode iz kotla obvezno odklopite napajanje iz elektricnega omrezja.

Ce uporabljate kemiéna sredstva za odstranjevanje vodnega kamna, ne smejo priti v stik z anodo Mg -anoda) vzemite ven). Po

Cis€enju se kotel spere in napolni z vodo.

AOPOZORILO: Po posegih na kotlu (zamenjava grelnikov, ¢i§¢enje grelnikov, zamenjava in nadzor obrabe Mg anode
itd.), naprave ne smete vklopiti, dokler se termostat, Zice in druge elektricne komponente popolnoma ne posusijo.
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POSTOPEK PO UPORABI a

Skladis¢ni kotli in embalaza so izdelani iz recikliranih materialov. Z recikliranjem materialov zmanj$amo koli¢ino
odpadkov in potrebo po proizvodnji osnovnih materialov (na primer kovin), ki jih potrebujejo ogromno energije in
povzro€a spro$€anje Skodljivih snovi. S postopki recikliranja zmanjSujemo porabonaravnih virov, ker odpadne
dele iz plastike in kovine vratamo v razli€ne proizvodne obrate procesi. Po uporabi je prepovedano zavreéi grel-
nike vode za shranjevanje kot nerazvr§¢en pripomoc¢ek odpadki. Preden odstranite odpadke, ne pozabite logiti
plasti¢nih, gumijastih in elektronskih elementov kovine, jih razvrstite in odstranite za recikliranje ali komunalne
odpadke v skladu z veljavnimi lokalnimi predpisi mesto/ ob¢ina. Edino obvezno lo¢eno zbiranje odpadne opreme
in ravnanje z odpadki nacin, ki zagotavlja izpolnjevanje okoljsko varstvenih pogojev. I

UDHEZIMET TEKNIKE

Bojlerét akumulues elektrik jané prodhuar pér puné nén presionin-shtypjen e ujit nga rrjeti ujésjellésit. Aparati nuk éshté
i dedikuar pér pérdorim té personave (pérshir edhe fémijét me afétési psiko-fizike t€ zvogluar pérvegé nése ata nuk jané nén
mbikqgyrjen té personave gé pérgjigjen pér sigurimin e tyre gjegjésisht atyre personave té cilét nuk jané té aftésuar pér pér-
dorimin e aparatit. Most € lejohet pérdorimi i bojlerit né mnyrén jo adekuate, nga ana e fémijéve. Jané ndértuar né harmoni me
standardet né fugi dhe testuar tek institucionet e akredituara nga i cili posedojné atestin adekuat. Karakteristikat bazike teknike
jané dhéné né tiketén “Tabela Karakteristikave”, e ngjitur né mes gypave kygés. Né fotografit né vazhdim, jané dhéné skicat e
pérbérjes sé bojlerit akumulues me pjesét pérbérse.

MONTIMI

Né rrietin elektrik dhe té ujésjellésit, bojleri akumulues mund t'a kyq vetém person ii pregaditur profesionalisht. Bojleri pérfor-
cohet né mur me 2 apo 4 shtrafa MB. Muret e dobta dhe té holla duhet té& pérforcohen para se t& montohet bojleri. Demontimi
“Bartési bojler-bojler” dhe montimi i srishém it € njejtit me rastin e rregullimit tek blerési, nuk éshté e lejuar sepse mund té€ zvogloj
bartjen dhe do té trajtohet nga ana prodhuesit si rregullim jo i rregullét. Kazani éshté i izoluar me izolim poliuteran kualitativ me
ka éshté siguruar qé uji i ngrohur t€ qéndroj njé kohé té gjaté né gjendje té€ ngrohét.

Kazani inox dhe emaijlur jané t€ mbrojtur nga korozioni apo ndryshku té rregulluar me anoden magneziume. Uji ngrohet nga
kazani emajluar dhe inox fiziologjikisht i pastér dhe mund té shfrutézohet pér pregaditjen e ushqgimit

Hapsir dhe vend ii montimit té bojlerit, gjegjésisht lokali ku montohet bojler, duhet t& jeté i siguru-
ar sipas pronésisé sé shfrytézuesit, né rast té dhénjes sé ujit nga bojleri dhe intervenimeve té servisit.
Patjetér duhet té egzistoj kazani sanitary pér ujin e derdhur nga bojleri né kanalizim. Lokali duhet té kété ajrosje pér shkak té
avullit, koncentrimi i avullit né local, mund té shkaktoj lidhje té& shkurt né té& apo né stabilimentet tjera elektrike.

KYQJA NE INSTALIMIN E UJESJELLESIT

Me rastine kyqgjes sé€ bojlerit né rrjetin e ujésjellésit duhet té€ kihet parasysh qé sjellési i ujit ftohet né bojler éshté i shénuar me
shkronjén e kaltérté, ndérsa prurési i ujit t&€ ngrohét shénohet mé shénjén e kuge. Bojleri akumulue punon nénshtypje (sistemi
mbyllur) dhe mundéson shfrytézimin e ujit né shumé vende. Me rastin e kygjes sé bojlerit né instalimin e ujésjellésit duhet té
ndértohet baterija pér pér-zierje e dedikur pér puné nénpresion.

KUJDES: Né ¢do bojler duhet té vendoset ventili sigurues ( si né shemén 1) i cili siguron gé shtypja-presion né kazan
mos té kalon vlerén e lejuar.

*Valvula e sigurisé furnizohet me ngrohés uji. Pér kaldaja té tipit ORION (me rregullim té& brendshém), valvula e sigurisé nuk
furnizohet. Instalimi i tij éshté i detyrueshém né té dyja rastet, dhe ményra e instalimit tregohet né Skemén 1 dhe Skemén 2.

Né mes té ventilit sigurue dhe bojlerit nuk guxon té& montohet ventili jo kthyes, sepse atéheré do t& pamundésohet veprimi i
ventilit sigurues. Para kygjes sé bojlerit né rrjetin elektrik duhet t& mbushet me ujé. Para mbushjes dyhet hapur daljen pér ujé
té ngrohét. Bojleri éshté ploté kur né dajle del uji ngrohét. Tek shfrytézimi ujit ngrohét né shumé vende rekomandohet qé prursit
e ujit ngrohét té jené sa mé tékurtér qé humbjet e nxehtésis té jené sa mé té vogla.

KUJDES: N¢ instalimet ku presioni i ujit &shté mé i larté se 0.6 MPa (6 bar), furnizimi me ujé té ftohté gjithashtu duhet
té pajiset me valvula e zvogélimit. Pér funksionimin normal té bojlerit, €shté e nevojshme qé presioni minimal i ujit
né rrjetin e furnizimit me ujé té jeté 0.1 MPa. Mé paré instalimi i bojlerit duhet t& masé presionin né rrjetin e furnizimit
me ujé, né ményré gé té kontrollojé dhe sigurojé kushtet pér funksionimin e duhur té bojlerit. Valvula e sigurisé do té
reagojé nése presioni i ujit né rrjet arrin maksimumin 0.8 MPa (8 bar)

BOJLERET ME NDRRUES: Lidhen né rrjetin e ujésjellésit né té njejtén mnyré si bojlerét pa ndrrues. Bojlerét me ndrrues jané
té paraparé pér lidhej né burime tjera energjetike ( sistemin e ngro-hjes géndrore, nxemjes solare apo pompat ngrohése).Hyrja
e mijes né ndrruesin e shenjés ngrohét éshté e kuge, ndérsa dalja me ngjyré té kaltér. Ngrohja e ujit me ngrohés elektrik dhe
ndrruesin e nxemjes né bojler mund té funkcionoj njéhohésisht ao individualisht. Bojlerét me ndrrues nuk jané dedikuar pér
kygje té ngrohjes géndrore ku temperature tejkalon lartésin prej 90° C.

Njé valvul pa kthim nuk duhet té instalohet midis valvulés sé sigurisé dhe bojlerit, pasi kjo do té& parandalonte funk-
sionimin e valvulés sé sigurisé.

i shkallés, dhe pér kété arsye nuk mund té pranohet si bazé e justifikuar e njé ankese né drejtim té& déshtimit ose

i Pika né valvulén e sigurisé gjaté ngrohjes sé ujit €shté njé dukuri e mundshme dhe e pritshme, si dhe depozitimi
defektit mbi produktin dhe nuk jané subjekt i garancisé.
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PERDORIMI, KONTROLLIMI DHE MIREMBAJTJAE BOJLERIT

Pas kygjes né rrjetin ekeltrik dhe ujsjellés, bojleri éshté i gatshém pér pérdorim.Tek lloji i bojlerve pa rregullimin e jashtém
(pa susta né mbshtjellés-kapak), temperature e ujit né bojler, e rregullon termostati i pérshtatshém fabrikisht.
Rekomandohet gé temperature e pérshtatshme most & ndryshohet (+- 55C) sepse né kété hargjimi i energjisé éshté ekonomik,
dhe shtresimi i gypit éshté mé i pakét.
Nése shfrytézuesi prap déshiron té ndryshon temperaturén e ujit té ngrohét duhet té ckyq bojlerin nga rrejti elektrik heq plastikén
mbrojtése nga ana poshme e bojlerit dhe kthimin e sustés plastike dtejté pérdrejt né thermostat, zvoglon apo rrit shkallén e ujit
ngrohét né lartési prej 20-70, +5 C.
Tek lloji me rregullim té jashtém, me sjelljen e sustés sé termostatit té& japim temperaturén qé déshirojmé gé té ngrohim ujin.
Kjo fush sillet nga 20- 70 , +5C.Rroli termostatit éshté qé automatikisht t€ ndérpret gjiron elektrike kur arrihet temperature e
déshiruar.Gjithnjé deri sa zgjat ngrohéja, drita sinjalizuese ndriqon, ndérsa fiket me arritjen e temper-aturés déshiruar.Bojlerét
kané té ndértuar termotreguesin me kapak metalik dhe jo metal i cili tregon tem-peraturén e ujit.

A KUJDES: Para cdo intervenimi ngrohésin e ujit domodosmerisht stabilimenti t& ckyget nga rrjeti elektrik.

Nése bojleri njé kohé té gjaté nuk shfrytézohet rekomandohet qé té ckyqget nga rrjeti elektrik.Nése egziston rreziku nga ngritja
e ujit né bojler té€ zbrazét detyrmisht t&é pérmbahen porosis pér servisimine bojlerit, té cilat jané pércaktar né kété udhésim.Me
géllim té punés efikase té bojlerit éshté e nevojshme té béni kontrollet periodike dhe pastrimin e nxemésve nga guri i shtresuar
tek kéto intervenime duhet té Iéshohet uji nga kazani.

Pér zbrazjen e bojlerit akumulues elektrik duhet bér si vijoné:

-Ckyaqet bojleri nga rrieti elektrik.

-Mbyllet ventili pér pruerjen e uijit ftohét.

-Hapet ventili pér ujé té ngrohét.

-Zhdredhohet ventili sigurues i cili éshté i ndértuar pér sjelljen e uijit té ftohét dhe duhet pritur qé uji té del nga bojhleri.

Pastaj zhdredhohen ngrohtésit, nxirret dorza dhe ngrohés, dhe nga ngrohési largohen gurét, dhe nése éshté e nevojéshme
ndrrohet edhe Mg-Anoda.

AKUJDES: Paraprakisht, para shfrytézimit ujit ngrohét nga bojleri, domodosmerisht t& gkyget nga furnizuesi rrjeti elektrik.

PROCEDURA PAS PERDORIMIT

Bojleri akumulues dhe ambalazha jané té€ ndértuara nga materjali recikluar. Me reciklimin e materjalit zvoglojmé

mbeturinat dhe nevojen pér prodhimin e materjaleve bazije ( psh. Metalit), e cila kérkoné energji t¢ madhe dhe

shkakton kursim té& materjalit. Me procedurén e reciklimit zvoglojmé shfrytézimin e resurseve natyrore, pasi qé

pjesén e mbeturinave nga plastika dhe metali prap kthejmé né procese té ndryshme prodhuese. Pas pérdorimit

éshté e ndaluar shtypja e bojleréve akumulues si mbeturin e pa sistemuar komunale. Para hudhjes né mbeturina,

detyrimisht t&¢ ndahen plastika, goma dhe elementet elektrike nga metali. Té klasifikohen dhe té vendosen pér

reciklim apo pér mbeturina komunale sipas rregullave egzistuese komunale. Detyrimisht mbeturinat e mbledhura

té ndara dhe menaxhimin e mbeturinave éshté mnyra e vetme e cila siguron plotésimin e kushteve pér mbrojtien | N
e mesit-ambientit jetésor.
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NAVOD K INSTALACI, POUZITi A UDRZBE STREDNICH KOTLU cz

Vazeni zékaznici, dékujeme vam za zakoupeni naseho produktu. Pfed pouzitim si prosim peclivé prectéte ,Pokyny k instalaci,
pouzivani a udrzbé stfedokapacitnich ohfivacu vody“ a pro pfipad jakychkoli pochybnosti, které se v prubéhu ¢asu mohou
vyskytnout, si jej uschovejte. Nespravné pouziti, které neni v souladu s timto navodem, vede ke ztraté zaruky.

TECHNICKE POKYNY

Elektricky akumulaéni ohfiva¢ vody je vyroben tak, aby pracoval pod tlakem vody z vodovodni sité. Toto zafizeni neni
uréené, pro pouziti osobami (véetné déti) se snizenim télesnych, smyslovych nebo dusevnich schopnosti, nebo nedostate¢né
zkuSenosti a znalosti, aniz by jim byl umozZnén dozor nebo pokyny tykajici se pouzivani tohoto zafizeni osob odpovédnych
za jejich bezpecnost. Déti by mély byt pod dohledem, aby se zajistilo, Ze si nebudou hrat se spotfebi¢em. Tyto vyrobky jsou
vyrobeny podle odpovidajicich standardud a jsou atestované v akreditovanych zkusebnach a maji adekvatni certifikat. Zakladni
technické Udaje se nachazeji na Stitku “Tabulka charakteristik” ktery je nalepen mezi pfipojnymi trubkami.

VAROVANI: Elektrické akumulaéni kotle jsou uzavienym okruhem, uréenym pro provoz pod tlakem z vodovodni sité a
bé&hem INSTALACE BEZPECNOSTNIHO VENTILU NA TRUBKU JE NUTNE POUZIVAT POUZE STUDENOU VODU

A VAROVANI: Déti mladsi 8 let nesmi zafizeni nikdy pouzivat.

INSTALACE

PFipojeni spotiebi¢e na vodovodni a elektrickou sit, mize provadét pouze odborny servis. Ohfivace se pfipevriuji na zed po-
moci 2 nebo 4 Sroubu @ 8 mm. Pokud jej montujete na slab$i sténu, je tfeba ji nejprve patiicné zpevnit pfed montazi spotrebice.
Demontaz nosniku (konstrukce) zafizeni (17) od téla ohfivace a jeho opétovna montaz neni mozna, protoze se muze snizit
nosnost této konstrukce a bude se toto povazovat ze strany vyrobce jako nespravna montaz.

Horizontalni ohfivace se montuji jako levy nebo pravy v souvislosti od polohy termostatu. MdZou se montovat jenom na zed
(nem(iZou se montovat na strop), tak Ze jsou trubky oto¢eny smérem dolt.

se mlze snizit nosnost této konstrukce. Takovyto postup se bude pfipadné povaZovat ze strany vyrobce za ne-

f VAROVANI: Demontaz nosniku (konstrukce) zafizeni od téla ohfivaée a jeho opétovna montaz neni mozna, protoze
spravnou montaz.

PRIPOJENi NA VODOVODNi SiT

PFivod studené vody je oznacen modrou barvou, a odvod teplé vody €ervenou barvou, toto se musi dodrzet pfi pfipojeni zafizeni
na vodovodni sit. Akumulaéni ohfiva¢ pracuje pod tlakem (uzavieny systém) a umoziiuje pouziti vody na vice mist.

P¥i pfipojeni ohfivace je nutné montovat i adekvatni vodovodni baterie, uréené pro praci pod tlakem. U kazdého ohfivac¢e musi
byt instalovan pojistny ventil (obr. 4 na strané 4), ktery zajistuje, Ze tlak v nadrzi nepfekracuje dovolenou hodnotu. Pojistny ventil
se ma kontrolovat kazdych 15 dni. Pakou nebo od$roubovanim matky (v zavislosti od typu ventilu) se umozni vytékani vody
ze zpétného pojistného ventilu, coz je znameni, Ze je v pofad- ku. Zpétny ventil brani vypusténi nadrze v ptipadé poklesu tlaku
ve vodovodni siti. V instalaci, kde je tlak vody vét$i nez 0.6 Mpa (6 bar), se musi na pfivod studené vody instalovat i redukéni
ventil. Mezi pojistnym ventilem a ohfivatem vody se nesmi montovat uzaviraci ventil, proto, Ze by byla znemoZzZnéna ¢innost
pojistného ventilu.

Pted pfipojenim ohfivace do el. sité je nutné nadrz ohtivace naplnit vodou. PFi pInéni ohfivace otevrete kohout pro teplou vodu.
Ohfivac je piny, kdyZ potec¢e voda z kohoutku na teplou vodu. PFi pouzivani teplé vody na vice mistech, doporu€ujeme, aby
vodovodni sit' stejnym zplisobem, jako ohfivae bez vyméniku. Ohfivace s vyménikem jsou urené pro pfipojovani na systémy
centralniho ohfivani, solarniho ohfivani nebo tepelnych ¢erpadel. Vstup ohfatého média do vyméniku je oznacen €ervenou
a vystup modrou barvou. Ohfivani vody el. ohfiva¢em i vyménikem teploty v ohfiva¢i muze fungovat ve stejnou dobu, ale i
samostatné. Ohfivae s vyménikem nejsou uréeny na pfipojovani do systému centralniho ohfivani, kde teplota pracovniho
média prekracuje teplotu vetSi nez je 90 °C

PRIPOJENi NA VODOVODNi SiT

PFivod studené vody je oznagen modrou barvou, a odvod teplé vody Cervenou barvou, toto se musi dodrzet pfi pfipojeni
zatizeni na vodovodni sit. Akumulaéni ohfiva¢ pracuje pod tlakem (uzavieny systém) a umozriuje pouziti vody na vice mist. PFi
pfipojeni ohfivace je nutné montovat i adekvatni vodovodni baterie, ur¢ené pro praci pod tlakem. U kazdého ohfivae musi byt
instalovan pojistny ventil (obr. 4 na strané 4), ktery zajiStuje, Ze tlak v nadrzi neprekracuje dovolenou hodnotu. Pojistny ventil
se ma kontrolovat kazdych 15 dni. Pakou nebo odSroubovanim matky (v zavislosti od typu ventilu) se umozni vytékani vody
ze zpétného pojistného ventilu, coZ je znameni, Ze je v pofad- ku. Zpétny ventil brani vypusténi nadrze v pfipadé poklesu tlaku
ve vodovodni siti. V instalaci, kde je tlak vody vétsi nez 0.6 Mpa (6 bar), se musi na pfivod studené vody instalovat i redukéni
ventil. Mezi pojistnym ventilem a ohfivacem vody se nesmi montovat uzaviraci ventil, proto, Ze by byla znemoznéna ¢innost
pojistného ventilu.

Pfed pfipojenim ohfivace do el. sit¢ je nutné nadrz ohfivace naplnit vodou. Pfi plnéni ohfivace oteviete kohout pro
teplou vodu. Ohfiva¢ je plny, kdyz potece voda z kohoutku na teplou vodu. Pfi pouzivani teplé vody na vice mistech,
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* Pojistny ventil je dodavan s ohfivacem vody. U kotlt typu ORION (s vnitini regulaci) se pojistny ventil nedodava. Jeho instalace je
povinna v obou pfipadech a zpusob instalace je uveden ve schématu 1 a schématu 2.

vymeénikem se pfipojuji na vodovodni sit' stejnym zpusobem, jako ohfivae bez vyméniku. Ohfivace s vyménikem jsou uréené
pro pfipojovani na systémy centralniho ohfivani, solarniho ohfivani nebo tepelnych Eerpadel. Vstup ohfatého média do
vymeéniku je oznacen ¢ervenou a vystup modrou barvou. Ohfivani vody el. ohfivacem i vyménikem teploty v ohfivaci maze fun-
govat ve stejnou dobu, ale i samostatné. Ohfivace s vyménikem nejsou uréeny na pfipojovani do systému centralniho ohfivani,
kde teplota pracovniho média pfekracduje teplotu vetsi nez je 90 °C V prabéhu ohfivani vody se tlak vody v ohfivaci zvétSuje do
hranice regulované na pojistném ventilu, tehdy za¢ne kapat voda z pojistného ventilu. Kapajici voda se mlze odvést pomoci
hadi¢ky do odpa- du (umyvadla, vany). Hadi¢ku ni¢im neuzavirejte a nechte ji volné smérem doll, aby se v ni nemohla hromadit
voda a nemohlo dojit pfipadné k jejimu zamrznuti. Zafizeni na snizeni tlaku (pojistny ventil), sou¢asti vybaveni bojleru, musi se
dokoupit a zplsob jeho instalace je na obrazku. Béhem instalace ohfivace a jeho pfipojeni na vodovodni sité se musi pouzivat
nova sada hadic, staré a pouzité se nesmi instalovat.

redukéni ventil. Pro normalni provoz kotle je nutné, aby minimaini tlak vody ve vodovodni siti byl 0,1 MPa. Pred in-
stalace kotle musi méfit tlak ve vodovodni siti, aby bylo mozné zkontrolovat a zajistit podminky pro spravnou funkci
kotle. Pojistny ventil zareaguje, pokud tlak vody v siti dosahne maximalné 0,8 MPa (8 bar)

f VAROVANI: V instalacich, kde je tlak vody vy3i nez 0,6 MPa (6 bar), musi byt pFivod studené vody vybaven také

PRIPOJENI K LEKTRICKE SiT

PFipojeni se provadi dle platnych norem pro el. instalaci. Pfed pfipojenim k elektrické siti je zapotfebi do ohfivace zabudovat
pfipojovaci kabel 3x1,5 mm HO5VV.

Abyste tento ukon mohli provést, musite nejdfive z ohfivaciho télesa odSroubovat ochranné viko. Pfipo- jeni pfistroje k elek-
trické siti musi probihat v souladu s normami pro elektricka vedeni. Mezi ohfiva¢ vody a trvalou instalaci se musi zabudovat
pfipravek pro rozvod vSech polu od napdjeci sité v souladu s narodnimi instalac¢nimi pfedpisy.

Viz obrazek 5 na strané 4 podrobné informace.

UPOZORNENI: P ed jakymkoliv zasahem do nitra topného t lesa je pot eba p istroj odpojit z
elektrické sit ! Opravy oh ivace neprovad jte sami, zavolejte do nejblizs§iho k tomu opravn ného servisu.

INSTALACNi PREDPISY A NORMY

PFedpisy a smérnice, které je nutné dodrzet pfi montazi ohfivaée a) k elektrické siti CSN 33 2180 — Pfipojovani elektrickych
pistroji a spotiebiét CSN 33 2000-4-41 - Elektrické instalace nizkého napéti: Ochranna opatteni pro zaji$téni bezpeénosti -
Ochrana pred Urazem elektrickym proudem CSN 33 2000-5-51 — Elektricka instalace budov CSN 33 2000-7-701 - Elektrické
instalace nizkého napéti: Zafizeni jednoucelova a ve zvlastnich objek- tech - Prostory s vanou nebo sprchou b) k soustavé pro
ohfev TUV CSN 06 0320 - Tepelné soustavy v budovach - Pfiprava teplé vody - Navrhovani a projektovani CSN 06 0830 — Te-
pelné soustavy v budovach — Zabezpecovaci zafizeni CSN 73 6660 — Vnitini vodovody CSN 07 7401 — Voda a péra pro tepelné
energetické zafizeni s pracovnim tiakem pary do 8 MPa CSN 06 1010 - Zasobnikové ohfivage vody s vodnim a parnim ohifevem
a kombinované s elektrickym ohfevem. Technické pozadavky. ZkouSeni. Elektricka i vodovodni instalace musi respektovat a
splfiovat poZadavky a pfedpisy v zemi pouziti. PoZarni pfedpisy pro pfipojeni a uzivani ohfivace.Upozorfiujeme, Ze ohfivac se
nesmi zapinat na elektrickou sit, jestlize se v jeho blizkosti pracuje s hof- lavymi kapalinami (benzin, €isti¢ skvrn), plyny apod.
Po pfipojeni k vodovodni a elektrické siti je vyrobek pfipraven k pouziti. U typu ohfivace bez regulace (bez oto¢ného kno-
fliku na krytu) teplotu vody reguluje termostat, ktery je nastaven vyrobcem. Zménu nastaveni zvolené vyrobcem Vam
nedoporuc¢ujeme (=55 °C), protoZe toto nastaveni Vam umozriuje maximalné eko-nomickou spotfebu elektrické energie a
nejmensi tvorbu vodniho kamene. Jestli zakaznik chce zménit teplotu ohfivané vody je tfeba vypnout ohfivac z el. sité, sundat
plastovy kryt ze spodni strany vyrobku a ota¢enim plastového knofliku pfimo na termostatu snizi nebo zvysi stupefi zahfivani
od 20 do 7015 °C. U typu s vnéjsi regulaci otacenim knofliku termostatu zadavame teplotu zahfaté vody, od 20 do 7045 °C.
Role termostatu je, aby automaticky odpoijil el. napajeni, kdyz je dosazena Zzadana teplota vody. Celou dobu ohfivani sviti
kontrolka, zhasina po dosazeni Zadané teploty.

Ohfiva¢ ma bimetalovy teplomér, ktery se vychyluje ve sméru hodinovych rucic¢ek a ukazuje teplotu vody.

V pfipadé, Ze bojler nebudete delSi dobu pouzivat, odpojte jej od elektrické sité.

& UPOZORNNI: Pred vypusténim vody z ohfivaée je nutné vypnout spotfebié z el. sité.

POUZITi A UDRZBA

Pokud existuje nebezpeci zmrznuti vody, vypustéte ji z nadrze. Je nutné dodrZovat rady o servisu ohfivace

uvedené v tomto navodu. Je velmi dilezité kontrolovat opotfebovanost Mg - anody. Cas mezi kontrolovanim
opotfebovanosti Mg - anody nesmi pfesahovat 36 mésicu, jestli je zapotfebi provedte vyménu. Dle potfeby
odstrariujte vodni kdmen, ktery se vzhledem ke kvalité, mnoZstvi a teploté spotfebované vody usazuje uvnitf na to-

pném télese. PFi téchto zasazich je tfeba vypustit vodu z nadrze. Pro vypusténi ohfivace dodrzujte: [ ]

A UPOZORNNI: Pfed vypusténim vody z ohfivade je nutné vypnout spotfebi¢ z el. sité.
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Pro vypusténi ohfivace dodrzujte: - vypnout ohfiva¢ z el. sité - zavfit ventil na pfivod studené vody
- otevfit kohoutek na teplou vodu - odmontovat pojistny ventil, ktery je instalovan na pfivod studené vody a pockat,
az voda vytec€ez ohfivace. Potom odSroubujte Srouby na pfirubné ohfivace, vyndejte sestavu pfiruby s topnym tele
sem ohfivace a odstrarite vodni kdmen a zkontrolujte Mg-anodu. Pokud pouZijete chemické prostfedky na rozpusténi
vodniho kamene, Mg-anodu vyndejte, prostfedky nesmi byt v kontaktu s Mg-anodou.

m TECHNICKE UDAJE

Elektricky akumula¢ny ohrieva¢ vody je vyrobeny, aby pracoval pod tlakom vody z vodovodnej siete. Toto zariad-
enie nie je uréené pre pouzitie osobami (vratane deti) so zniZzenim telesnych, zmyslovych alebo duSevnych schopnosti, alebo
nedostato¢nej skusenosti a znalosti, bez toho aby im bol umozneny dozor alebo pokyny tykajice sa pouzivania tohoto zariad-
enia 0s6b zodpovednych za ich bezpe¢nost. Deti by mali byt pod dohladom, aby sa zaistilo, Ze sa nebudu hrat so spotrebi¢om.
Tieto vyrobky su vyrobené podla odpovedajicich Standardov a su atestované v akreditovanych skusobniach a maju adekvatny
certifikat. Zakladné technické Udaje sa nachadzaju na $titku “Tabulka charakteristik” ktory je prilepeny medzi pripojnymi trub-
kami.Vid obrazok 1 na strane 2 podrobné informacie.

POZOR: Elektrické akumulaéné kotly si uzavretého typu uréené na prevadzku pod tlakom z vodovodne;j siete a pocas
instalacie. PRI MONTAZI BEZPECNOSTNEHO VENTILU JE V. TRUBKE JE POVINNE MAT STUDENU VODU

A POZOR: Deti mladSie ako 8 rokov nesmu pristroj nikdy pouzivat

MONTAZ

Pripojenie spotrebi¢a na vodovodnu a elektrickll sie€ méze prevadzaé len odborny servis. Ohrievace sa pripevéuju na stenu
pomocou 2 alebo 4 skrutiek @ 8 mm. Pokiaé ich montujete na slabs$iu stenu, je treba ju najprv patri¢ne zpevnié pred montazou
spotrebi¢a. Demontaz nosnika (konstrukcie) zariade- nia (17) od tela ohrievaca a jeho opatovna montaz nie je mozna, pretoze
sa mOze znizié nosnosé tejto konstrukcie a bude sa toto povazovaé zo strany vyrobcu ako nespravna montaz. Nadrz je izolo-
vana kvalitnou polyuretdnovou izolaciou ¢im zahriata voda zostava dlhSie tepla. Smaltované nadrze su dodato¢ne zaistené
proti korézii vstavanou manganovou anddou. Voda zo smaltovanej a nerezovej nadrze je zdravotne nezdvadna a méze sa
pouzivaé na pripravu jedla.

UPOZORNENIE: Demontaz zostavy ,Nosi¢ kotla“ a jej opatovna montaz/ instalacia, ak je nainstalovana u zékaznika, nie
je povolena, pretoze mdze znizit nosnost tejto zostavy a vyrobca s fiou bude zaobchadzat ako s nespravnou instalaciou.

PRIPOJENIE NA VODOVODNU SIET

Privod studenej vody je oznaceny modrou farbou, a odvod teplej vody ervenou farbou, toto sa musi dodrzaé pri pripojeni zaria-
denia na vodovodnu sieé. Akumulaény ohrievac pracuje pod tlakom (uzavrety systém) a umozéuje pouzitie vody na viac miest.
Pri pripojeni ohrievacga je nutné montovaé i adekvatnu vodovodnu batériu, ur€enu pre pracu pod tlakom. U kazdého ohrievaca
musi byé inStalovany poistny ventil (obr. 4 na strane 4), ktory zaiséuje, Ze tlak v nadrzi neprekrocuje dovolent hodnotu. Poistny
ventil sa ma kontrolovaé kazdych 15 dni. Pakou alebo odskrutkovanim matice (v zavislosti od typu ventilu) sa umozni vytekanie
vody zo spatného poistného ventilu, €o je znamenie, Ze je v poriadku. Nevratny ventil brani vypuséaniu nadrze v pripade poklesu
tlaku vo vodovodnej sieti. V instalacii, kde je tlak vody vacsi ako 0.6 Mpa (6 bar), sa musi na privod studenej vody inStalovaé i
redukény ventil.

Medzi poistnym ventilom a ohrievacom vody se nesmie montovat uzatvaraci ventil, pretoZze by bola znemoznena cinnost poist-
ného ventilu. Pred pripojenim ohrievaca na el. sie€ je nutné nadrz ohrievaca naplnié vodou. Pri plneni ohrievaca ot- vorte
kohutik pre teplt vodu. Ohrievac¢ je plny keé potecie voda z kohutika na tepld vodu. Pri pouzivani teplej vody na viac miestach,
doporucéujeme, aby trubky s rozvodom teplej vody boli €o najkratSie, aby sa dosiahlo najnizSich tepelnych strat.

Ohrievace s vymennikom sa pripojuju na vodovodnu sieé rovnakym spdésobom ako ohrievac¢e bez vymen- niku. Ohrievace s
vymennikom su uréené pre pripojovenie na systémy centralneho ohrievstejnou dobu ale i samostatne. Ohrievae s vymen-
nikom nie su uréené na prepojovanie do systému centralneho ohrievania, kde teplota pracovného média prekracuje teplotu
vys$Siu nez je 90 °C V priebehu ohrievania vody sa tlak vody v ohrievadi zvet$uje do hranice regulovanej na poistnom ventile,
vtedy za¢ne vapkat voda z poistného ventilu. Kvapkajlica voda sa méze odviest pomocou hadi¢ky do odpadu (umyvadla, vane).
Hadi¢ku ni¢im neuzatvarajte a nechajte ju volne smerom dolu, aby se v nej nemohla hromadit voda a nemohlo prist pripadne
k jej zamrznutiu. Zariadenie na sniZenie tlaku (poistny ventil) nie je su¢astou vybavenia bojleru, musi sa dokupit' a zpésob jeho
inStalacie je na obrazku.

Pocas instalacie ohrievaca a jeho prepojenia na vodovodnu siet sa musi pouzivat nova sada hadic, staré a pouzité sa nemézu
instalovat.

VYSTRAHA: Na kazdy kotol musi byt namontovany poistny ventil, ktory zabezpegi, Ze tlakv kotle nepresiahne po-
volend hodnotu. !!

Poistny ventil je dodavany s ohrievacom vody. Pre kotly typu ORION (s vnutornou regulaciou) sa poistny ventil nedodava. Jeho
inStalacia je povinna v oboch pripadoch a spdsob instalacie je znazorneny v schéme 1 a schéme 2.



n VYSTRAHA: V zariadeniach, kde je tlak vody vy33i ako 0,6 MPa (6 bar), musi byt na privod studenej vody

nainstalovany aj redukény ventil. Pre normalnu prevadzku kotla je potrebné, aby minimalny tlak vody vo vodo-
vodnej sieti bol 0,1 MPa. Pred instalaciou kotla nezabudnite zmerat tlak vo vodovodnej sieti, aby ste skontrolovali
a zabezpedili podmienky pre spravnu ¢innost kotla. Poistny ventil bude reagovat, ak tlak vody v sieti dosiahne
maximum 0,8 MPa (8 bar).

VYSTRAHA: Odtokova hadica bezpe&nostného ventilu musi byt otvorena smerom k atmosfére, smerom nadol a um
iestnena na mieste, kde neméze nikoho zmrazit.

VYSTRAHA: Kvapkanie na poistny ventil po¢as ohrevu vody je mozny a o¢akavany vyskyt, rovnako ako usadzovanie
A vodného kamena, a preto ho nemozno prijat ako opravneny zaklad pre reklamaciu v zmysle chyby alebo chyby
vyrobku a nevztahuje sa na fu zaruka.

PRIPOJENIE K ELEKTRICKEJ SIETI

Pripojenie sa prevadza podla platnych noriem pre el. inStalaciu. Pred pripojenim k elektrickej sieti je potrebné do ohrievaca
zabudovat pripojovaci kabel 3x1,5 mm HO5VV.

Aby ste tento Ukon mohli previest, musite najskor z ohrievacieho telesa odSroubovat ochranné veko. Pripojenie pristroja k
elektrickej sieti musi prebiehat v stlade s normami pre elektrické vedenie. Medzi ohrieva¢ vody a trvalu intalaciu sa musi
zabudovat pripravok pre rozvod vSetkych pélé od napajacej siete v sulade s narodnymi instalaénimy predpismy. Schéma elek-
trického pripojenia kumulaénécho ohrievac¢a vody 30—120 litrov: vid obr. 5 na str. 4

INSTALACNE PREDPISY A NORMY

Predpisy a smernice, ktoré je nutné dodrzaé pri montazi ohrievaca a) k elektrickej sieti Pripojovanie elektrickych pristrojov
a spotrebi¢ov Elektrické instalacie nizkeho napatia: Ochranné opatrenia pre zaistenie bezpec¢nosti - Ochrana pred Urazom
elektrickym prudom Elektricka inStalacia budov Elektrické inStalacie nizkého napéatia: Zariadenie jednoucelové a vo zvlastnych
objektoch - Priestory s vaéou alebo sprchou b) k ststave pre ohrev TUV Tepelné sustavy v budovach - Priprava teplej vody -
Navrhovanie a projektovanie Tepelné sustavy v budovach — ZabezpeCovacie zariadenia Vnutorné vodovody Voda a para pre
tepelné energetické zariadenia s pracovnym tlakom pary do 8 MPa STN - Zasobnikové ohrievace vody s vodnym a parnym
ohrevom a kombinované s elektrickym ohrevom. Technické poziadavky. Skusanie.

Predpisy a smernice, ktoré je nutné dodrzaé pri montazi ohrievaca a) k elektrickej sieti Pripojovanie elektrickych pristrojov a
spotrebicov Elektrické instalacie nizkeho napétia: Ochranné opatrenia pre zaistenie bezpe¢nosti - Ochrana pred urazom elek-
trickym prudom Elektricka inStalacia budov Elektrické inStalacie nizkého napétia: Zariadenie jednoucelové a vo zvlastnych objek-
toch - Priestory s vaéou alebo sprchou b) k sustave pre ohrev TUV Tepelné sustavy v budovach - Priprava teplej vody - Navrho-
vanie a projektovanie Tepelné sustavy v budovach — Zabezpecovacie zariadenia Vnutorné vodovody Voda a para pre tepelné
energetické zariadenia s pracovnym tlakom pary do 8 MPa STN - Zasobnikové ohrievace vody s vodnym a parnym ohrevom
a kombinované s elektrickym ohrevom. Technické poziadavky. Skusanie. Elektricka i vodovodna instalacia musi reSpektovaé
a spééaé poziadavky a predpisy v krajine pouZzitia. Poziarne predpisy pre pripojenie a pouzivanie ohrievacaUpozoréujeme, Ze
ohrieva¢ sa nesmie zapinaé na elektricku sieé, ak sa v jeho blizkosti pracuje s horéavymi kvapalinami (benzin, ¢isti¢ $kvén),
plyny a pod.

POUZITIE A UDRZBA

Po pripojeni k vodovodnej a elektrickej sieti je vyrobok pripraveny na pouzitie. U typu ohrievac¢a bez regulacie (bez otoéného
ovladaca na kryte) teplotu vody reguluje termostat, ktory je nastaveny vyrobcom. Zmenu nastavenia zvolent vyrobcom Vam
nedoporu¢ujeme (t=55° C), pretoZe toto nastavenie Vam umozéuje maximalne ekonomicku spotrebu elektrickej energie a
najmensiu tvorbu vodného kameéa.

Ak zékaznik chce zmenié teplotu ohrievanej vody je treba vypnué ohrievac z el. siete,daé dole plastovy kryt zo spodnej strany
vyrobku a ota¢anim plastového ovladac¢a priamo na termostate znizié alebo zvysié stupeé zahrievania od 20 do 705 °C.

U typu s vonkaj$ou regulaciou ota¢anim ovladaca termostatu zadavame teplotu zahriatej vody, od 20 do 70+5 °C. Rola termo-
statu je aby automaticky odpojil el. napajanie keé je dosiahnuta Ziadana teplota vody. Celt dobu ohrievania svieti kontrolka,
zhasina po dosiahnuti Ziadanej teploty. Ohrieva¢ ma bimetalovy teplomer, ktory sa vychyluje v smere hodinovych ruciciek a
ukazuje teplotu vody.

V pripade, Ze bojler nebudete dihsiu dobu pouzivaé, odpojte ho od elektrickej siete. Pokiaé existuje nebezpecie zamrznutia
vody, vypustite ju z nadrze.

Je nutné dodrzovaé rady o servise ohrievaca uvedené v tomto navode. Je veémi dblezité kontrolovaé opotrebovanosé Mg -
anédy. Cas medzi kontrolovanim opotrebovanosti Mg - anédy nesmie presa- hovaé 36 mesiacov, ak je potrebné urobte vymenu.
Podéa potreby odstraéujte vodny kameé, ktory sa vzhéadom ku kvalite, mnoZstvu a teplote spotrebovanej vody usadzuje vo
vnutri na vykurovacom telese. Pri tychto zasahoch je treba vypustié vodu z nadrze.

& UPOZORNENIE: Pred vypustenim vody z ohrievaéa je nutné vypnuR spo- trebié z el. siete.
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m PRE VYPUSTENIE OHRIEVACA DODRZUJTE:

- vypnué ohrievac z el. siete

- zavrieé ventil na privode studenej vody

- otvorié kohutik na teplt vodu

- odmontovaé poistny ventil, ktory je inStalovany na privod studenej vody a pockaé az voda vytecCie z ohrievaca

Potom odskrutkujte skrutky na prirube ohrievaca, vyberte zostavu priruby s vykurovacim telesom ohrievaca a

odstraéte vodny kameé a skontrolujte Mg-anédu. Pokiaé pouzijete chemické prostriedky na rozpuséanie vodného

kameéa, Mg-anddu vyberte, prostriedky nesmu byé v kontakte s Mg-anadou. |

m TECHNICAL INSTRUCTIONS

Electrical accumulation water heaters are designed to work with pressure of the water supply pipeline. The appliance is
not meant for persons (including children) of reduced psychophysical abilities, unless under supervision of persons responsible
for their safety, i.e. for persons not skilled for use of the appliance. Improper use of the appliance, especially by children, should
be prevented.

Water heaters are made according to valid standards and tested and certified by an authorized laboratory.
Product technical characteristics are given on the sticker ,Table with Characteristics“ between the connection pipes.

WARNING: Electric accumulation water heaters work as a closed system under pressure of the water supply network. IN-
STALLATION OF A SAFETY VALVE ON THE COLD WATER PIPE IS THEREFORE MANDATORY

INSTALLATION

Only authorized persons are allowed to perform installation / connection of water heaters to water and power supplies. All types
of water heaters and fixed to the wall by 2 or 4 screws M8. Thin and delicate walls should be reinforced prior to water heater
installation. Disassembly and reassembly of the support and water heater assembly is not permitted as it
may reduce the load capacity of this assembly and will be considered by the manufacturer as improper
installation.

The tank is insulated with quality polyurethane insulation that keeps water hot for long. Enamelled and stainless steel tanks are
additionally protected from corrosion by the magnesium anode. Water from enamelled and stainless steel tanks is physiologi-
cally pure and therefore usable also for food preparation.

The room and place of installation of the boiler, i.e. the room where the boiler is installed, must be safe for the property of the
user in case of water spillage from the boiler, or service interventions. There must be sanitary drainage of spilled water from the
boiler into the sewer. The room must be ventilated for water vapor. A high concentration of water vapor in the room can cause a
short circuit on this or other electrical devices.

CONNECTION TO WATER SUPPLY

Input of cold water for electrical water heater is marked with blue ring, while hot water output is marked with red ring, which is to
be respected when connecting water heater to water supply. Accumulation heater works under pressure (closed system) and it
is possible to use water at more than one point in the house.

The fittings/mixing pipes appropriate for work under pressure have to be used with this water heater.

The said safety valve should be checked every 15 days. By moving the lever or unscrewing the nut (depending on valve type)
exceeding water from return safety valve should come out meaning the valve is working correctly. Non-return valve prevents
tank to empty in case of pressure fall in the water supply pipeline.

WARNING: A safety valve to keep pressure in the tank from exceeding the limit has to be instaled on each accumula
tion water heater.

* The safety valve is supplied with the water heater. For boilers of the ORION type (with internal regulation), the safety valve is not sup-
plied. Its installation is mandatory in both cases, and the method of installation is shown in Scheme 1 and Scheme 2.

If regular water pressure in the pipeline is higher than 0.6 MPA (6 bar) a reduction valve has to

Abe mounted on the cold water inlet connection, as to check and ensure conditions for regular
water heater operation. The safety valve reacts should the pipeline pressure reach 0.8 (8)
maximum.

A reduction valve has to be installed for pipeline water pressure exceeding 0.6 MPA (6 Bar). Such reduction valve should be installed as
far as possible from the water heater. An interlocking must not come between the safety valve and the water heater, as it would disable
function of the safety valve. Fill the water heater with water before connecting it to electric power supply. At filling operation open the hot
water pipe. When water starts coming out the hot water pipe the water heater is full. If hot water is used on more than one point in the
house it is recommendable to make internal pipeline as short as possible to minimize heat losses.

The water heaters with heat exchanger are connected to water supply in the same way like regular water heaters. Water
heaters with heat exchanger are meant for connection to other energy sources (centralized heating system, solar heating and heat



pumps). Entrance point of heated media to the heat exchanger is marked with red colour, while exit is marked with blue colour.
Wiater heating with electrical heater and heat exchanger could function contemporary or separately. Water heaters with heat
exchanger are not designed for central heating systems which fluid temperature exceeds 90° C.
As the water heats up its pressure inside the water heater rises up to the limit as set on the safety valve and drops of water come out of
the safety valve. Dripping water can be drained through a funnel and hose into the drain of the water supply network. In case you do not
have the possibility to carry the dripping water from the safety valve into the drain due to improper plumbing, you can avoid dripping by
installing an expansion tank with a volume of 3 liters on the supply pipe of the boiler (please see the Scheme 1). For regular operation of
the safety valve remove lime scale sediment and check if the safety valve is blocked from time to time.
During exploitation of water heater there could be dripping from the safety valve exhaust pipe. This pipe has to be open to the atmosphere
and positioned downwards, in a place where it could not freeze At installation of a water heater and its
connection to water supply, it is recommended to use new set of hoses old ones should not be used.

Dripping on the safety valve during water heating is a possible and expected occurrence as well as limescale deposition, and therefore
cannot be accepted as a justified basis for complaint in terms of defect or defect in the product and is not subject to warranty.

CONNECTION TO ELECTRIC POWER SUPPLY

Electric accumulation water heater is connected to power supply by valid standards for electrical installations, with a plug cable 3x1,5
mm HO5VV.

Before connecting power supply cable, unscrew the two screws and remove protection cover of the electric water heater. The electric
water heater is not delivered with a device to permanently cut off the power from the supply. A separating element of all the poles from the
supply should be included, according to local installation rules. Such separating means have to be included in the electrical installation.
NOTE: Only qualified persons are allowed to perform installation / connection of water heaters to water and power supplies
according to the schemes.

AWARNING: Before each intervention on the electric boiler, be sure to disconnect the device from the mains.

USE, CONTROL AND MAINTENANCE OF ELECTRIC WATER HEATERS

After connecting it to water and power supplies the water heater is ready to use.

For types without external heater regulation (no button on the cover), water temperature is regulated
by a factory preset thermoregulator. It is recomanded not to change the set temperature (t=55°C) be-
ing optimal for saving energy and minimum limestone sedimentation. Should the user however want to change
the temperature of water heating, the water heater should first be switched off from power supply, protection cover on the bottom should
be taken off, and by turning plastic button directly on the thermoregulator, water heating temperature can be set to be lower or higher
within the range 20 to 70+5°C.

For water heater types with external regulation, by simple turning the button desired water heating
temperature can be set. within the range 20 to 70+5°C. When desired/ set temperature is reached inside the the tank the ther-
moregulator will cut the power circuit automatically, and the signal lamp which has been on during the heating time, will go off. Water
heaters also have thermometers with metal cap and bimetal showing water temperature.

A WARNING: Before each intervention on the electric boiler, be sure to disconnect the device from the mains.

If water heater will not be used for longer period it is recomanded to switch off the power supply line. If water inside the water heater could
freeze while not used it is recomanded to empty the tank.

Please follow the advice about authorized technical assistance given in this manual. Your water heater will be more efficient if the heater
is regularly checked and/or replaced due to limescale sediment. For such interventions the tank must be emptied.

In accordance with the European regulation CEN / TR 16355 which provides guidelines for prevention and reproduction of legionella, a
bacterium that is naturally present in all spring waters, it is NOT recommended that water stays in the water heater tank for a long time
without being used. In that case the water heater needs to be emptied at least once a week. For the same purpose, perform thermal
disinfection once a month by setting the operating thermostat to maximum temperature.

To empty the tank please proceed as follows:

- Switch off power supply to the water heater

- Close the cold water inlet valve

- Open the hot water pipe

- Unscrew the safety valve mounted on the cold water inlet, and wait for water to go out.

After that the unscrew the nut of the heater counterflange, take out the flange with the heater, remove the limescale and
replace Mg-anode.

A WARNING: Before use of hot water from the water heater switch off the power supply to the heater.

If you use chemical products for limescale removal, they must not come into contact with Mg-anode (anode should be taken out). After-
wards the tank should be rinsed and refilled with water.

WARNING: After any intervention to the water heater (cleaning or replacing the heater, checking and replacing MG-anode or
similar) do not switch on power to the water heater until the termoregulator, conductors and other electrical components are
completely dry.
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WASTE DISPOSAL - WHAT AFTER YOUR WATER HEATER IS NO MORE USABLE m
The accumulation water heaters and the packing are made of recyclable materials.

By recycling we reduce waste and the need to produce basic materials (such as metals) that require great energy con-

sumption and causes release of harmful substances. Recycling reduce consumption of natural resources because waste

plastic and metal parts are returned into various production processes.

After your water heater is not usable any more, it is forbidden to dispose it as non-selected waste. For waste disposal, the

water heater plactic and rubber parts should be separated from metal parts, classified and left for recycling or final disposal

according to loacal regulations.

Only by waste separation and management you will protect the environment. I

TEXHU4YECKOE PYKOBOACTBO

OnekTpuyeckne HakonuTenbHble BoAoHarpeeaTeny npedHasHadeHbl Ans paboTbl Non AaBneHWeM Boabl W3
BOAOMNPOBOAHOW CeTU. YCTPOWCTBO He MpeaHa3HayeHo ANA MCMoNb30BaHUA nuuamu (BKMoyas AeTeil) C orpaHuyeHHbIMU
NCUMXOU3NYECKUMI COCOBHOCTSIMU, ECIIN OHW HE HAXoAsTCs Nod HabnoaeHneM nuua, OTBETCTBEHHOTO 3a 1X 6e30MacHOCTb,
WK 1L, He 0BYYeHHbIX MCMOb30BaHMIO YCTPOCTBA. He no3sonsiite AeTAM UCMOSMb30BaTh BOAOHArpeBaTeslb HeHaanexalynum
o6pa3om. JTO yCTPOMCTBO MOryT UCMONb30BaTh AETU B BO3pacTe 8 NET U cTapLue, a Takke Nuua ¢ orpaHnyeHHbIMU (oU3nYeckumu,
CEHCOPHBLIMW UIMN YMCTBEHHBIMU CMOCOBHOCTSIMM MM C HELOCTaTKOM OMbITa W 3HAHWIA, €CNW OHWU MPOLLMA KOHTPONb WM
MOMyYUIN MHCTPYKLMM OTHOCUTENbHO Ge30MacHOro NCMomNb30BaHUS YCTPOWCTBA 1 €ClM OHW MOHUMAHOT ONacHOCTY.

MHCTpYLMM 3roTOBIEHbI B COOTBETCTBUM C AEVCTBYIOLLMMM CTaHAapTamuy v NPOTECTUPOBaHbI akKKpEeAUTOBaHHBLIM YYPEXAEHNEM,
VMEIOLLMM COOTBETCTBYIOLMIA cepTudmkar. OCHOBHblE TEXHWYECKME XapaKTepuCTUKWM ykasaHbl Ha aTukeTke «Tabnuua
XapaKTepUCTUK», HAKIEEHHOW MEXAY COeANHUTENbHLIMU TPyGamu.

BHUMAHMUE: 3nekTpunyeckne HakonuTenbHbIe KOTMbl 3aKPbITOro TWMNa, NpeaHasHayYeHbl Ans pabortsl ¢
A AaeneHneM OT BOLOMPOBOAHOW CETU U NpU YCTaHOBKE OBFISATEJ'II:HA YCTAHOBKA NMPEOOXPAHUTENBHOIO
KNAMNAHA HA TPYBE XONOLHOW BOAbI.

A BHUMAHMUE: JeTtamun Mmnagwie 8 neT HY Npu kKaknx 06CTOSTENbCTBAX HE UCMOMb30BaTh YCTPOUCTBO.

MOHTAX

MoaxkntoueHne KoTna K CeTU BOAOCHAGKEHNS 1 3NeKTPOCHAGXeHUs B COOTBETCTBUM C JaHHBIMM CXEMaMM AOMKHO NPOU3BOANTLCS
KBanMuULMpOBaHHLIMU CrieLanMcTaMu, MUMeLLMM AeACTBYIOLLME HAaLMOHamMbHbIEe MpaBusia yCTaHOBKM (YacTHbIA Mara3uH unm
topuanyeckoe nNnLo), UM aBTopu3oBaHHOW cnyx6oi. Kotnbl kpensatcs k cTeHe ¢ 2 unu 4 BuHTamm M8. ToHKMe 1 HenpoYHble
CTeHbl Nepep YCTaHOBKON KOTNa HeobxoamMMo yKpenuTb. Ecnin Ha cTeHe yxKe CTOUT NepexofHVKOT BoJoHarpeBaTens Apyroro
Npon3BOAUTENS, BOJOHArpeBaTenb MOXHO NMOBECUTb HA UMEIOLLMINCS NEPEXOOHNK.

BHUMAHME: Pas6opka y3na «KoTen-kpoHLWTEeNH KoTna» 1 ero noBTopHasi cbopka npy ycTaHOBKe Yy 3aka3duka He
[OnycKaeTcsl, Tak Kak 9TO MOXET CHU3UTb rPpy30NOABLEMHOCTb 3TOMO y3na u bydeT pacLeHeHo Npou3BoauTeneM Kak
HerpaBuIibHas yCTaHOBKA.

KoTen nsonuposaH ka4eCTBEHHO NoNnypeTaHoBON nsonsumen, bnarogaps KOTOpor HarpeTasi BoAa OCTaeTCs TENMow B Te4eHne
ANUTENbHOroO BpemeHu. KoTrbl 13 aManvMpoBaHHOM 1 HepXKaBetoLLel CTanu AOMOMHUTENBHO 3alLyLLEHbl OT KOPPO3nK 3a cHeT
YCTaHOBKM MarHveBoro aHoga. lopsiyas Boga 13 aManmpoBaHHbIX KOTMOB U KOTIIOB U3 HepXKaBetoLen ctany gusnonornieckn
npaBunbHa 1 MOXeT BbiTb NCMoNb3oBaHa AN NPUrOTOBMEHUS NULLN.

[MomellieHne N MeCTO yCTaHOBKM KOTNa, T.e. MOMELLEeHNe, B KOTOPOM YCTaHOBMEH KOTen, AOMKHbI ObiTb GesonacHbiMn Ans
MMyLLlecTBa Monb3oBaTens B Cryyae Mponvea BOAbl U3 KOTNa WM BMeLlaTenibCTBa CepBUCHBIX Cnyx6. [lormkeH 6biTb
CaHWUTapHbI OTBOA NPONWUTON BOAbI U3 KOTNAa B kaHanusaumo. [lomelleHne HeobXOANMO BEHTUNIMPOBATL OT BOASHOMO napa.
Bbicokasi KOHLIEHTpaLus BOASIHOTO napa B MOMELLEHN MOXET BbI3BaTb KOPOTKOE 3aMblKaHNe Ha TOM UM MHOM 3N1EKTPUHECKOM
YCTpOViCTBE.

NOAKNIOYEHUE K CAHTEXHUYECKOW YCTAHOBKE

Mpu nogknioveHun Golinepa kK BOAONPOBOAHOW CETU CriedyeT yunTbiBaTb, YTO Modada XOnoAHOW BoAbl B koTen o6o3HayeH
CUHMM 06BOAOM, a OTBOA ropsiyeii BoAbl kpacHbIM 06BoAOM. HakonutenbHbI koTen paGoTaeT nof AaBneHueMm (3akpbitas
cucTema) 1 no3BoMsiET UCMONb30BaTh BOAY B HECKOMbKMX MecTax. [1pu NoaKMtoYeHun KoTna K BO4ONpPOBOAHOM CeTH He0BX0ANMMO
YCTaHOBUTb COOTBETCTBYIOLLYIO CMECUTENbHYI0 BaTtapeto npeaHa3HadeHHyto Ans paboTsl Nog AaBneHneM.

BHUMAHMUE: Ha kaxaom KoTne AomkeH ObiTb yCTaHOBMNEH NpedoXpaHUTENbHbIN KnanaH, KoTopbli obecnevnsaer,
YTO AaBrieHne B KOTIe He MpeBbILLaeT JOMYyCTUMOrO 3Ha4YEHNS.

lMpenoxpaHuTenbHbIN knanaH nocTaBnseTcsa BMecTe C BogoHarpesatenem. [Ons kotnoeB tmna OPUOH (¢ BHyTpeHHen
perynupoBKoi) NpedoXpaHWTenbHbIA knanaH He nocTaensetcs. Ero ycraHoBka obsizatenbHa B oboux criyyvasix, a crnocob
yCTaHOBKM nokasaH Ha Cxeme 1 n Cxeme 2

Mpu nogknioveHun Gonnepa k BOAONPOBOAHON CETU CriedyeT yuuTbiBaTb, YTO NMoAaya XONogHOW BoAbl B KoTen o6o3HayeH
CvHUM 0BGBOAOM, a OTBOZA ropsiyelt Boabl KpacHelM 06BogoM. HakonuTtenbHbIi koTen paboTaeT nop AaBneHvem (3akpbitas
cucTeMa) 1 NO3BOSSIET MCMONb30BaTh BOAY B HECKOMbKMX MecTax. [py NoakntoYeHny KoTna K BoAoNpPOBOAHON CETU HeOOX0aNMO
YCTaHOBWTbL COOTBETCTBYIOLLYIO CMecUTENbHYI0 6aTapeto npeaHasHadeHHyto Ans paboTel nog AaBneHneM.

penyKUMOHHbIA KranaH Ha nogadve XxonogHoW BoAbl. [ns HopmanbHoW paboTbl koTna Heobxoaumo, 4ToObl
MUHUMarnbHoOe AaBneHue Boabl B BogonpoBoaHou cetv coctansno 0,1 MMa. MNepen ycTaHoBKoW KOTna o6s3aTensHo
3amMepbTe [aBneHne B BOAONPOBOAHON CeTH, YTOObl NpoBepUThb M 0becneunTb YCNoBus Ans nNpaBUnbHON paboTbl
koTna. MNpenoxpaHuTenbHbIN KnanaH cpaboTaert, ecnn faeneHne Boabl B ceTv gocTurHeT 0,8 MIMa (8 6ap) makcumym.

f BHUMAHME: B ycraHoBkax, rae AasrneHue Boabl Bbiwe 0,6 MMa (6 6ap), HeobxoguMo Takke YCTAHOBUTb

BHUMAHMUE: mexxay npefoxpaHnTenbHbIM KnanaHom 1 KOTIIOM Hernb3s yCTaHaBnMBaTb 06paTHbIN KnanaH, Tak kak
3TO MOXET NnomeluaTb cpabaTbiBaHWNIO NPEAOXPaHUTENBHOIO KranaHa.
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Kaxxable 15 gHel pekomeHayeTCst perynsapHo NpoBepsATs NPpeAoXpaHnTenbHbIN knanaH. Mpu ynpasneHun nepemelleHne

2 pbl4ara Mnu OTKpy4MBaHWe ranku (B 3aBMCHMOCTM OT TWMa KnamaHa) No3BonisieT BoAe BbiTekaTb M3 obpaTHoro

npefoXpaHUTENbHOTO KnanaHa, YTo ABMSETCs NPU3HaKoM TOro, YTO 3TO NpaBunbHO. OBpaTHbIN knanaH NpegoTepaLlaeT

OMOPOXHEHWE KOTNa B Criyyae najeHus JaBneHus B BOOONPOBOAHOM ceTu. Mepen noaknioveHneM KoTna K anekTpoceTn ero

crnegyert HanonHWTb BoAow. MNpy HanonHeHUN OTKPOWTE KpaH ropsiveri Boabl. bornep nonoH, Korga n3 kpaHa HavyHeT BbIXoauTb

ropsiqas Boga. [pu ncnonb3oBaHWM ropsiveit Bogbl B HECKOIbKX MECTax pekoMeHAyeTcs, 4Tobbl Tpy6onpoBoabl ropsivent Bogbl
ObINK Kak MOXHO kopoye, YToDObl NoTepy Tenna Obiny Kak MOXHO MeHbLLE.

KoTtnbl ¢ Tennoo6mMeHHMKOM NOJKII0YaTCA K BOAONPOBOAHOW CETU TaK e, Kak BogoHarpesaTtenm 6e3 TennoobMeHHmKa.
KoTnbl ¢ TennoobMeHHUKOM npeaHa3HayeHbl ANS NOAKMIOYEHUS K APYTMM MCTOYHMKaM 3Hepruu (cucteme LieHTparnbHOro
OTONJIEHUS!, CONTHEYHOMY OTOMMEHUIO UNW TEeMnoBOMY Hacocy). Bxop Harpetoi cpefbl B TeNnooOMEHHUK OTMeYeH KpacHbIM
LiBETOM, a BbIXOZ, - CHUM. BoasiHoe oTonneHne ¢ NoMOLLbIo 3rIeKTpoHarpeBaTerns U TennoobMeHHuKa B KoTre MoxeT paboTtatb
O[HOBPEMEHHO MK No otaenbHocTU. KoTnbl ¢ TennoobMeHHUKOM He npeaHasHauveHbl Anst MOAKIIOYEHUst K cucTemam
LieHTparibHOro OTOMMEeHUst rae TeMnepatypa paboyen XnaKocTu NpesbILaeT Temnepatypy Boiwe 90« L

Koraa Boga HarpeBaeTcsi, AaBreHvie BOAbl B Goliniepe yBenuuvMBaeTcst A0 Npeferna, yCTaHOBNEHHOTO Ha NpefoXpaHnTenbHOM
KnanaHe, 1 Boda KanaeT W3 npefoXpaHWTenbHoro knanaHa. Kanawouyto Bogy MOXHO CMUTb Yepe3 CUMGOH M BOPOHKY B
CnviB BOAONPOBOAHOW CETU - MOKa3aHo Ha cxeme 2. B crnyvae, ecnu y Bac HeT BO3MOXHOCTU YHECTW KanatoLlyio Boay W3
NpefoXpaHNTENbHOrO KnanaHa B KaHanusauuio M3-3a HeHaanexallero noAkmioveHns BoAonpoBoAa, Bbl MoxeTe usbexatb
NoATEKaHUs, YCTaHOBMB paclumpuTenbHblii 6ak obbemom 3 nuTpa Ha noasoasilemM Tpybornposoae KoTna (nokasaH Ha cxeme
1). Ans npaBunbHoOM paboTbl NPefoXpaHWUTENbHOMO KranaHa HeoBGXOAWMO MnepuoaMyecky NpoBOAUTL MPOBEPKM, yAansTb
M3BECTKOBBbIN HAMET U NPOBepsiTb, HE 3a6rNOKMPOBaH N NPEAOXPAHUTESbHBIN KranaH.

MonapgaHve Kanenb Ha NpPefoOXpaHUTENbHBLIN KManaHoOB BO BPEMS HarpeBa BOAbl SBMSETCA BO3MOXHBIM M OXMAAEMbIM
SIBMIEHMEM, a Takke OTNOXEHWEM HaKunu, 1 No3TOMy He MOXeT ObiTb MPUHATO B kadecTBe 0OOCHOBAHHOTO OCHOBAHWSA ANS
peknamauumn B CBA3K C NOMOMKON Unu AedekToM Ha bornepe 1 He NOANEeXUT rapaHTum.

Mpu ycTaHOBKE KOTNa U NMOAKIIOYEeHUM ero K BOAoNnpoBoAHOM ceTu Heo6XxoaMMO UCNoNb30BaTh HOBbIW
KOMMJIEKT WAaHroB.

BHUMAHMUE: CnvBHas Tpy6a npeaoxpaHUTEnbHOrO knanaHa AomkHa BbiTb oTKpbITa B aTMocdepy, obpalleHa BHU3 1
pa3smeLLeHa B MecTe, [le OHa HEe MOXET 3aMeP3HYTb, T. €. HESb3s1 MCMONb30BaTb CTapble U YXKe UCMOMb30BaHHbIE LUMaHry.

NOAKNIOYEHME K JJIEKTPOMUTAHUIO

KoTen nopknioyaeTcss K 3MEeKTPUYEeCKOW CEeTM COrMacHO [OEeUCTBYIOWMM HOpMaMm Ans 3MEKTPOYCTAHOBOK C MOMOLLbIO
coepuHuTensHoro kabens 3x1 mm HO5VV. Mepen noakntoveHreM cunoBoro kabens HeobXoANMO OTKPYTUTbL ABa BUHTA U CHATb
3aLUMTHBIN Konnayvok kotra. Koten He MeeT yCTpoMCTBa, KOTOPOE MOXKHO Bblno Gbl MOCTOSIHHO OTKMOYaTh OT CETU. dnemMeHT
[nsi OTAENEHWsi BCeX MOJIHCOB OT CETU 3M1eKTPOCHaBXeHUs JOKeH GblTb YCTaHOBMEH B 3M1EKTPOYCTAHOBKE B COOTBETCTBUM C
HauMoHarbHLIMU NpaBuiaMn yCTaHoBKW. Takue 4eMOHTaXHble NPUCTIOCOBNEHNS AOMKHbI HAXOAUTLCS B ANIEKTPOYCTAHOBKE.

BHUMAHMUE: Mepen niobbiM BMeLLATENbCTBOM B 3MEeKTPUYECKUA BodoHarpeBaTenb o6si3aTenibHO OTKIunUTe
YCTPOWNCTBO OT 3NEKTPUYECKON CeTu.

SKCMNYATALINA, KOHTPOJIb U TEXHUYECKOE OBCJ1Y)XUBAHUE KOTJIOB

Mocne noaknoYeHUs kK BOAONPOBOAHON U 3NeKTpUYeckor cetn Gonnep rotos k paboTe.

Ha kotnax 6e3 BHewHero perynupoBaHua (6e3 KHOMKM Ha KpblllKe) Temnepatypa Boabl B KoOTne
perynupyeTcs 3aBOACKMM TepMocTaTtoM. PekomeHpyeTcs, uto6bl ycTaHOBNeHHas Temmnepatypa He
uameHsanace (t = 55/C), notomy uTo B To Xe Bpems noTpebneHne aneKTpoaHeprumn aensercsa Hambonee
SKOHOMMYHBIM, a o6pa3oBaHue HaKMNM - HaMMeHbWMM. OfHako, ecnu Monb3oBaTerlb XOYET W3MEHWUTb
Temneparypy Harpesa Bofbl, HEOGXOANMO OTKIIHOUUTL KOTEN OT CETU, CHATH 3aLLMTHbIA NNACTUKOBBIA KOMNMAYoK C HYbKHEe YacTn
KOTNa 1 NOBEPHYTb NIACTUKOBYIO KHOMKY HEMOCPEACTBEHHO Ha TepMocTaTe, YMEHbLUMTbL U YBENUYNTbL CTEMNEHb Harpesa Bobl
B npeaenax ot 20 ao 70 + 5 [C.

Ana TMNa c BHEeWHUM peryfiuposaHMeM NoBOpOTOM KHOMKMU TepMocCTaTa ycTaHaBfIMBaeTcA TeMmneparypa
HarpesBa Bopgbl. OT0T Anana3oH ot 20 go 70 + 5 JC. Pomb TepmocTaTa 3akrioyaeTcs B aBTOMAaTU4eCKOM MpepbiBaHUn
3MNEKTPUYECKON Lienu Npu JOCTWXEHUN 3a4aHHON (Kenaemoi) TemnepaTypbl BOAbI.

Moka AnnTCs Harpes, cUrHanbHas namna ropuT U racHeT Npy AOCTUXKEHUM BbibpaHHOW TeMnepatypbl. KOTibl MMeT BCTPOEHHbIN
TENSI0OBON MHAMKATOP C METANIMYECKOM KPbILLKON U GUMEeTaniom, nokasblBaoLwmin Temnepatypy BoAbl.

BHUMAHMUE: Mepen nobbiM BMellaTenbCTBOM B 3MIEKTPUYECKUIA BodoHarpeBaTenb 00s3aTeflbHO OTKIoYMTE
YCTPOWCTBO OT 3MEKTPUYECKON CETU.

Ecnun koten He 6yaeT Mcnonb3oBaTbCA [ONTOE BPEMS, PeKOMEHAYeTCcs OTKIoYUTL ero oT ceTu. Ecnu ecTb onacHocTb
3amep3aHus B HeM BoAbl, crieiTe Boay. ObsizaTenbHo criefyiiTe pekoMeHaaLUvsim no o6CnyxrBaHnio KoTna, NpuBeAeHHbIM

B [aHHOM pykoBoAcTBe. [Ansa 6onee adhdekT1BHON paboThl KOTNa HEOOXOANMO NPOBOANUTL NEPUOAUYECKUN KOHTPOMb W
O4MCTKY BOfOHarpeBatesisi OT OTNOXEHWU Hakunu. Bo BpeMsi aTux BMeLlaTenbCTB HeoBXoAnMo CrnnTb Bogdy U3 KoTna.

B cootBeTcTBUM C eBponenckum pernameHtom CEN / TR 16355, KOoTOpbI COAEPXUT pekoMeHAauun no npeaoTBpaLleHunto
W pasMHOXEHWIO nervioHennbl, GakTepun, kKoTopasi ecTeCTBEHHbIM OOpa3oM MPUCYTCTBYET BO BCEX POAHWKOBBLIX BOAaX,
HE pekomenpyeTcsi, 4To6bl Boga ocTaBanach B 6oiinepe gonroe Bpems 6e3 ucnonb3oBaHus. B atom cnyvae Heobxoammo
OMOPOXHSATL bolnep He pexe odHOro pasa B Hefento. C 3TON xe Lenbilo OAuH pas B MeCsil, NPOBOAWUTE TEPMUYECKYIO
ne3unHdekumio 6oiinepa, BoicTaBnss pabounin TepMOCTaT Ha MakcUManbHy0 Temneparypy.

YT106bI ONOPOXHWUTE HAaKOMMTENbHbLIN Bolnep, BbINOMHWUTE crieaylowmne AenCcTBUS:

- OTKNOUUTE KOTEN OT CeTU

- 3akpoliTe knanaH Ha nogave XonoAHON BoAbl.

- OTKpoOWiTe KpaH ropsiyert Bogbl

- OTKpYTWUTE NpefoXpaHUTENbHbI KnanaH, yCTaHOBMEHHbIN Ha NoAaye Xono4HOW BoAbl, M AOXAUTECH Bbixoaa Boab! 13 6oiinepa.
3ateM OTKpYyTUTE BMHTBI Ha (pnaHue HarpeBaTensi, CHUMWUTE priaHUeBbIN y3en C HarpeBaTerniem, yaanuTe Hakumb 1, npu
HeobxoammocTu, 3ameHuTe Mg-aHog.
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BHUMAHUE: HenocpepacTBeHHO mnepefn MUCMONb3OBaHMEM ropsAYed Boabl M3  KoTna
ob6a3aTtenbHO OTKMIOUMUTE 3NeKTponutaHue ot cetu. Ecnm pnsa pactBopeHus Hakunm
MCNONbL3YIOTCA XMMMYEeCKMue BellecTBa, OHM He AOoMKHbI Kacatbca ¢ Mg-aHogom (aHop
cHumaercsa). NMocne ounctkmn 6ak o6MbITL U CHOBA HaNOMNMHAIOT BOAOM.

BHUMAHME: lNMocne BmeLlLaTenbCTB Ha KOT/E (3aMeHa HarpesaTessi, YNCTKa HarpesaTessi, 3ameHa U KOHTPOns
n3Hoca Mg-aHoga u T. [.), YCTPOWCTBO Henb3s BKMOYaTb A0 Tex Mop, Moka TepMocTaT, NMpoBoga W apyrue
ANEKTPNYECKMNE KOMMOHEHTbI NMOSIHOCTHIO BbICOX/IN.

MPOLLEAYPA MNOCJIE UCNOJIb30BAHUA

HakonuTenbHble BofoHarpeBaTenM W YynakoBka W3roToBneHbl W3 nepepabaTbiBaeMbix MaTepuanos.
MepepabatbiBasi MaTepuarbl, Mbl COKpaLLaeM KONM4eCcTBO OTXOA0B U HEOBXOAVMOCTb MPON3BOACTBA OCHOBHbIX
mMaTepuanoB (Hanpumep, MeTasnnoB), KOTOpble TPEOYOT OrPOMHON 3HEPTUM U BbI3bIBAKOT BbIOPOCHI BPEAHbIX
BellecTB. brnarogaps npoueaypam nepepaboTku Mbl coKpallaem noTpebneHne NpMpoaHbIX PeCypcoB, NOTOMY
4YTO BO3BpAaLLaeM OTXOAbI U3 NacTMacchl M MeTanna B pasnuyHble NPoU3BOACTBEHHbIE NpoLecchl. 3anpeLaeTcs
YyTUNN3NPOBaTb HaKoMUTeNbHble BOJOHArpeBaTenn Mocrie WCMosib30BaHUA Kak HeknaccuuLMpoBaHHbIe
6biToBble OTXOAbl. MMepen yTunusaumeit oTxodoB 06si3aTeNbHO OTAENUTE MNacTMacCoBble, PE3VHOBbIE U
QNEeKTPOHHbIE anemMeHTbl OT MeTanna, knaccuuuMpyinTe UX U YTUNM3NpYiiTe nx 4ns BTOPUYHO nepepaboTkn I
Unu BbITOBLIX OTXOLOB B COOTBETCTBUM C AEWCTBYIOLLIMMU MECTHBIMU MpaBunamMu ropoga / MyHuUunanuTeTa.
Ob6s3aTenbHbli pasaenbHbli cOop 0TX0A0B 060pYAOBaHMS 1 ypaBieHne OTXO4aMM - €4UHCTBEHHbIN

cnocob obecneunTtb cobniogeHve TpeboBaHUIA MO OXpaHe OKpYXXatoLLe cpeb.

TEXHUYECKA UHCTPYKLMUA

Enektpuyeckn akymynupaium Gornepu npousBefeHn ca 3a paboTa noa HansraHe Ha Bogata OT BOAOMNpoBogHaTa
Mpexa. AnapaTbT He e npefHa3Ha4eH 3a ynotpeba Ha nuLTa (BKMOYMTENHOM AeLa) C HamarneHa ncuxouandecka cnocoGHOCT,
OCBEH aKo CbLUMTE He ca MoJ Haf30p Ha NULE KOETO OTroBaps 3a TsIXHaTa CUIypHOCT, CbOTBETHO Ha OHE3W Nl KOWUTO He ca
obyuyeHn 3a ynotpeba Ha anapata. [la He ce pa3peLuu ynotpeba Ha Goiinepa Ha HECHOTBETEH HaYMH OT CTpaHa Ha deua. Tosu
anapart mMorar [ia Non3eart JeLara Mo Bb3pacTHW OT 8 rofMHK, KaKTo U nuuata ¢ HamaneHa husmyecka, CeH30pHa U MeHTanHa
CMOCOGHOCT, UNW N1rnca Ha onuTa 1 3HaHWsi ako ca Mony4YUnIu Hag30p MMM MHCTPYKLMK OTHOCHO yrioTpeba Ha yCTPOWCTBOTO Ha
6e3onaceH HauYMH 1 ako pas3bupaTt onacHoCTy.

M3paBoTeHn ca CbrnacHo C BanUAHWTE CTaHAapTW W W3NUTaHW NPU aKPeaUTUPaHOTO 3aBeAeHWe, OT KOeTo npuTexasar
cboTBeTeH atecT. OCHOBHM TEXHUYECKU XapaKTEPUCTUKW fafeHN ca BbPXY neneHka ,Tabnuua Ha xapakTepucTuku®, 3aneneHe
MeXay NPUCbeAUHUTENHUTE TPBOU.

APEAYNPEXAEHUE: Enektpnuecku akymynupaiw Goinepu ca oT 3aTBOpPEH TUM npedBuaeHV 3a pabota nopg
HansiraHe Ha BofaTta OT BOAOMPOBOAHATA MpeXa U MPU MOHTaX 3afbIIKUTENHO € BbrpaXaaHe CUrypHOCTEH krnanaH
BbpXy TpbbaTa 3a cTyAeHa Boda

NPEAYNPEXAEHME: [leuata noa 8 roanHy B HUKON Criyyai Aa He nonaeat yCTPOWCTBOTO.
B cneaHuTe KapTWHM nodajeHn ca ckuuwm Ha crnobka Ha akymynupallms oinep ¢ CbCTaBHU YacTu.

MOHTAX

MpucveguHsBaHe Ha GoWinepa KbM BOAOMNPOBOAHATA W efnekTpuyecka Mpexa No AafeHWTe CXeMUM MOXe Aa WU3BbPLUK
npodecroHanHo ocnocobeHo nuue No BanuAHWTE HALMOHANHM perbnaMeHTW 3a MHCTanupaHe (eQHONMYeH Tbprosel, unm
IOPUANYECKO NLIE) UM OTOpU3MpPaHs cepBu3. bolnepu ce npukpensaT kKbM cTeHaTa ¢ 2 unu 4 BuHTa M8. TbHKM 1 cnabu cTeHn
Heo6XoOMMO € Aa ce nofdcunBaT Npeau MoHTax Ha borinepa. [JokonkoTo Ha cTeHaTa e Ha nvue aganTop Ha Govinepa oT apyr
npoussoauTen, 6oMnepbT MOXe Aa Ce NPUKayn Ha CbLUEeCTBYBaLLWS afanTop.

NMPEAYNPEXAOEHMUE: lemoHTax Ha crnobka Ha ,Hocuten Ha Golinepa- 6oinep” n NoBTOPHUSI My MOHTax, npu
BbrpaXaaHeTo My Mpw KyryBaya, He pa3spelleH 3alioTo MOXe Aa Hamanu HOCUMOCT Ha Tasu crmobka u we 6bae
TPEeTUpaH oT CTpaHa Ha NPOW3BOAUTENS KaTO HEMPAaBUMHO BbrpaxiaHe.

KoTenbT e n3onupaH ¢ kayecTBeHa nonvypeTaHoBa usonauus, ¢ koeto e obesneveHo ctonneHa Boga Aa 6bae 3anaseHa no-
ObNro BpeMe B TONSO CbCTOsIHWE. EMainmMpann u MHOKC KOTenu AOMBbIHUTENHO Ca 3allMTeHU OT KOPO3usi C BbrpaxaaHe Ha
Mg aHopa. Tonna Boga OT eMannmMpaHns 1 MHOKC KOTen e hM3noNoXK1 U3NpaBHa U MOXe Aa ce Monasa 3a roTBeHe Ha XpaHa.
Ha kapTuHaTa 4 nageHu ca NpucbeanHUTENHM U MOHTaXXHU MEPKM 3a BCUYKU Moenu Ha Golnepa (OCBEH XOPU3OHTarHKs) Ha
KOWTO TOA3U UHCTPYKLUS CE OTHACAT:

[MomelleHne U MSICTO 3a MOHTaX Ha Goiinepa, CbOTBETHO MOMeLLeHMe B KOETO ce MOHTMpa Goinepa TpsibBa ga Obae
6e3onacHo 3a MMYLLECTBOTO Ha NoTpebuTens 3a cnyyan Ha NponvBaHe Ha Boda OT Goinepa Unu Ha CepBU3HUTE UHTEBEHLIUM.
3agbmkuTenHo Tpabsa Aa Ma 1 caHUTEepPEH OTBOZ 3a OTUYaHE Ha NponnBeHa BoAa B kaHanusauus. MNMomelueHneto Tpsibsa aa
MMa BeHTMNauusi 3apaau BogHa napa. Bucoka koHUeHTpauusi Ha BogHaTa napa B NMOMELLEHWETO MOXe Aa Npean3Buka KbCco
CbeMHEHWe Ha TOBa UNW ApYrv eNleKTPUYEcKU YCTpoMCTBa.

NMPUCBHBEANHABAHE KbM BOAOMPOBOAHATA UHCTAJIALIMA

Mpu npucbeamnHsiBaHe Ha Golnepa kbM BOAONPOBOAHATa Mpexa, TpsibBa Ja ce uMa NpeaBua Ye JOBOA Ha CTyAeHa Bofa KbM
6onnepa e 0603Ha4YeH CbC CUHS PO3€eTka, a OTBOA 3a Tonfa Boda ¢ YepBeHa poseTka. AKyMynupawmsT Goinep pagoTtv nog
HansiraHe (3aTBopeHa cucTema) 1 NpefoCcTaBs Bb3MOXHOCT 3a Mofn3BaHe Ha Boga Ha nosede mMecTa. [pu npucbeanHssaHe Ha
bovinepa KbM BOAONPOBOAHATA MHCTanauusi HeobxoaMmo e Ja ce Bbrpaau CbOTBETEH KpaH 3a CMeCcBaHe, npeaHasHayeH 3a
paboTa nog HansraHe.

NMPEAYNPEXAEHME: Ha Bcuuku Gonnepu Tpsibea aa 6bae BrpageH 6e3onacHOCTEH knanaH, KoWTo obesneyasa
HansraHeTo B KOTena Ja He NpemMuHe paspelleHa CTOMHOCT.

MpeanasHnaTt knanaH ce pgoctass ¢ 6ounnepa. 3a kotnu Tun ORION (c BbTpeLUHO perynupaHe) NpeanasHUsT KnanaH He ce
poctaBsi. MOHTaXbT My € 3aAbIKUTENEH U B ABaTa Cnyvas, KaTo Ha4MHBbT Ha MOHTax e nokasaH Ha Cxema 1 n Cxema 2.
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Mpwn npucbeanHsiBaHe Ha Golnepa KbM BOAONPOBOAHATA Mpexa, TpsibBa Aa ce UMa NpeaBua Ye AOBOA Ha cTydeHa

BoZda kbM Gounepa e 0603HaYeH CbC CUHSI po3eTka, a OTBOA 3a TOMsa Boda C YepBeHa po3eTka. AKyMynupawmaT

6oinep pagoTh noj HansiraHe (3aTBOpPeHa CUCTeMa) U NPeAoCcTaBs Bb3MOXHOCT 3a MOn3BaHe Ha BoAa Ha noseye
mecTa. Npu npucbeamHaBaHe Ha Gornepa KbM BOAONPOBOAHATA MHCTanaumns Heobxoaumo e fa ce Bbrpaau CbOTBETEH KpaH
3a cMecBaHe, NpefHasHayveH 3a paboTa nof HansiraHe.

BbrPaXXAaHeTo My MpU KynyBaya, He paspelleH 3alioTo MOXE [a Hamanu HOCUMOCT Ha Ta3u Crrobka u e Gbae

f NPEAYNPEXAEHME: [lemoHTax Ha crnobka Ha ,Hocuten Ha Goiinepa- 6oinep” u NOBTOPHUS My MOHTaX, Npu
TPeTMpaH oT CTpaHa Ha NPOV3BOAWTENS KaTO HENPABUMHO BbrpaxaaHe.

Mpenopbkarta 6e3onacHOCTHUS knanaH pefoBHO Aa ce nposepsiBa npes Bcekn 15 aHu. MNpu KOHTpoN ¢ NpeaBuxBaHe Ha ocTa
Unu OTBMBaHe Ha rainkaTa (3aBMCMMO OT TWMa Ha kranaHa) NPeaocTaBs ce Bb3MOXHOCT 3a M3TU4YaHe Ha Boaa oT obpatumus
6e30nacHOCTEH KranaH, KOeTo 03HayaBa Ye e n3npaseH. HeobpaTnmMusi knanaH ocyeTsiBa usnpasBaHe Ha KoTena 3a criyyai Ha
najaHe Ha HansraHeTo BbB BOAOMNPOBOAHATA Mpexa.

Mpean npucbeamHsaBaHe KbM enekTpuyeckata Mpexa, TpsibBa Aa ce HanbIHW C BoAa.

Mpu nbnHeHe oTBOpeTe KpaHa 3a Tonna Boda. bolinepbT e NbneH korato OT kpaHa uaTede Tonna Boaa. MNpu non3eaHe Ha Tonna
BOAa Ha no-Beyve MecTa rnpenopbyBa ce Tbpbyu 3a Tonna Boaa 6bAAT KOMKOTO € Bb3MOXHO MO-KpaTku, 3a Aa MoraT TOMMHHU
3ary6u ga 6baat no-marsku.

Bolinepw ¢ Tonnoo6MeHHWK NpUCbeanHABAT KbM BOAOMNPOBOAHATA MpeXa Ha CbLUMAT HauuH kaTo Goinepm 6e3 TonnoobMeHHMK.
Bornepu ¢ TonnoobMeHHVK NpeaBMaEHN ca 3a NPUCbEANHABAHE KbM €HEPruiHN N3TOYHULM (CUCTEMA Ha MapHOTO OTOMMEHNE,
CIMTbHYEBO OTOMMEHVE UMK TOMMWHHA nomna). BnnsaHe Ha 3aTtonneHus mMeauin B TonnoobmeHHUK 0b6o3HayeH e ¢ YepBeHa, a
nsnu3aHe cbc 605. 3aTonnsHe Ha BOAA C ENEKTPMYECcKUst HarpeeaTten v ¢ TonnoobMeHHVK B bolinepa Mmoxe Aa yHKUMOHUpa
€[HOBpeMeHHO 1 oTAenHo. boiinepu ¢ TonnoobMeHHWK He ca NpeaHasHaveHn 3a NprucbeanHsBaHe KbM CUCTEMUTE 3a NapHo
oTonneHne KbAETO TemnepaTtypata Ha paboTHust onywa HaasuLlasa Temnepartypa no-sucoka ot 90C.

Mpu 3atonnsiaHe Ha BoAa, HansraHe Ha Bogata B Ooinepa ce HafBulaBa yBenuyaBa [0 rpaHuuata HarnaceHa Ha
6e30nMacHOCTHMA KnanaH U B TO3W Cryyai ce CriyyBa kanaHe Ha Boga OT GesonacHoCTHMA knanaH. Kanawa Boga moxe Aa
ce oTBeAe upes cudoHa M dyHWIKa B OTBOA Ha BOJOMPOBOAHATa Mpexa — NPeAcTaBeHO Ha cxemarta 2. 3a cryvaow Ha
HEeCbOTBETHO M3MbJIHEHWE HA BOAONPOBOTHAAA MHCTanaums ako HAMaTe Bb3MOXHOCT Ada kanawja Boga oT 6e30MnacHOCTHUS
KnanaH cbnposedeTe B OTBOAA, KanaHeTo Moxe Aa ce u3berHe c BrpaxaaHe Ha eKCraH3MoHeH CbA ¢ obem 3 nuTpa KbMm
poBoaHaTa Tbpba Ha Bovinepa (npeacTtaBeHo Ha cxemata 1). 3a npasunHa pabota Ha 6e3onacHOCTHUS knanaH Heo6xoaMmo
€ nepuoaunyHoO Aa ce NpaBsAT KOHTPONW, Aa Ce OACTPaHsiBa BOAEH BAapOBWK U @ ce nposepsiBa Aany 6e3onacHOCTHUS knanaH
e BriokupaH.

KanaHeto Ha 6e30macHOCTHWMSA knamnaH Npu 3aTonnsHe Ha BodaTa € Bb3MOXHO M O4aKBAHO SBMEHWE KaKTo W yTasiBaHe
Ha BapoBMKa, Taka Ye He Mora Ja ce npuemart KaTo onpaBAaeMy OCHOBAHWS 3a peknamauus B CMUCbI Ha Aedekta unu
HEAOoCTaTbYHOCT Ha NPoAYKTa U He NOANEeXbT Ha rapaHuusaTa.

Mpu npucbseauHasaHe Ha 6onepa KbM BogonpoBogHaTa Mpexa, Tpabsa pa ce non3sa HOBU KOMMJEKT
TpB6M, CHLOTBETHO CTapM M Beue U3non3saHu TPpbL6MU.

NPEAYNPEXAEHUE: Tpvbata 3a npasHeHe Ha 6e30MacHOCTHMA knanaH Tpsibea Aa ObAae OTBOpeHa KbM
atmocdepata, obbpHaTa C nocokarta Ha oMy U NocTaBeHa Ha MACTOTO Ha KOETO He MOXe [ja U3MbP3He.

NMPUCHEAVHABAHE KbM EJIEKTPUYECKATA MPEXA

BolinepbT ce NpYcbeAnHsiBa KbM efleKTpuyeckata Mpexa rno BanuaH1Te CTaHgapTyh 3a eNneKTPUYecKUTe MHCTanaumm, 1 UMEHHO
c nomouyTa Ha kabena 3a 3apexgare 3 x 1 mm HO5W. Mpeaw BktouBaHe Ha 3axpaHBalus kaben HeobxoanMo e fa ce oABUAT
[Ba BMHTa 1 3aluTeT Kanak Ha 6oinnepa. bonnepbT He NpuUTexaBa YCTPOMCTBO 3a AbNroTPaHO U3KMOYBaHE OT enekTpuyekarta
Mpexa. EneMeHTbT 3a pasgensHe Ha BCUYKM NOSOCK OT 3axpaHBallaTta mpexa Tpsabea Aa 6bae BrpaeH B enektpuyeckara
MHCTanaumsi CbrnacHo ¢ HaLUWOHarHWTe perbfamMeHT 3a MHCTanvpaH. Takvea cpecTBa 3a pasaensiHe Tpsibea Aa ce HaMupat
B enekTpmyeckata nHcTanaums.

NPEAYNPEXAEHUE: MNMpean Bcsika MHTEPBEHUMSI BbPXY EnNeKTpUYeckust HarpeeaTten 3a Bofda, Heobxoaumo e
YCTPOWCTBOTO [1a Ce M3KITIoUM OT enekTpuyeckara Mpexa.

MAHUNY/IUPAHE, KOHTPOJN U NOAAPBHXXKA HA BOWJIEPA

Cnep BKNIOBaAHETO K'bM BOAONPOBOAHATA U eNneKTpuyeckarta Mmpexa, 6omnepsT e rotos 3a ynorpeba.

Mpu TMNa Ha 6ounepa 6e3 BbHWHaA perynauuna (6e3 6yToHa Ha BbPXY Kanaka) TeMmneprypa Ha Bopgarta
e perynupaHa oT npou3Bopautens. lMpenopbuBa ce HarnaceHara TemnepaTtypa ga He ce NPOMEHA
(t=55C) 3awoTo Npu cbuwaTa, eNeKTpuyecKkarta eHeprua € Hau-uKOHOMM4YHa, a yTauBaHe Ha BapoBuUKa
e Han-Manko. AKo NoTpeGuTensT BbIpeku TOoBa Xernae Aa NpoOMeHU TemnepaTtypa Ha HarpsiBaHe Ha Bofata, HEOMXOANMO
e GolnepbT Aa Ce M3KMIoYM OT erlekTpuyeckaTta Mpexa, Aa ce CBanu 3alMTHUS NIacTMacoB Kamnak oT JonHaTta cTpaHa Ha
Golinepa u ¢ obpbLiaHe Ha nnacTMacoBusi 6yTOH, AMPEKTHO BbPXY TepMocTaTa, HaManw Unu yBenuuu CTeneH Ha HarpsisaHe B
obxsata ot 20 go 70 +/- 5C.

Mpu TMNa c BbHWHa perynauus, o6psbuwaHe Ha 6yToHa Ha TepmocTaT 3agaBaMe Temneparypa A0 KOATO
»XKenaem pga cTonnum Boparta. To3n obxeat ce aswxkmn ot 20 o 70 +/- 5 C. Ponata Ha TepmocTaTa e aBToMaTu4HO Aa
npekbCHe enekTpuyeckaTa cxema KoraTo ce JOCTUrHe 3afafeHaTa (kensiema) TeMmneparypa Ha Bogara.

Bce pokaTto mpoabrkaBa HarpsiBaHe curHanHata namnuyka CBeTW, a u3racBa cnef AoCTUraHe Ha usbpaHaTa Temneparypa.
BoiinepuTte nmat BrpageHuTe TepMorokasaTenv ¢ MeTarnHusl kanak v ¢ GumeTarn, KOWTo noka3ea TeMnepaTypa Ha Bogata.

NPEAYNPEXAOEHUE: Mpean Bcsika MHTEPBEHUMS Ha eneKkTpuYeckus HarpesaTen 3a Boda, 3aAbIPKUTENHO ro
M3KIoYeTe OT enekTpuyeckaTa Mpexa.

Ako GoinepbT ce Mon3sa NO-AbMMO Bpeme, npenopbkata € [a Ce U3KMIYM OT enekTpuyeckata mpexa. AKO CblLUecTByBa
OMacHOCT OT M3Mpb3BaHe Ha BopaTta B Hero, Aa ce u3npasHu. 3adbikKUTENHO Ja ce cnasBaT Mpernopbku 3a cepBusHa
nopgaapbxkka Ha bonnepa, KOUTo ca NOCoYeHN B Tadn MHCTpykuus. C uen 3a no-edumkacHaTta pabota Ha 6ovnepa, Heobxoammo
€ [la Ce U3BbpPLLBA NEpUoaMYEH KOHTPOI 1 NOYMCTBAHE Ha HarpeBaTens Ha Boaa OT yTaiiBaHus BapoBuK. Mpy Te3n MHTEPBEHLMK
e HeobxoAMMO fa ce M3nycHe BogaTta OT koTena.
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CwrnacHo ¢ eBponeiickusi perbnameHT CEN/TR 16355 koWiTo [aBa Hacoku 3a OCyeTsiBaHe U Bb3Npov3BexaaHe Ha
nernoHena, 6akTepusita KOSITO € NPUCHCTBALLA BbB BCUYKN BUOOBE BOLHW U3TOYHMLM, HE € NpenopbyeHo BogaTa AbIro Br
na crom B boiinepa, a 6e3 aa ce nonsea. B To3u cnyyaii GonnepbT TpsGBa Aa ce Npa3HN Hal-Marnko BEAHBX CEAMUYHO.
B cbluaTa uen, BeAHbX MeCeYHo [a ce U3BbpLUM TEpMUYHA Ae3MHEKUMS Ha KoTena, Taka Ye paboTHWS TepMocTaT ce Harnacu
B MakcvMmarnHara Temneparypa.

3a npa3sHeHe Ha eneKTpuYeckus akymynupau, 6onnep Tpabea ga ce Hanpasm cnepHoOTo:

-UaknioveTe Bolnepa oT enekTpudeckara Mpexa — 3aTBopeTe KriarnaHa 3a J0BOZ Ha CTy[eHa BoAa — OTBOpETe KpaH 3a Tornna Bofa
-OTBuiTe 6e30MacHOCTEH KranaH KOMTo e Brpage Ha 4OBOA 3a CTy[AeHa Bofa M u34yakanTe Bogarta Aa uanesHe oT 6oinepa.
Criep ToBa ce OTBUAT BUHTOBE Ha chriaHeua Ha HarpesaTensl, u3saxaa ce criobka Ha diaHela ¢ Harpesarerns U OACTPaHu ce
BapOBUK 1 @Ko MMa Hyxaa Aa ce cMeHu Mg-aHoga.

NPEAYNPEXAEHUE: HenocpeactBeHo npeau nonsBaHe Ha Tomna BOAA, 3aAbIDKUTENHO 3adbIKUTENHO
N3KMIoYeTe 3axpaHBaHETO OT enekTpuyeckaTa Mpexa.

AkO ce nonssaT XMMUYECKN CPEACTBA 3a pa3TBapsiHe Ha BapoBuKa, Te He TpsabBa ga govaar B KOHTaKT ¢ Mg-aHoga (aHopata
ce nsBagu). Crnea NnouncTBaHeTo, KOTENbT Ce 3MMBA 1 OTHOBO MbIHK C BOAA.

NMPEAYNPEXAOEHUE: Cnen wHTepBeHuuu Bbpxy 6oinepa (nogMsiHa Ha HarpesaTensi, MNO4YWCTBaHe Ha
HarpeBarterss, 3amMsiHa 1 KOHTPON Ha n3xabeHocT Ha Mg-aHofa WTH.), yCTPOMCTBOTO He TpsibBa [a ce BKIOYBA BCe
[0KaTo TepMOCTaThT, MPOBOAHNLIMTE U APYTUTE eNIeKTPO KOMMOHEHTU He Ca CbBCEM CyXW.

MPOLIEAYPA CNE[, YNOTPEBA

EnekTpuyeckusT HarpeeaTten Ha Boga U ambanaxarta ca u3paboTeHu oT mMaTtepuanu Kouto ce peuumknupar. C

peuvKnax Ha MmaTepuanuTe HamansiBamMe Cb3aaBaHe Ha oTnagbLM U NoTpebneHve 3a NPOM3BOACTBO HA OCHOBHUTE

maTepuanu (HanpuMep MeTanm) KOeTo U3NCKBA OrPOMHa EHeprus 1 Npean3Buka U3NbyYBaHe Ha BpeaHU MaTtepuu.

C peuuknaxHUTe MpoLeaypu HamansiBame pasxon Ha NMPUPOAHWTE Pecypcy, 3alioTo OTMnagbyHUTE YacTu oT
nnacTMacu U MeTanu OTHOBO BpbLUaMe B pasfMyHUTE MOM3BOACTBEHW npouecu, Cnen ynotpebarta 3abpaHeHo

e fa ce otnarat akymynupaluy Goiinepu kato HeknacuduumpaH 6utou otnagbuy. MNpean otnaraHe oTnagbLy

Ha [IENOHNA, 3aABIKUTENHO [1a C& OTAENSAT NNACTMACOBM, [YMEHN ¥ ENEKTPOHHN CETMEHTU OT METANH, [a C ey
Knacuduumpar 1 oTarar 3a peLmknaxa unu 3a 6UToBM oTNagbLy Mo BanMAHUTE MECTHW perbnaMeHTn Ha rpan/

o6bLYMHA. 3aabMKUTENHO OTAENHO CbBMpaHe Ha OTnaabYHO 0BGOPYy/ABAHE M yNpaBreHne ¢ 0TNaabLy € eANHCTBEH

HauuH KoiiTo 06e3neyaBa ycrnoBusTa 3a 3alyuTa Ha okonHaTa cpeaa.
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SRB/BIH/MNE Slika 1 za modele MK Cnuka 1 3a mogenute SLO Slika 1za modele AL Foto 1 pér modele
CZ Obrazek 1 pro modely SK Obrazek 1 pro modely ENG Picture 1 for the models PY PucyHok 1 ana mogenen /
BI' KapTtuHa 1 3a mogenu:

« EZV P 30, 50, 80 lit - MB P 50, 80, 100, 120 lit - MS P 30, 50, 80 lit «+ MS P Ri 30, 50, 80 lit - MB P KL/KD 50, 80, 120 lit - MB
P HL/HD 80 lit.

Slika 1

SRB/BIH/MNE 1. Omota¢ 2. Poliuretanska izolacija 3. Kazan grejaca vode 4. Greja¢ sa zaptivkom 5. Zaptivha guma
prirubnice 6. Prirubnica 7. Termostat 8. Mg-anoda 9. Priklju¢na cev za hladnu vodu 10. Priklju¢na cev za toplu vodu 11.
Rozetne 12. Signalna sijalica 13. Dugme termoregulatora 14. Termopokaziva¢ 15. Univerzalni nosa¢ za kac¢enje na zid 16.
Distancer 17. Izlivha cev za odvod tople vode

MK 1. O6BuBka 2. MNonuypeTtaHcka nsonauuvja 3. KasaH Ha rpejayot 3a Boga 4. ['pejay co 3antuBka 5. 3anTtuBHa ryma
Ha npupabHuuarta 6. MNpupabHuua 7. Tepmoctat 8. Mg-aHoga 9. MNpuknyyHa ueska 3a nagHa Boga 10. MpuknyyHa ueska
3a TtonnaBoga 11.PoseTtHn 12. CurHanHa cujanmua 13. Konye 3a Tepmoperynatop 14. Tepmonokaxysay 15. YHuBep3aneH
Hocay 3a 3akadvyBawe Ha 3ua 16. AuctaHuep 17. M3nuBHa ueBka 3a o4BoA Ha Tonna BoAa

SLO 1. Plad¢ 2. Poliuretanska izolacija 3. Kotel z grelnikom vode 4. Grelec s tesnilom 5. Tesnilna guma prirobnice 6.
Prirobnica 7. Termostat 8. Mg-anoda 9. Priklju¢na cev za hladno vodo 10. Prikljuéna cev za toplo vodo 11. Rozetne 12.
Signalna zarnica 13. Gumb termoregulatorja 14. Termoindikator 15. Univerzalni nosilec za stensko montazo 16. Daljinec
17. Odtocna cev za toplo vodo

AL 1. Mbshtjellési. 2. Izolimi poliuretan. 3. Kazan ngrohéjes ujit. 4. Nxemési me mbyllése. 5. Goma mbyllése e dorzés. 6.
Dorésa 7. Termostati 8. Mg-Anoda 9. Gypi Kygés pér ujé té ftohét. 10. Gypi Kygés pér ujé té ngrohét. 11. Rozetét. 12.
Drita sinjalizuese. 13. Susta rregullatorit. 14. Termotreguesi. 15. Bartési universal pér vendosje né mur. 16. Distancuesi

CZ 1. Pouzdro 2. Polyuretanova izolace 3. Zasobnik na vodu 4. Topné téleso s tésnénim 5. Tésnéni pro pfirubu 6.
Pfiruba 7. Termostat 8. Mg-anoda 9. Pfipojeni studené vody 10. Pfipojeni teplé vody 11. Rozety 12. Signaliza¢ni dioda
13. Ovladani termostatu 14. Ukazatel teploty 15. Univerzalni drzak pro montaz na zed 16. Rozchodnik 17. Vypoustéci
trubka pro odvod teplé vody

SK 1. Pouzdro 2. Polyuretanova izolace 3. Zasobnik na vodu 4. Topné téleso s tésnénim 5. Tésnéni pro pfirubu 6.
Pfiruba 7. Termostat 8. Mg-anoda 9. Pfipojeni studené vody 10. Pfipojeni teplé vody 11. Rozety 12. Signalizaéni dioda
13. Ovladani termostatu 14. Ukazatel teploty 15. Univerzalni drzak pro montaz na zed 16. Rozchodnik 17. Vypoustéci
trubka pro odvod teplé vody

ENG 1. Housing 2. Polyurethane insulation 3. Heating tank 4. Heater 5. Seal 6. Flange 7. Thermoregulator 8. Safety
thermoegulator 9. Mg anode 10. Cold water connection pipe 11. Hot water connection pipe (out) 12. Signal lamp 13.
Thermoregulator button 14. Thermometer 15. Universal support for wall installation 16. Gauge 17. Rings 18. Hot water
outlet pipe

PY 1. Koxyx 2. [MonuypetaHoBas nsonauus 3. Koten BogoHarpesatensi 4. Harpesatenb ¢ ynnoTHSIOLLEN NPOKIaaKon

5. PeanHoBoe ynnotHeHne dnaHua 6. ®naHy 7. TepmocTat 8. Mg-aHon 9. Tpy6a noakniodeHuns xonoaHon Bogbl 10. Tpy6a
nogkniodeHnst tonnon Bogbl 11. O6soakl ans Tpy6 12. CurHanbHas namna 13. KHonka Tepmoperynstopa 14. Tennoson
nHankaTop 15. YHMBepcanbHbIi HACTEHHbI KpoHLWTeH 16. AucTtaHuvorep 17. CnueHas Tpy6a Ans oTBoda ropsiyert Boabl

Bl 1. O6sBuBka 2. MNonuypetaHoBa usonaumsa 3. KoTen 3a Harpeeaten Ha Bogata 4. Harpesaten c ynnbTHuTen 5.
YnnbTHUTENHa ryma Ha dnareua 6. ®naney 7. Tepmoctat 8. Mg aHopga 9. MNpucbeamHutenHa Tpvba 3a cTyaeHa Boda
10. MpucbvegnHutenHa Tpbba 3a ropewa Boga 11. Poszetkn 12. CurHanHa namnuuka 13. ByToH Ha TepmoperynaTop 14.
Tepmonokasaten 15. YHuBepcaneH HocuTen 3a okayBaHe Ha cteHata 16. QuctaHumoHep 17. OTBogHa Tpbba 3a oTBexaaHe
Ha ropelua Boga



SRB/BIH/MNE Slika 2 za modele MK Cnuka 2 3a mogenute SLO Slika 2za modele AL Foto 2 pér modele
CZ Obrazek 2 pro modely SK Obrazek 2 pro modely ENG Picture 2 for the models PY PucyHok 2 ans mogenei /
BI' KapTuHa 2 3a mogenu:

« EZV E2i 30, 50, 80 lit - MB E2i 50, 80, 100, 120 lit - MB KL/KD E2i 50, 80, 120 lit

| 5
|18
i ips 8
6 9
7
10 11

Slika 2
SRB/BIH/MNE 1. Omota¢ 2. Poliuretanska izolacija 3. Kazan greja¢a vode 4. Mg anoda 5. Greja¢ sa prirubnicom 6. Radni
termostat 7. Dugme termostata 8. Prirubnica 9. Zaptivka prirubnice 10. Sigurnosni termostat 11. Steza¢ prirubnice 12.
Termometar 13. Signalna sijalica 14. Rozetne 15. Priklju¢na cev za hladnu vodu 16. Priklju¢na cev za odvod tople vode
17. Univerzalni nosac¢ za kacenje na zid 18. Distancer 19. Izlivna cev za odvod tople vode
MK 1. O6BuBka 2. MonuypeTaHcka nsonauuja 3. KasaH Ha rpejaqot 3a Boaa 4. lpejay 6. MNMpupabHuua 7. PaboteH TepmocTtaT
8. CurypHoceH Tepmoctat 9. Mg-aHoaa 10. NpuknyyHa ueBka 3a nagHa soga 11. MNpuknyyHa Leska 3a 04BOA Ha Tonna Boaa
12. CurHanHa cvjanuua 13. Konue 3a Tepmoperynatop 14. Tepmonokaxysad 15. YHuBep3aneH Hocay 3a 3akadyBare Ha suj
16. [ucraHuep 17. Po3eTHn 18. N3anuBHa LeBka 3a 0oABoA Ha Tonna soda

SLO 1. Plas¢ 2. Poliuretanska izolacija 3. Kotel z grelnikom vode 4. Mg anoda 5. Grelec prirobnice 6. Delovni termostat
7. Gumb termostata 8. Prirobnica 9. Tesnilo prirobnice 10. Varnostni termostat 11. Prirobni¢na objemka 12. Termometer
13. Signalna Zarnica 14. Rozete 15. Priklju¢na cev za hladno vodo 16. Priklju¢na cev za odvajanje tople vode 17. Univerzalni
nosilec za stensko montazo 18. Daljinec 19. Odto¢na cev za toplo vodo

AL 1. Mbshtjellési. 2. Izolimi politurean. 3. Kazani nxehjes ujit. 4. Mg-Anoda. 5. Ngrohés me dorzé. 6. Termostati punues, 7.
Susta termostatit 8. Doréza. 9. Doréza mbyllése. 10. Termostati sigurues. 11. Shtérnguesi dorzés. 12. Termometri. 13. Drita
Sinjalizuese. 14. Rozeta. 15. Gypi kygés pér ujé té ftohét. 16. Gypi kygés pér prurjen e ujit ngrohét. 17. Bartési universal pér
vendosjen né mur. 18. Distancuesi

CZ 1. Pouzdro 2. Polyuretanova izolace 3. Zasobnik na vodu 4. Mg anoda 5. Pfirubové topné téleso 6. Pracovni termostat
7. Ovladani termostatu 8. Pfiruba 9. Tésnéni pro pfirubu 10. Bezpecnostni termostat 11. Pfirubova svorka 12. Teplomér 13.
Signalizaéni dioda 14. Rozety 15. Pfipojeni studené vody 16. Pfipojeni teplé vody 17. Univerzalni drzak pro montaz na zed
18. Rozchodnik 19. Vypoustéci trubka pro o dvod teplé vody

SK 1. Zavinovacka 2. Polyuretanova izolacia 3. Bojler na ohrev vody 4. Ohrieva¢ s tesnenim 5. Prirubova tesniaca guma
6. Priruba 7. Termostat 8. Mg andda 9. Pripojovacie potrubie studenej vody 10. Pripojovacie potrubie odtoku hortcej vody 11.
Rozety 12. Signalna Ziarovka 13. Ovladaci gombik termostatu 14. Ukazovatel teploty 15. Univerzalna stena montazna kon-
zola 16. Distan¢ny prvok 17. Odtokova trubka teplej vody

ENG 1. Housing 2. Polyurethane insulation 3. Heating tank 4. Mg-anode 5. Heater with flange 6. Thermoregulator 7.
Thermoregulator button 8. Flange 9. Flange seal 10. Safety thermoregulator 11. Flange fastener 12. Thermometer 13.
Signal lamp 14. Rings 15. Cold water connection pipe 16. Hot water connection pipe (out) 17. Universal support for wall
installation 18. Gauge 19. Hot water outlet pipe

PY 1. Koxyx 2. NonuyperaHoBasi nsonsiumsi 3. Koten BogoHarpesatensi 4. Mg-aHoa 5. ®naHueBeblii HarpeBaTenb 6. Pabouni
TepmocTtat 7. KHonka Tepmoctata 8. ®naHy 9. ®naHuesoe ynnotHenne 10. TepmocTtat 6esonacHoctvt 11. dnaHueBbI
3axum 12. TepmomeTp 13. CurHanbHas namna 14. O6soapl Ans 1py6 15. Tpyba noakntoyeHust xonogHo Boapl 16. Tpyba
noakntoyeHnst 4ns cnuea ropsiyert Boabl 17. YHMBepcanbHbI HacTeHHbIN KpoHwTenH 18. AnctaHumoHep 19. CnueHas Tpyba
Ans oTBoAA ropsivert Bogbl

Bl 1. O6suBka 2. [MonuypetaHoBa n3onauus 3. Koten 3a HarpeBaTten Ha BoaaTta 4. Mg aHoaa 5. Harpeaten ¢ conaHeua
6. PaboteH TepmocTtat 7. ByToH Ha Tepmoctat 8. dnaHeu 9. YnnbTHuTEN Ha cdnaHeua 10. CurypHocTeH TepmocTat 11.
Ckoba Ha cpnaHeua 12. TepmomeTbp 13. CurHanHa namnuuka 14. Posetkn 15. MNpucbeanHutenHa Tpbba 3a cTygeHa Boga
16. NpucveanHuTenHa Tpbba 3a ropela Boga 17. YHMBepcaneH HocuTen 3a okayBaHe Ha cTeHaTta 18. [uctaHumoHep 19.
OTBogHa Tpbba 3a oTBexaaHe Ha ropelia Boaa



SRB/BIH/MNE Slika 3 za modele MK Cnuka 3 3a mogenute SLO Slika 3za modele AL Foto 3 pér modele
CZ Obrazek 3 pro modely SK Obrazek 3 pro modely ENG Picture 3 for the models PY PucyHok 3 onsa mogenen /
BI' KapTtuHa 3 3a mogenu:

*EZV P SG 50, 80 - MB P SG 80 - MB P KL/KD SG 80, 120 lit EZV E2i SG 50, 80 - MB SG E2i 80 - MB KL/KD SG E2i 80, 120 lit

Slika 3

SRB/BIH/MNE 1. Omota¢ 2. Poliuretanska izolacija 3. Kazan grejada vode 4. Grejaé 5. Zaptivka 6. Prirubnica 7. Radni
termostat 8. Sigurnosni termostat 9. Mg-anoda 10. Priklju¢na cev za hladnu vodu 11. Priklju¢na cev za odvod tople vode 12. Signalna
sijalica 13. Dugme termoregulatora 14. Termopokaziva¢ 15 Univerzalni nosa¢ za kacenje na zid 16. Distancer 17. Rozetne 18. Izlivna
cev za odvod tople vode

MK 1. O6sueka 2. MonuypertaHcka usonauvja 3. Kasad Ha rpejayot 3a Boga 4. [pejay 6. MpupabHuua 7. PaBoTteH Tepmoctar 8.
CurypHoceH Tepmoctat 9. Mg-avopga 10. MpuknyyHa ueBka 3a nagHa soga 11. MNpuknyyHa LeBka 3a oagod Ha Tonna Boaa 12. CurHanHa
cujanuua 13. Konue 3a Tepmoperynatop 14. Tepmonokaxysay 15. YHuBep3aaneH Hocad 3a 3akadvyBawe Ha sup 16. JuctaHuep 17. PoseThHu
18. M3nuBHa LieBKa 3a 0ABO/ Ha Tonna Boaa

SLO 1.Plas¢ 2. Poliuretanska izolacija 3. Kotel z grelnikom vode 4. Grelec 5. Tesnilo 6. Prirobnica 7. Delovni termostat 8. Varnostni termo-
stat 9. Mg-anoda 10. Priklju¢na cev za hladno vodo 11. Priklju¢na cev za odvod tople vode 12. Signalna Zarnica 13. Gumb termoregulatorja
14. Termoindikator 15. Univerzalni nosilec za stensko montazo 16. Daljinec 17. Rozete 18. Odto¢na cev za toplo vodo

AL 1. Mbshtjellési. 2. Izolimi poliuretan. 3. Kazani, nxemési ujit. 4. Nxemési. 5. Mbyllésja. 6. Kapaku i dorzés. 7. Termostati punues. 8.
Termostati sigurues. 9. Mg-Anoda.10. Gypi kyqgés pér ujé té ftohét.11. Gypi kygés pér prurjen e ujit ngrohét.12. Drita Sinjalizuese.13. Susta ter-
morregullatorit.14. Termo treguesi.15. Bartési universal, pér vendosje né mur.16. Distancuesi.17. Rozetet.

CZ 1.Pouzdro 2. Polyuretanova izolace 3. Zasobnik navodu 4. Topné téleso 5. Tésnéni 6. Pfiruba 7. Pracovni termostat 8. Bezpeénostni
termostat 9. Mg-anoda 10. Pfipojeni studené vody 11. Pfipojeni teplé vody 12. Signaliza¢ni dioda 13. Ovladani termostatu 14. Ukazatel teploty
15. Univerzalni drzak pro montédz na zed 16. Rozchodnik 17. Rozety 18. Vypoustéci trubka pro odvod teplé vody

SK 1. Puzdro 2. Polyuretéanova izolacia 3. Kotol na ohrev vody 4. Mg anéda 5. Ohrievag priruby 6. Pracovny termostat 7. Gombik termo-
statu 8. Priruba 9. Tesnenie priruby 10. Bezpec¢nostny termostat 11. Prirubova svorka 12. Teplomer 13. Signalna Ziarovka 14. Rozety 16.
Pripojovacie potrubie na dtok teplej vody 15. Pripojovacie potrubie studenej vody 17. Univerzalny drziak na stenu 18. Distancer 19. Odtokové
potrubie teplej vody

ENG 1. Housing 2. Polyurethane insulation 3. Heating tank 4. Heater 5. Seal 6. Flange 7. Thermoregulator 8. Safety thermoe-
gulator 9. Mg anode 10. Cold water connection pipe 11. Hot water connection pipe (out) 12. Signal lamp 13. Thermoregulator button 14.
Thermometer 15. Universal support for wall installation 16. Gauge 17. Rings 18. Hot water outlet pipe

PY 1. Koxyx 2. MonunypetaHosas usonsums 3. Koten sopoHarpesatenst 4. Harpesatens 5. ®naHuesoe ynnotHeHne 6. ®naHy 7. PaGouui
TepmocTat 8. TepmocTtat 6esonacHoctv 9. Mg-aHon 10. Tpy6a nopkntodeHust xonoaHon soael 11. Tpyba noaknoyeHnst Ans cnvea ropsiveit Boab!
12. CurnanbHas namna 13. KHonka Tepmoperynsitopa 14. Tennosoit uHankatop 15. YHuBepcanbHblii HACTEHHbIN KpOHWTENH 16. iucTaHumoHep
17. O6Boabl Anst Tpy6 18. CnueHas Tpyba Ans oTBOAA ropsiveit Boabl

Bl 1. OGeuska 2. MNonuyperaHosa msonauus 3. Koten 3a Harpesaten Ha Bogata 4. Harpesaten 5. YnnbThuten 6. ®naHey 7. Pa6oteH
TepmocTat 8. CurypHocteH TepmocTat 9. Mg aHoaa 10. MpuckeanHutenHa Tpbba 3a ctyaeHa Boaa 11. MpucbeanHutenHa Tpbba 3a ropela
Boga 12. CurHanHa namnuyka 13. ByToH Ha Tepmoperynatop 14. Tepmonokasaten 415. YHuBepcaneH HocuTen 3a okauBaHe Ha cteHata 16.
[vncraHumonep 17. Posetkn 18. OtBoAHa Tpbba 3a oTBexAaHe Ha ropella Bogaa



Slika 4 za modele / Cnuka 4 3a mogenwute / Slika 4 za modele / Foto 4 pér modele / Obrazek 4 pro modely / Obrazek 4pro
modely / Picture 4 for the models / PucyHok 4 ana mogenen:

MB P 50 KG, MB P 80 KG, MB P 100 KG, MB P 120 KG, MB P 150 KG, MB PKL 50 KG, MB PKD 50 KG, MB PKL 80 KG,
MB PKD 80 KG, MB PKL 100 KG, MB PKD 100 KG, MB PKL 120 KG, MB PKD 120 KG, MB PKL 150 KG, MB PKD 150
KG, MB P 50 KGi, MB P 80 KGi, MB P 100 KGi, MB P 120 KGi, MB P 150 KGi, MB PKL 50 KGi, MB PKD 50 KGi, MB PKL
80 KGi, MB PKD 80 KGi, MB PKL 100 KGi, MB PKD 100 KGi, MB PKL 120 KGi, MB PKD 120 KGi, MB PKL 150 KGi, MB
PKD 150 KGi

Slika 4
SRB/BIH/MNE 1. Omota¢ 2. Poliuretanska izolacija 3. Kazan 4. Mg anoda 5. Sklop grejaca 6. Radni termostat
7. Dugme regulacije 8. Prirubnica 9. Zaptivka prirubnice 10. Sigurnosni termostat 11. Keramicki greja¢ 12. Termopokaziva¢
13. Signalna sijalica 14. Rozetne 15. Priklju¢na cev za hladnu vodu 16. Priklju¢na cev za toplu vodu 17. Univerzalni nosa¢
za kacenje na zid 18. Distancer 19. Izlivha cev za odvod tople vode

MK 1. Omotau 2. MNonuypetaHcka nsonauvja 3. Kasan 4. Mg aHoga 5. Cknon rpejaya 6. TepmocTat Ha PagHu
7. Oyrme perynauuja 8. Mpupy6Huua 9. Zaptivka prirubnice 10. Tepmoctat CurypHocHn 11. Kepamuuku rpejaq 12.
Tepmonokasueay 13. CurHanHa cujanuua 14. PosetHa 15. MpukrbyyHa ueB 3a xnagHy Boga 16. MpukrbyyHa LeB 3a
Tonny Boga 17. Univerzalni nosa za kacenje na zid 18. QuctaHuupa 19. ManuBHa ueB 3a oaBoA Tonne Boja

SLO 1. Omota¢ 2. Poliuretanska izolacija 3. Kazan 4. Mg anoda 5. Sklop grejata 6. Radni termostat 7. Dugme regu-
lacije 8. Prirubnica 9. Zaptivka prirubnice 10. Varni termostat 11. Keramicki greja¢ 12. Termopokaziva¢ 13. Signalna
sijalica 14. Rozetne 15. Priklju¢na cev za hladno vodo 16. Priklju¢na cev za toplu vodu 17. Univerzalni nosilec za kacenje
na zid 18. Distan¢nik 19. Izlivna cev za odvod tople vode

AL 1. Omotag 2. Poliuretanska izolacija 3. Kazan 4. Anodé Mg 5. Sklop grejaca 6. Termostat Radni 7. Dugme regulacije
8. Prirubnicé 9. Zaptivka prirubnice 10. Termostat Sigurnosni 11. Keramicki greja¢ 12. Termopokaziva¢ 13. Signalna
sijalica 14. Rozetne 15. Priklju¢na cev za hladnu vodu 16. Priklju¢na cev za toplu vodu 17. Univerzalni nosa¢ za kacenje
na zid 18. Distancues 19. Izlivha cev za odvod tople vode

CZ 1. listovy obal 2. Polyuretanova izolace 3. Ohfev nadrze 4. Mg anoda 5. Topné téleso s pfirubou 6. Termoregu-
lator 7. Tladitko regulace 8. Pfiruba 9. Tésnéni pfiruby 10. Bezpecnostni termoregulator 11. Keramické topidio 12.
Teplomér 13. Signalni lampa 14. Rozeta 15. Potrubi pro pfipojeni studené vody 16. Potrubi pro pfipojeni teplé vody (ven)
17. Univerzaini podpéra pro montaz na sténu 18. Vzdalenost 19. Vystupni potrubi teplé vody

SK 1. listovy obal 2. Polyuretanova izolacia 3. Ohrievacia nadrz 4. Mg andéda 5. Ohrievac s prirubou 6. Termoregu-
lator 7. Tlacidlo regulacie 8. Priruba 9. Tesnenie priruby 10. Bezpecénostny termoregulator 11. Keramicky ohrieva¢ 12.
Teplomer 13. Signalna lampa 14. Rozeta 15. Potrubie na pripojenie studenej vody 16. Pripojné potrubie teplej vody (von)
17. Univerzalna podpera pre inStalaciu na stenu 18. Vzdialenost 19. Vystupné potrubie teplej vody

ENG 1. Sheet 2. Polyurethane insulation 3. Heating tank 4. Mg anode 5. Heater with flange 6. Thermoregulator 7.
Regulation button 8. Flange 9. Flange seal 10. Safety thermoregulator 11. Ceramic heater 12. Thermometer 13.
Signal lamp 14. Rosette 15. Cold water connection pipe 16. Hot water connection pipe (out) 17. Universal support for
wall instalation 18. Distance 19. Hot water outlet pipe

PY 1. O6onoyka 2. MonuypetaHoBas nsonsums 3. Koten 4. MarHvesbii aHoa 5. Harpesatenb 6. Pabounin Tepmoctat 7.
Pyuka ynpaBnexus 8. ®naHeu 9. YnnotHeHne dnaHua 10. MNpepgoxpaHutensHbi Tepmoctat 11. Kepamuyeckuin HarpesaTenb
12. MHgukatop Temnepatypbl 13. CurHanbHas namnouka 14. PoseTkn 15. Tpy6ka Ans nogknoyeHns xonoaHow soabl 16.
Tpy6ka ans noakniodeHns k ropsivent Boge 17. YHuBepcanbHbIA KPOHLITENH ANst HAacTeHHoro MoHTaxa. 18. Mpoknaaka 19.
LUnaHr onsa cnuea ropsive Boab!

Br 11. O6BuBka 2. MNonnypetaHosa n3onauus 3. Koren 4. Mg aHog 5. Harpesaten 6. Pab6oteH TepmocTtar 7. Konye
3a ynpaeneHve 8. ®naney 9. ®naHuoso ynnbTHeHne 10. [MMpegnaseH Tepmoctar 11. Kepamuuen Harpesaten 12.
TepmonHaunkatop 13. CurHanHa kpywka 14. PoseTkn 15. Tpbba 3a cBbp3BaHe Ha cTyaeHa Boaa 16. Tpbba 3a cBbp3BaHe
Ha Tonna Boga 17. YHuBepcanHa ckoba 3a cteHeH MoHTax 18. [luctaHumoHep 19. Mapky4 3a n3tousaHe Ha ropetua Boaa



SRB/BIH/MNE Slika 5 za modele MK Cnuka 5 3a mogenute SLO Slika 5 za modele AL Foto 5 pér modele
CZ Obrazek 5 pro modely SK Obrazek 5 pro modely ENG Picture 5 for the models PY PucyHok 5 ansa mogenen /
BI' KapTtuHa 5 3a mogenu:

MB P 50 W, MB P 80 W, MB P 100 W, MB P 120 W, MB PKL 50 W, MB PKD 50 W, MB PKL 80 W, MB PKD 80 W, MB PKL
100 W, MB PKD 100 W, MB PKL 120 W, MB PKD 120 W, MB PKD 150 W, MB 50 EWi, MB 80 EWi, MB 100 EWi, MB 120
EWi, MB KL 50 EWi, MB KD 50 EWi, MB KL 80 EWi, MB KD 80 EWi, MB KL 100 EWi, MB KD 100 EWi, MB KL 120 EWi,
MB KD 120 EWi, MB KD 150 EWi
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Slika 5

SRB/BIH/MNE 1. Omota¢ 2. Poliuretanska izolacija 3. Kazan 4. Greja¢ sa prirubnicom 5. Mg anoda 6. Prirubnica 7.
Zaptivka 8. Elektronska regulacija 9. Nosac displeja 10. Sigurnosni termostat 11. Univerzalni nosa¢ 12. Distancer 13.
Prikljuéna cev za hladnu vodu 14. Priklju¢na cev za odvod tople vode 15. Rozetne 16. Izlivna inox cev za odvod tople vode

MK 1. kanak Ha nucTtoT 2. lMNonuypetaHcka usonauuja 3. Pe3sepBoap 3a rpeewe 4. [pejay co npupabHuua 5.
Mg aHopa 6. MpupabHuuua 7. 3anTuBka Ha npupabHuua 8. EnektpoHcka Tepmoperynauuja 9. HocuTen Ha enekTpoHcka
Tepmoperynauuja 10. BesbenHoceH Tepmoperynatop 411.YHuBep3anHa noadpluka 3a sugHa uHctanauuja 12. PactojaHue
13. LeBka 3a noBp3yBawe co nagHa soga 14. LieBka 3a noBp3yBawe co Tonna Boga (Hagsop) 15. Poseta 16. M3nesHa
LieBka 3a Tonna soaa

SLO 1. pokrov lista 2. Poliuretanska izolacija 3. Grelni rezervoar 4. Grelec s prirobnico 5. Mg anoda 6. Prirobnica
7. Tesnilo prirobnice 8. Elektronska termoregulacija 9. Nosilec elektronske termoregulacije 10. Varnostni termoregulator 11.
Univerzalna podpora za stensko namestitev 12. Razdalja 13. Prikljuéna cev za hladno vodo 14. Priklju¢na cev za toplo vodo
(ven) 15. Rozeta 16. Odvodna cev tople vode

AL 1. mbulesé fletésh 2. Izolimi poliuretani 3. Rezervuari i ngrohjes 4. Ngrohés me fllanxha 5. Anodé Mg 6. Fllanxha
7. Vula me fllanxha 8. Termorregullimi elektronik 9. Bartés i termorregullimit elektronik 10. Termorregullator sigurie 11.
Mbéshtetje universale pér instalimin né mur 12. Largésia 13. Tub lidhés me ujé té ftohté 14. Tub pér lidhjen e ujit t& nxehté
(jashté) 15. Rozeté 16. Tubi i daljes sé ujit t&€ nxehté

CZ 1. listovy obal 2. Polyuretanova izolace 3. Ohfev nadrze 4. Topné téleso s pfirubou 5. Mg anoda 6. Pfiruba
7. Tésnéni pfiruby 8. Elektronicka termoregulace 9. Nosi¢ elektronické termoregulace 10. Bezpecnostni termoregula-
tor 11. Univerzalni podpéra pro montaz na sténu 12. Vzdalenost 13. Potrubi pro pfipojeni studené vody 14. Pripojovaci
potrubi teplé vody (ven) 15. Rozeta 16. Vystupni potrubi teplé vody

SK 1. listovy obal 2. Polyuretanova izolacia 3. Ohrievacia nadrz 4. Ohrievac s prirubou 5. Mg anéda 6. Priruba 7.
Tesnenie priruby 8. Elektronicka termoregulacia 9. Nosi¢ elektronickej termoregulacie 10. Bezpecnostny termoregula-
tor 11. Univerzalna podpera pre in$talaciu na stenu 12. Vzdialenost 13. Pripojné potrubie studenej vody 14. Pripojné
potrubie teplej vody (von) 15. Rozeta 16. Vystupné potrubie teplej vody

ENG 1. sheet cover 2. Polyurethane insulation 3. Heating tank 4. Heater with flange 5. Mg anode 6. Flange 7. Flange
seal 8. Electronic thermoregulation 9. Carrier of electronic thermoregulation 10. Safety thermoregulator 11. Universal
support for wall installation 12. Distance 13. Cold water connection pipe 14. Hot water connection pipe (out) 15. Rosette
16. Hot water outlet pipe

Py 1. O6onoyka 2. MonuypetaHosas usonsums 3. Koten 4. Harpesatenb ¢ dnaHuem 5. Mg-aHon 6. ®naneu 7.
Mpoknapaka 8. dnekTpoHHoe ynpaeneHve 9. KpoHwTeiH aucnnesn 10. MNMpenoxpaHuTenbHbii TepmocTat 11. YHuBepcarnbHbiii
kpoHwTenH 12. Mpoknaaka 13. Tpy6a xonofgHoro noakntodeHus soabl 14. CoeanHntensHas Tpy6a Ans oTBofa ropsiyeit Boabl
15. PoseTtkn 16. BbinyckHas Tpyba 13 HepxkaBetoLel cTanm Ans oTeogda ropsiyei Boabl

Bl 1.068BuBKa 2. MNonuypeTtaHosa nsonauus 3. bonnep 4. Harpesarten ¢ dnaHey 5. Mg aHoa 6. ®naHeu 7. YnnbTHeHVe
8. EnekTpoHHo ynpasnexune 9. Konsona 3a aucnnei 10. MpepnaseH TepmocTat 11. YHuBepcanHa ckoba 12. AuctaHunoHep
13. Tpbba 3a cTyneHa Bpb3ka Boga 14. Cebp3aBalla Tpbba 3a oTBexaaHe Ha Torna Boga 15. PoseTkn 16. M3xogHa Tpbba ot
HepbxAaeMa CTOMaHa 3a oTBexzaHe Ha Tonna Boga



SRB/BIH/MNE Na slici 6 date su prikljucne i montazne mere svih modela bojlera (osim horizontalnog) na koje se ovo up-
utstvo odnosi: MK Ha cnuka 6 gageHun ce NpuknyyHUTE U MOHTaXHW MeEpKU Ha cuTe mogenu Ha Gojnepu (ocBeH
XOPU3OHTaNHWOT) Ha ko ce ofHecyBa oBa ynatcTBo: SLO Na slici 6 prikazuje prikljuéne in vgradne mere vseh modelov
kotlov (razen vodoravnih), na katere se nana$a to navodilo: AL Né foton 6: jané dhéné masat pér kygje dhe montim, té gjitha llo-
jeve té bojlerve ( pérveqé horizontaléve) né té cilét ka té béjé ky udhézim. C€CZ Obrazek 6 ukazuje pfipojovaci a instalaéni rozméry
v§ech modelu kotlt (kromé vodorovnych), ke kterym tento navod plati: SK Obrazok 6 zobrazuje pripojovacie a instalacné
rozmery vSetkych modelov kotlov (okrem horizontalnych) na ktoré sa vztahuje tento pokyn: ENG The Picture 6 shows con-
nection and installation measures of all the models to which the Manual refers (except horizontal): PY Ha pucyHke 6 nokasaHbl
NpUCOEAVNHUTESbHBIE U YCTAaHOBOYHbIE pa3Mepbl BCEX MOAENeit KOTIOB (KpOMe ropu30HTarbHbIX), K KOTOPbIM OTHOCUTCS AaHHOE

pykoBoacTteo: B Ha kapTtuHaTta 6 gageHu ca npucbeanmHUTENHN U MOHTaXXHW MEePKU 3a BCUYKM Moaenu Ha Bonnepa (ocseH
XOPW3OHTAMHWS) Ha KOUTO TOA3M UHCTPYKLIS Ce OTHaCAT:
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Slika 6



Prikljuéne i montazne mere po modelima (mm):

[VIMeH31M Ha NoBP3yBare 1 MOHTUPAHE MO MOAEN (Mm):
Masat pér kygje dhe Monti,sipas modelit

Pipojovaci a montézni rozmeéry podle modelti (mm):

Opatrenia na pripojenie a instalaciu (mm) A B [H /] E L M N
Opatrenia na pripojenie a instalaciu (mm)

Connection and installation measures per models (mm)

Mepku 3a CBBP3BaHE U MOHTaXK Ha Moaenu (Mm):

Paamepbl NOAKNIOYEHNS 1 YCTaHOBKM MO MOAENAM (MM):
EZV P30 /EZV 30 E2i 518 293 190 | 395 | 415 | 100 81 125-340
EZV P50 / EZV 50 E2i / EZV 50 SG E2i 718 493 | 190 | 395 | 415 | 300 81 125-340
EZV 80/ EZV 80E2i / EZV 80 SG E2i 1018 | 793 190 | 395 | 415 | 600 81 125-340
R e

2i 50 i 5 5| 50 KGi 50 _
7MB PKL 50 KGi/ NB PKD 50 KG / MB PKD 50 KGi / MB PSOW / MB 50 Wi/ | ©0° | 384 | 192 | 454 | 480 | 100 | 110 ) 125-340
MB PKL 50 W/ MB KL 50 Wi / MB PKD 50 W / MB KD 50 Wi
MB P80 / MB 80 E2i/ MB 80 SG E2i/MB 80 PKL/ MB 8O PKD / MB BOKLSG | go5 | goa | 192 | 454 | 480 | 320 | 110 | 125-340
E2i/ MB 80 KD SG E2i / MB P80 SG/ MB P80 KG/ MB P80 KGi / MB PKL 80 KG
/ MB PKL 80 KGi / MB PKD 80 KG / MB PKD 80 KGi / MB P80 W / MB 80 Wi /
MB PKL 80 W/ MB KL 80 Wi/ MB PKD 80 W / MB KD 80 Wi

MB P100 / MB 100 E2i / MB 100 SG E2i / MB 100 PKL / MB 100 PKD / MB

100 KL SG E2i / MB 100 KD SG E2i / MB P100 SG/ MB P100 KG/ MB P100

KGi / MB PKL 100 KG / MB PKL 100 KGi / MB PKD 100 KG / MB PKD 100 | 965 | 744 | 192 | 454 | 480 | 460 | 110 | 125-340
KGi / MB P100 W / MB 100 Wi/ MB PKL 100 W / MB KL 100 Wi / MB PKD

100 W /MB KD 100 Wi

MB P120 / MB 120 E2i / MB 120 SG E2i / MB 120 PKL / MB 120 PKD / M

120 KL SG E2i / MB 120 KD SG E2i / MB P120 SG/ MB P120 KG/ MB P120

KGi/ MB PKL 120 KG / MB PKL 120 KGi / MB PKD 120 KG / MB PKD 120 KGi | 1105 | 884 192 | 454 | 480 | 600 | 110 | 125-340
/MBP120 W / MB 120 Wi/ MB PKL 120 W / MB KL 120 Wi/ MB PKD
W/ MBKD 120 Wi

MB P150 / MB 150 E2i / MB 150 SG E2i / MB 150 PKL / MB 150 PKD

150 KL SG E2i / MB 150 KD SG E2i / MB P150 SG/ MB P150 KG/ MB P150

KGi/ MB PKL 150 KG / MB PKL 150 KGi / MB PKD 150 KG / MB PKD 150 KGi | 1311 | 1129 | 182 | 454 | 460 | 820 | 116 | 125-340
/MB P150 W / MB 150 Wi/ MB PKL 150 W / M| 150 Wi/ MB PKD
W/ MBKD 150 Wi

MB P200 / MB P200 R 1230 | 985 245 | 500 | 575 | 600 | 140 | 420-480
MS P30 549 303 182 | 354 | 390 | 130 | 116 | 240-300
MS P50 799 603 | 182 | 354 | 390 | 380 | 116 | 240-300
MS P80 1149 | 953 182 | 354 | 390 | 730 | 116 | 240-300
EZV 80HL/HD 1020 | 850 | 170 | 395 | 415 | 610 X X
SRB/BIH/MNE Na slici 7 date su priklju¢ne i montazne mere za horizontalni bojler: MK

Ha cnuka 7 nageHu ce
NPUKIYYHUTE M MOHTaXHW Mepku 3a xopuaoHTarneH 6ojnep: SLO Na slici 7 so prikazani ukrepi za prikljucitev in namestitev
CZ Obrazok

vodoravnega kotla: AL Né& foton 7 jané dhéné masat e kygjes dhe montimit pér bojlerét horizontal:
7 zobrazuje opatrenia na pripojenie a instalaciu vodorovného kotla:

PY Ha pucyHke 7 nokasaHbl Mepbl N0 NOAKMIOYEHNIO N YCTAHOBKE rOPU3OHTAmNbHOrO KoTna:
ca NpUCbEOUHUTENHN Y MOHTaXHW MEPKV 3a XOpU3oHTanHu Goiinep:

SK Obrazok 7 zobrazuje opatrenia na pripojenie a
instalaciu vodorovného kotla: ENG The Picture 7 shows connection and installation measures of horizontal water heaters:
BI' Ha kaptuHaTta 7 gagexu

RIS
A

Slika 7




SRB/BIH/CG Preporuke proizvodaca pri kacenju bojlera na zid:
SLO Priporogila proizvajalca pri obesanju kotla na steno:
€Z Doporuceni vyrobce pro zavéseni kotle na zed:
turer’s recommendations when hanging the boiler on the wall:

Ha CTeHy:

HORIZONTALNO

min 350 mm

§\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\ \\\\\\ N\\\\\\\\\\\\ N
\ u

min 270 mm

SK Doporuceni vyrobce pro zavéSeni kotle na zed:
PY PekomeHaaumv Npov3BoanTENs Npy HaBelMBaHUM KoTna
BI" MNpenopbku Ha NPOV3BOAMTENS NpK oka4yBaHe Ha Bornepa BbpXy cTeHaTa Xopu3oHTanHo/ BepTUKanHo

min 100 mm)|

L

VERTIKALNO

£
£
Q
Jis}
@
c
£,

|

MK MprKNyYHW 1 MOHTaXHW MepKM No Moaenv(Mm):
AL Rekomandimet e prodhuesit kur varni bojlerin né mur:

ENG Manufac-

min 50 mm



SRB/BIH/MNE S$ema 1 prikljucenje na vodovodnu instalaciju sa ugradnjom ekspanzione posude MK Lllema 1 npuknyyyBare
Ha BoAoOBOAHATa WHCTanauuja co BrpagyBare ekcnaHavoHeH cag  SLO Shema 1 prikljuitev na vodovodno instalacijo z
vgradnjo ekspanzijske posode AL Shema 1 Kygja né instalimin e ujésjellésit e té gjitha modeleve té bojleréve né té cilét ky
udhézim ka té béjé. CZ Schéma 1 pfipojeni k vodovodnimu fadu s instalaci expanzni nadoby SK Schéma 1 prikljucenje
na vodovodnu instalaciju sa ugradnjom ekspanzione posude ENG Sheme 1 connection to the plumbing installation with the
installation of an expansion vessel PY Cxema 1 nogkntoyeHne k BOAONPOBOAHOW CETU C YyCTaHOBKOW paclumputensHoro baka
BI' Cxema 1 npucbeauHaBaHe KbM BOAOMNPOBOAHATA MHCTANaLMA C Brpax/aaHeTo Ha eKCMaH3MOHEH Cb/.

|
| 7
\
TV. | H.V.
TV - H.V.
4 5

SRB/BIH/MNE 1. Sigurnosni ventil 2. Ventil za testiranje 3. Nepovratni ventil 4. Redukcioni ventil 5. Zaporni ventil
6. Ekspanziona posuda 7. Ispitni nastavak H.V. Hladna voda T.V. Topla voda

MK 1. CurypHoceH BeHTUN 2. BeHTun 3a Tectupare 3. HenospateH BeHTUn 4. PeaykumoHeH BeHTUn 5. 3anopeH BeHTUN
6. ExcnaHavoHeH cag 7. WicnuteH npogomnxetok H.V nagHa Boga T.V Tonna Boga

SLO 1. Varnostni ventil 2. Preskusni ventil 3. Nepovratni ventil 4. Reducirni ventil 5. Zaporni ventil 6. Ekspanzijska
posoda 7. Nadaljevanje izpita H.V. Hladna voda TV. Topla voda

AL 1. Ventili sigurues 2. Ventili pér testim. 3. Ventili jo kthyes. 4. Ventiliredukues. 5. Ventilimbyllés. 6.Ena ekspozuese.
7. Shtesa testues H.V. uji ftohét T.V. uji ngrohét

CZ 1. Bezpecnostni ventil 2. ZkuSebni ventil 3. Nevratny ventil 4. Redukéni ventil 5. Uzaviraci ventil 6.(1.) Expansni
nadoba 6.(2.) Sifonové pfipojeni s nalevkou 7. Zkusebni vystup H.V. Studena voda T.V. Tepla voda

SK 1. Bezpecnostni ventil 2. ZkuSebni ventil 3. Nevratny ventil 4. Redukéni ventil 5. Uzaviraci ventil 6.(1.) Expansni
nadoba 6.(2.) Sifonové pfipojeni s nalevkou 7. ZkuSebni vystup H.V. Studena voda T.V. Tepla voda

ENG 1. Safety valve 2. Test valve 3. Non-return valve 4. Reduction valve 5. Interlocking valve 6. Expansion vessel
7. Test extension H.V. cold water T.V. hot water

PY 1. lNpenoxpaHuTtenbHbivi knanad 2. VcnbitatensHbiii knanad 3. O6patHbiv knanaH 4. PegyKumoHHbIN knanaH
5. OtceuHon knanaH 6. PacwnputenbHbin 6ak 7. KnanaH ans TectupoBaHus Bogbl  X.B. XonogHas Boga IB. lopsvas Boga

BI' 1. 6e3onacHocTeH knanaH 2. knanaH 3a TectBaHe 3. HeobpaTum knanaH 4. pegyuupall knanaH 5. cnupateneH
knanaH 6. ekcnaH3noHeH cba 7. ucnuteateneH yabmkuten C.B. CtyneHa Boga T.B. Tonna Boga



SRB/BIH/MNE Sema 2 prikljuéenje na vodovodnu instalaciju sa dodatkom sifona MK Lema 2 nosp3yBawe na
BOOOBOAHATA MHCTanaumja co goaasame Ha cuoH SLO Shema 2 prikljucitev na vodovod z dodatkom sifona AL Schéma
2 lidhje me instalimin hidraulik me shtimin e njé sifoni C€Z Schéma 2 pfipojeni k potrubi s pfidanim sifonu SK Schéma 2
pripojenie k potrubiu s pridanim sifonu  ENG Scheme 2 connection to water supply with syphon: PY Cxema 2 nogkntoueHvie
K BOLONPOBOAHOW CeTu ¢ HaacTpoiikoi cucpoHa BIF Cxema 2 npucbeamHsBaHe KbM BO4ONPOBOAHATA MHCTanaums ¢ gobaBsiHe
Ha cudoHa

T.V.

SRB/BIH/MNE 1. Sigurnosni ventil 2. Ventil za testiranje 3. Nepovratni ventil 4. Redukcioni ventil 5. Zaporni ventil
6. Ekspanziona posuda 7. Ispitni nastavak H.V. Hladna voda T.V. Topla voda

MK 1. CurypHoceH BeHTUn 2. BeHTun 3a tectupamwe 3. HenosparteH BeHTuUn 4. PegykumoHeH BeHTun 5. 3anopeH
BeHTUN 6. ExcnaHanoHeH cag 7. Vicnuten npogomkeTtok H.V nagHa Boga T.V Tonna Boga

SLO 1. Varnostni ventil 2. Preskusniventil 3. Nepovratni ventil 4. Reducirni ventil 5. Zaporni ventil 6. Ekspanzijska posoda
7. Nadaljevanje izpita H.V. Hladna voda TV. Topla voda

AL 1. Ventili sigurues 2. Ventili pér testim. 3. Ventili jo kthyes. 4. Ventiliredukues. 5. Ventilimbyllés. 6. Ena ekspozuese.
7. Shtesa testues H.V. uji ftohét T.V. uji ngrohét

CZ 1. Bezpecnostni ventil 2. ZkuSebni ventil 3. Nevratny ventil 4. Redukéni ventil 5. Uzaviraci ventil 6.(1.) Expansni
nadoba 6.(2.) Sifonové pfipojeni s nalevkou 7. ZkuSebni vystup H.V. Studena voda T.V. Tepla voda

SK 1. Bezpecnostni ventil 2. ZkuSebni ventil 3. Nevratny ventil 4. Redukéni ventil 5. Uzaviraci ventil 6.(1.) Expansni
nadoba 6.(2.) Sifonové pfipojeni s ndlevkou 7. ZkuSebni vystup H.V. Studena voda T.V. Tepla voda

ENG 1. Safety valve 2. Testvalve 3. Non-return valve 4. Reduction valve 5. Interlocking valve 6. Expansion vessel 7. Test
extension H.V. cold water T.V. hot water

Py 1. MpepoxpaHuTenbHbIi knanax 2. VicnbiTaTenbHbI kKnanad 3. O6paTHbIfi knanaH 4. PefyKUMOHHBIN knanaH
5. OtceyHoi knanaH 6. PaclwmputenbHbiii 6ak 7. Knanan ans tectupoBanus Bogel X.B. XonogHas Boga I.B. lNopsivas Boga

Bl 1. 6e3onacHocTeH knanaH 2. knanaH 3a TectBaHe 3. Heobpatum knanaH 4. pegyuvpall knanaH 5. cnuparteneH
knanaH 6. ekcnaHavoHeH cba 7. ucnuteateneH yabmxuten C.B. CTyneHa Boga T.B. Tonna Boga



SRB/BIH/MNE Naredne Seme pokazuju povezivanja elektri¢nih vodova za modele na koje se ovo uputstvo odnosi.
MK HapegHuTe LieMu nokaxysaaT NoBp3yBake Ha enekTpUYHUTEe BOAOBM 3a MOAENMTE Ha Kou OBa ynaTCTBO Ce OfHecyBa.
SLO Naslednji diagrami prikazujejo ozi¢enje za modele, za katere velja ta priro¢nik. AL Diagramet e méposhtme tregojné
lidhjet e linjave té energjisé elektrike pér modelet pér té cilat zbatohet ky manual. C€Z Nasledujici schémata zobrazuji kabelova
pfipojeni pro modely, na které se vztahuje tato pfirucka. SK Nasledujici schémata zobrazuji kabelova pfipojeni pro modely,
na které se vztahuje tato pfirucka. ENG Here are the connection schemes for water heater models referred to in this Manual.
PY Ha cneayowmx cxemax nokasaHbl COeQUHEHVSA NUHWUIA anekTponepeaay Ans Mofernen, kK KoTopbiM NPUMEHSAETCS AaHHOoe
pykoBofcteo. B CnegHuTe Avarpamu nokassaT Bpb3kUTe Ha eNleKTPONpOBOAWTE 3a MOAENUTE, 3a KOUTO ce OTHAcCst ToBa
PBKOBOACTBO.

EZV P30, P50, P80 lit - MB P 50, 80, 100, 120, 150 lit - MS P30, P50, P80 lit - MB PKL/PKD 50, 80, 120, 150
lit« EZV P HL/HD 80 lit
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SRB/BIH/MNE 1. Termostat 2. Greja& 3. Priklju¢na klema 4. Signalna sijalica L - Faza N - Nula - - Uzemljenje

MK 1. Tepmoctar 2. pejay 3. MNMpuknyyHa knema 4. CurHanHa namna L- ®asa N- Hyna Jf- 3aszemjyBame

SLO 1. Termostat 2. Grelec 3. Priklju¢ni terminal 4. Signalna Zarnica L - faza N - ni¢ <:L- Ozemljitev

AL 1. Termoregulator 2. Ngrohés 3. Kapése lidhése 4. Llambé sinjalizuese L - faza N - neutral ‘lf - Toké
€z 1. Termostat 2. Topné téleso 3. Svorkovnice 4. Signaliza¢ni dioda L -Faze N - Nula 45 -Uzemnéni
SK 1. Termostat 2. Ohrieva¢ 3. Pripojovaci terminal 4. Signalna Ziarovka L - Faza N - nula _L_ - Uzemnenie

ENG 1. Thermoregulator 2. Heater 3. Connection clamp 4. Signal lamp L —phase N - neutral _|_ - Ground

-

PY . Tepmoctar 2. Harpesatenb 3. Knemma nogkrioderus 4. CurHanbHas namnodka L - ®asa Hynb | 3asemnexvie

BIr

-

. TepMocTaT 2. HarpeBaTen 3. MPUCbEAVHUTENHA knema 4. curHanHa namnuuka L - casa N -Hyna —  3asemnenve



SRB/BIH/MNE Naredne Seme pokazuju povezivanja elektri¢nih vodova za modele na koje se ovo uputstvo odnosi.
MK HapeaHwTe WwemMu nokaxysaaT NoBp3yBatbe Ha erleKTpU4HUTE BOAOBM 38 MOAENUTE Ha KOV OBa ynaTCTBO Ce OAHEeCYBa.
SLO Naslednji diagrami prikazujejo ozi¢enje za modele, za katere velja ta priroénik. AL Diagramet e méposhtme tregojné
lidhjet e linjave té energjisé elektrike pér modelet pér té cilat zbatohet ky manual. €Z Nasledujici schémata zobrazuji kabelova
pfipojeni pro modely, na které se vztahuje tato pfirucka. SK Nasledujici schémata zobrazuji kabelova pfipojeni pro modely,
na které se vztahuje tato pfirucka. ENG Here are the connection schemes for water heater models referred to in this Manual.
PY Ha cneaytowmx cxemax nokasaHbl COEANHEHUS NVHWUIA anekTponepeaay Ans Mofernen, K KOTopbiM NpUMEHSIETCs AaHHoe
pykoBogctBo.  BIF CrniegHuTe Avarpamu nokassaT BPb3KUTE Ha enekTponpoBoAUTe 3a MOAENNUTE, 3a KOUTO Ce OTHAacs ToBa
PBKOBOACTBO.

« EZV E2i 30, 50, 80lit - MB E2i 50, 80, 100, 120, 150 lit - MS P Ri 30, 50, 80 lit,» MB E2i KL/KD 50, 80, 120, 150 lit «

MBP50W, MB P 80 W, MB P 100 W, MB P 120 W, MB PKL 50 W, MB PKD 50 W, MB PKL 80 W, MB PKD 80 W, MB PKL 100 W, MB PKD
100 W, MB PKL 120 W, MB PKD 120 W, MB PKD 150 W, MB 50 EWi, MB 80 EWi, MB 100 EWi, MB 120 EWi, MB KL 50 EWi, MB KD 50
EWi, MB KL 80 EWi, MB KD 80 EWi, MB KL 100 EWi, MB KD 100 EWi, MB KL 120 EWi, MB KD 120 EWi, MB KD 150 EWi, MB P 50 KG,
MB P 80 KG, MB P 100 KG, MB P 120 KG, MB P 150 KG, MB PKL 50 KG, MB PKD 50 KG, MB PKL 80 KG, MB PKD 80 KG, MB PKL 100
KG, MB PKD 100 KG, MB PKL 120 KG, MB PKD 120 KG, MB PKL 150 KG, MB PKD 150 KG, MB P 50 KGi, MB P 80 KGi, MB P 100 KGi,
MB P 120 KGi, MB P 150 KGi, MB PKL 50 KGi, MB PKD 50 KGi, MB PKL 80 KGi, MB PKD 80 KGi, MB PKL 100 KGi, MB PKD 100 KGi,
MB PKL 120 KGi, MB PKD 120 KGi, MB PKL 150 KGi, MB PKD 150 KGi
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SRB/BIH/MNE 1. Termostat 2. Sigurnosni termostat 3. Greja¢ 4. Signalna sijalica 5. Klema L- Faza N - Nula _L - Uzemljenje

MK 1. Tepmoctar 2. CurypHoceH TepmocTat 3. Fpejay 4. CurHanHa namna 5. Knema L - ®asaN - Hyna _| - 3asemjysare

sLO 1. Termostat 2. Varnostni termostat 3. Grelec 4. Signalna Zarnica 5. Terminal L-faza N -ni¢ __ - Ozemljitev

AL 1. Termoregulator 2. Termostati i sigurisé 3. Kapése lidhése 4. Llambé sinjalizuese L - faza N - neutral L - Toké
€z 1. Termostat 2. Bezpecnostni termostat 3. Topné téleso 4. Signaliza¢ni dioda 5. Svorkovnice L- Faze N - Nula
—L - Uzemnéni

SK 1. Termostat 2. Bezpe€nostny termostat 3. Ohrieva¢ 4. Signalna Ziarovka 5. Terminal L- Faza Jf - Uzemnenie

ENG 1. Thermoregulator 2. Safety thermoregulator 3. Heater 4. Connection clamp 5. Signal lamp L - phase N - neutral
_L ground

PY 1. Tepmoctat 2. 3awmTtHeIn TepmocTart 3. Harpesatenb 4. CurHanbHasa namnodka 5. Knemma L - ®asa N - Honb -
—— 3aszemneHve

Br 1. Tepmocrtart 2. MNpennaseH Tepmoctart 3. Harpesaten 4. CurHanHa kpyluka 5. Knema L- ®a3a N - Hyna
== - 3asemMsBaHe



SRB/BIH/MNE  Naredne Seme pokazuju povezivanja elektri¢nih vodova za modele na koje se ovo uputstvo odnosi.

MK HapepHuTe Liemu nokaxyBaaT NnoBp3yBaH-e Ha enekTpU4HUTE BOAOBM 32 MOAENWTE Ha KoW OBa YNaTCcTBO Ce OAHeCcyBa.
SLO Naslednji diagrami prikazujejo oZi¢enje za modele, za katere velja ta prirocnik. AL Diagramet e méposhtme tregojné
lidhjet e linjave té energjisé elektrike pér modelet pér té cilat zbatohet ky manual. CZ Nasledujici schémata zobrazuji kabelova
pfipojeni pro modely, na které se vztahuje tato pfirucka. SK Nasledujici schémata zobrazuji kabelova pfipojeni pro modely,
na které se vztahuje tato pfirucka. ENG Here are the connection schemes for water heater models referred to in this Manual.
PY Ha cnepytolyx cxemax nokasaHbl COeAMHEHWs NIMHWIA anekTponepeaay Ans Mogernen, K KoTopbiM NPUMEHSETCS AaHHOe
pykoogcteo.  BIF Cnegnute guarpamu nokaseaT Bpb3KWUTE Ha eNeKTponpoBoauTe 3a MOAENUTE, 3a KOUTO ce OTHacs ToBa
PBKOBOACTBO.

EZV 50,80 SGE2i+MB 80, 100, 120, 150 SG E2i - MB 80 KL/KD SG E2i, « MB 100 KL/KD SG E2i « MB 120 KL/KD SG E2i, - MB 150 KL/KD SG E2i

=N L
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SRB/BIH/MNE 1. Termostat 2. Sigurnosni termostat 3. Greja¢ 4. Signalna sijalica 5. Klema L- Faza N - Nula L - Uzemljenje
MK 1. Tepmoctar 2. CurypHoceH TepmocTar 3. pejay 4. CurHanna namna 5. Knema L-®asaN -Hyna _| - 3asemjyBare

SLO 1. Termostat 2. Varnostni termostat 3. Grelec 4. Signalna zarnica 5. Terminal L-faza N-ni¢ _L TOzeijitev
AL 1. Termoregulator 2. Termostati i sigurisé 3. Kapése lidhése 4. Llambé sinjalizuese L - faza N - neutral L - Toké

€z 1. Termostat 2. Bezpec€nostni termostat 3. Topné téleso 4. Signaliza¢ni dioda 5. Svorkovnice L- Faze N - Nula
L - Uzemnéni

SK 1. Termostat 2. Bezpecnostny termostat 3. Ohrieva¢ 4. Signalna Ziarovka 5. Terminal L- Faza «jL - Uzemnenie

ENG 1. Thermoregulator 2. Safety thermoregulator 3. Heater 4. Connection clamp 5. Signal lamp L - phase N - neutral
_L_ ground

PY 1. TepmocTar 2. 3awmTHbI TepMmocTat 3. HarpeBatenb 4. CurHanbHas namnoyka 5. Knemma L - ®asa N - Honb -
== 3asemneHve

Bl 1. TepmocTart 2. MNpeanaseH TepmocTat 3. Harpesaten 4. CurHanHa kpyluka 5. Knema L- ®asa N - Hyna J:»- 3asemsBaHe

TEHNICKE KARAKTERISTIKE

MS P 30; MS 50; MS 80; . EZV 80 E2i SG;

Model MS P 30 Ri MS 50 Ri MS 80 Ri EZV 50 E2i SG MB 80 E2i SG
Zapremina (1)
Capacity (litres) 30 50 8 50 80
Nazivni pritisak (Mpa)
Nominal pressure (Mpa) 08 08 06 08 06
Tezina prazan/
napunjen vodom (kg) 14,6/44,6; 19,8/69,8; 27,1107/1; 15.4/75.4 20,5/100,5;
Weight empty/ 12,4/42,4 15,3/65,3 20,7/100,7 T 20,3/100,3
full of water (kg)
Antikoroziona zastita kazana,
Mg anoda ) . Emajl; Inox Emajl; Inox Emajl; Inox Inox kazan Inox kazan
Tank corrosion protection
type Mg anode
Snaga grejaca (W)
Heater power (W) 2000 2000 2000 2000 2000
Napon napajanja (V)
Voltage (V) 230 230 230 230 230
Vreme zagrevanja vode
fTrI(;nrﬁ of water heating 1h0Smin 1hs5min | 3h05min 1hS5min 2h55min
od 15°C do 75°C




MB P 80; MB P 100; MB P 120;
MB 80 E2i MB 100 E2i MB 120 E2i
MB P 50; MBP80SG | MBP100SG | MBP 120 SG
Model MB 50 E2i MBPBOKG | MBP100KG | MBP 120 KG
mBPs5osg | MBP8OKG | MBP100KGi | MBP 120 KGi
MBP8OW | MBP1o0W | MBP120W
MBP8OWi | mBP100Wi | MBP 120 Wi
Zapremina ()
Capacity (litres) 5 8 100 120
Nazivni pritisak (Mpa)
Nominal pressure (Mpa) 0.6 0.6 06 06
Tezina prazan/
napunjen vodom (kg) 20,6/70,6; 26,1/106,1; 30,5/130,5; 35,2/155,2;
Weight empty/ 15,1/65,1 20,3/100,3 23,3/123,3 27,8/147,8
full of water (kg
Antikoroziona zastita kazana,
Mg anoda , Emai; Inox Email; Inox Emajl; Inox Email; Inox
Tank corrosion protection type
Mg anode
Snaga grejaca (W)
Heater power (W) 2000 2000 2000 2000
Napon napajanja (V)
Voltage (V) 230 230 230 230
Vreme zagrevanja vode
Time of water heating from 1h50min 2h55min 3h50min 4h35min
od 15°C do 75°C
Model EZV 30; EZV EZV 50/ EZV 80/ EZV 80HL/
30 E2i EZV 50 E2i EZV 80 E2i HD
Zapremina (I)
Capacity (litres) 30 50 80 80
Nazivni pritisak (Mpa)
Weight empty/ 0,6 0,6 0,6 0,6
full of water (kg)
. . 15,5/45,5; ) 27,1107/1;
TeZina prazan/napunjen vodom (kg) 12/42 19,9/69,9; 15,4/75,4 20,5100 27,1/107,1
Antikoroziona zastita kazana, Mg
anoda Emajl; Inox Emajl; Inox Emajl; Inox Emajl.kazan
ka coraosion protection type I i I Il
g anode
Snaga grejaca (W)
Heater power (W) 2000 2000 2000 2000
Napon napajanja (V)
Voltage (V) 230 230 230 230
Vreme zagrevanja vode od 15°C
do75°C 1ho5min 1h55min 2h55min 3n20min
Time of water heating from
15°C to 75°C




MB PKL 80 MB PKL 80
/MBPKD | MBPKL120/ | iymepkn | B PKL
ME PKL 50 / MB 8/ | MBPKD120 / |  ggi/ ;'(2:'1’2"3?/
PKD 50 / MBPKL | MBPKL50KG | mB PKL 80 I
| mepkLsoka/mB | soke/ | mBPKkD120 | kisme | MEPKL O f ol ek
Model MB KL 50 Ez'. PKD 50 KG / MB PKD 80 KG/ pkpgo | '20KGI/MB | Lo 8o KD 120
MBKDSOEZi | o o\ 50w /MB KG / MB PKL 50 Kei / P':(':;:IZO E2iSG | E2iSG
PKD 50 W MB PKL80 | W /MB PKD MB PKL B PKL
W /MB PKD 120w BOWI/ | o e
sow MBPKD | oyn 120 wi
120 Wi
Zapremina () 50 50 80 120 80 120 80 120
Capacity (litres)
Nazivni pritisak (Mpa) 06 0,6 06 06 06 06 06 06
Nominal pressure (Mpa)
Tezina prazan/
napunjen vodom (kg) 23,3/ 23,3 31,6/ 40,5/ 22,9/ 29,4/ 23/ 30/
Weight empty/ 733 /73,3 11,6 120,6 102,9 109,4 103 150
full of water (kg
Antikoroziona zastita
kazana, Mg anoda Inox kazan Emajliran kazan i Mg Emajl. Kazan Emajl. Kazan Inox kazan Inox kazan Inox Inox
Tank corrosion protection anoda I o kazan kazan
type Mg anode
Snaga grejaca (W) 2000 2000 2000 2000 2000 2000 2000 2000
Heater power (W)
Povrsina izmenjivaca
{oplote (m2) 015 013 025 025 03 03 03 03
Heat exchanger surface
(m2)
Napon napajanja (V) 230 230 230 230 230 230 230 230
Voltage (V)
Prikljucci za izmenjivaé
{oplote G1/2¢ 63/4° 63/4* 63/4¢ G1/2 G1/2 G1/2 G1/2¢
Heat exchanger con-
nections
min min min min min min min min
Vreme zagrevanja vode 1hsomi 1hs0mi 2n55mi 4h3smi 2h55mi an3smin | 2hs5min | 4n3smi

0d 15°C do 75°C




